— 


MAX RONGE [3 


SPIONAJ 
ȘI 
CONTRASPIONAJ 


(Spionajul militar şi industria!) 


Traducere de 
VERBIŢCHI PAUL 


In această carte sînt expuse principiile de 
organizare și tehnica activității serviciilor 
de spionaj ale statelor străine. Cu toate că 
lucrarea are o serie de lipsuri, de inexacti- 


tăți, iar unele fapte sînt expuse incomplet, 
ea cuprinde totuși numeroase date intere- 


sante care dau posibilitate cititorilor să cu- | 


noască scopurile si sarcinile  snionaiului. 
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Autorul şi-a intitulat lucrarea: „Spionajul militar şi indus- 
trial“. El însă a consacrat spionajului industrial doar un capitoi 
mic; în schimb, cea mai mare parte a cărții e închinată spiona- 
jului şi contraspionajului militar. De aceea, încă de la prima edi- 
ție, traducerea în limba rusă a acestei cărți a fost denumită 
„Spionaj şi contraspionaj“, ceea ce, fără îndoială, corespunde 
mai bine conținutului. 

Max Ronge, ojițer din marele stat major austriac, a fost şejul 
biroului de spionaj începînd din anul 1913 şi pînă la shirșitu! 
războiului mondial din anii 1914—1918. 

Cartea lui Ronge nu prezintă tabloul complet al organizării 
și nici toate metodele de muncă folosite de serviciul de spionaj 
austriac. Insuşi Ronge previne pe cititori că „jurămintul nu-i 
permite să fie sincer“. Totuşi, lucrarea cuprinde un material fap- 
tic bogat, ilustrind organizarea şi tehnica activității serviciilor 
de spionaj. In carte sînt arătate de asemenea cele mai răspin- 
dite mijloace de spionaj din timpul primului război mondial, a- 
plicarea lor în practică şi colaborarea dintre ele. 

Printre altele, cititorul militar va găsi în lucrare date mai 
mult sau mai puțin cuprinzătoare despre pregătirea serviciului 


1) Din partea editurii ruse (N. R.) 


de spionaj austro-ungar în vederea desfășurării activității din 
timpul primului război mondial. 

Serviciul de spionaj austriac, mînă în mînă cu cel german, 
și-a îndreptat tăişul principal impotriva Rusiei. Cu mult înainte 
de primul război mondial, au fost create centre de spionaj in 
toate punctele strategice de pe frontiera apuseană. Ronge dă 
multe date despre modul în care erau introduși spionii, incă din 
timp de pace, la obiectivele militare, şi despre felul cum se desfă- 
sura activitatea de diversiune. 

De asemenea, cititorul militar trebuie să dea atenţie şi da- 
telor privitoare la serviciile de spionaj din statele majore ale 
trupelor. Reiese că în timp de pace biroul de spionaj al marelui 
stat major din Austro-Ungaria nu se ocupa cu problemele de 
cercetare din cadrul trupelor. Cu excepția cavaleriei, care ôn 
cadrul pregătirii de luptă punea accent pe cercetare, pregăti- 
rea trupelor în vederea cercetării nu se făcea în cadrul pregătiri: 
tactice generale. Dar, aşa cum a arătat experiența războiului 
din anii 1914—1918, cu toată această excepție, cavaleria austria- 
că s-a dovedit nepregătită şi incapabilă să îndeplinească misiuni 
de cercetare. 

In statele majore nu exista nici un specialist care să se preo- 
cupe de modul de procurare a informaţiilor despre inamic. De 
problema aceasta erau nevoiți să se ocupe înșiși comandanții de 
batalioane şi de regimente, iar la statele majore ale diviziilor 
și corpurilor de armată — lucrătorii din secțiile operaţii, pa- 
ralel cu sarcinile lor de bază. Pe lîngă statele majore ale corpu- 
rilor de armată și ale diviziilor ce acționau independent se gă- 
seau împuterniciți ai biroului de spionaj de pe lingă statul ma- 
jor al armatei, care se ocupau exclusiv cu conducerea activității 
agenților. 

Situația aceasta a dăinuit pină în anul 1917, cînd în statele 
majore ale batalioanelor a fost introdusă funcția de ofițer cu cer- 
cetarea și cînd la divizii şi la corpuri de armată problemele cer- 
cetării au fost date în sarcina unui ofițer din organul operativ. 
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In 1917, jiecare divizie de infanterie a primit cîte palru grup? 
(posturi) de observatori tereștri, inarmati cu lunete de observare 
și binocluri, fiecare divizie de cavalerie — cite trei grupe, iar 
corpurile de armată — cite o grupă. = 

Caracteristic e faptul că, atuncea cind o mare unitate era în- 
locuită sau mutată într-un alt sector al frontului, cițiva observa- 
tori, în frunte cu un suboĵiter, rămineau pe vechiul loc şi tre- 
ceau în subordinea marii unităţi nou sosite. Cu alte cuvinte, 
observatorii erau legați de un anumit teritoriu şi nu de o anumită 
mare unitate sau unitate. Austriecii au aplicat acelaşi principiu 
teritorial şi pentru agenturi, interceptări radio şi telefonice, pre- 
cum şi în ceea ce privește ascultarea. 

O atenţie deosebită merită datele privitoare la organizarea 
serviciului de interceptare radio şi de ascultare a convorbirilor 
telefonice, precum şi cele cu privire la succesele obținute de 
austrieci în descifrarea corespondenţei inamicului. 

Cartea lui Ronge are numeroase lipsuri, inexactități şi fapte 
expuse incomplet, ba chiar denaturări conștiente. Cu toate a- 
cestea, ea trezeşte interes în ceea ce priveşte cunoașterea sarcinl- 
lor şi scopurilor spionajului, a practicii și tehnicii activităţii or- 
ganelor de spionaj. 


CAPITOLUL | 


Dezvoltarea serviciului de spionaj militar în timpul monarhiei 
habsburgice 


Din timpuri străvechi, spionajul a fost tovarășul de drum 
al războiului. Pentru fiecare comandament e tot atit de important 
să procure informații despre inamic, pe cît de important e să 
ascundă inamicului situaţia și intenţiile proprii. Organizarea 
serviciului de spionaj s-a dezvoltat treptat, o dată cu dezvolta- 
rea meseriei armelor. Intotdeauna organul acesta deosebit a 
reunit într-un singur tot rezultatele activităţii desfășurate iar 
şeful militar le-a folosit drept bază pentru hotărîrea sa. Hi 

Pînă la sfîrşitul secolului al XVIII-lea, se înființau birouri 
speciale de spionaj numai pe lîngă statele majore ale comanda- 
mentelor supreme şi numai în timp de război. Ele lucrau sub 
conducerea ofițerilor marelui cartier general (din 1865 denu- 
mil marele stat major), care de asemenea exista numai în timp 
de război. Cu spionajul se ocupau diplomaţii. Datorită faptului 
că trecerea ofițerilor și soldaților dintr-o armată în alta era 
un ienomen foarte frecvent, situația armatelor străine nu con- 
stituia un secret. Marşurile lungi executate de trupe creau spio- 
najului militar condiții favorabile pentru a putea obține infor- 
mații despre inamic. In afară de aceasta, într-o mare măsură 
serviciul de spionaj era simplificat şi datorită caracterului omo- 
gen al trupelor; toate se conduceau după aceleași 
tactice și strategice. E: 

In timpul războiului purtat împotriva revoluţiei franceze 
a devenit limpede că tactica liniară se învechise. atia se 


concepţii 


Situația se 
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schimbase. Treptat trupele se fragmentau în grupări, în corpuri 
de armată, care se reuneau doar pe cîmpul de luptă. 

Aceasta a mărit considerabil cerințele puse în fața apa- 
ratului de spionaj. Organele de spionaj au fost nevoite să-şi 
aleagă, încă din timp de pace, oameni capabili şi de încredere şi 
să-i pregătească în vederea activității de spionaj pe viitorul 
teatru de operații militare. In primele rînduri, dînd exemplu, 
mergea Franța. De altfel, succesele lui Napoleon se explică, în 
mare măsură, prin admirabila activitate a serviciului de spionaj 
francez. 

In anul 1864, biroul de spionaj austriac avea deja un per- 
sonal de treisprezece ofițeri şi un subofițer. Caracteristic e faptul 
că în 1864, în timpul războiului cu Danemarca, biroul de spio- 
naj, organizat pe lîngă corpul 6 armată, avea atît de puţin de 
lucru, încît conducătorul lui, căpitanul Wilhelm von Griindori, 
a luat asupra sa şi problema decorațiilor. 

Prusia a început să fie cuprinsă în raza de activitate a 
organelor noastre de spionaj în martie 1866. Spionajul a fost 
executat de instanţele regionale din Boemia, Moravia şi Silezia, 
de comandamentul fortăreței loseistadt, de comandamentul re- 
gional provizoriu din Troppau și de comandamentul general 
local din Moravia. Cel care s-a remarcat în mod deosebit în 
vremea aceea a fost von Grüner, care, chiar după ce şi-a părăsit 
postul în urma invaziei prusacilor pe teritoriul nostru, a conti- 
nuat să menţină legătura cu agenții secreţi. 

Serviciul de spionaj al cartierului general al armatei de 
nord, înfiinţat la 15 mai 1866, a fost atît de bine condus de către 
locotenent-colonelul Karl von Tegethof, încît, după expresia ge- 
neralului-maior von Steinitz, un bun cunoscător al acestui 
război, operațiile s-au asemănat unui joc cu cărţile pe față, în 
timp ce prusienii rămăseseră foarte mult în urmă în această 
privință. Tot atît de bine a lucrat şi serviciul de spionaj organi- 
zat împotriva Italiei. 

Pe la mijlocul lunii noiembrie 1866, în activitatea servi- 
ciului de spionaj a intervenit o perioadă de acalmie. Legătura cu 
autorităţile civile a fost ruptă cu desăviîrşire. Abia în timpul 
războiului îranco-german din anii 1870—1871, serviciul de spio- 
naj a căpătat o oarecare stabilitate. 

In 1872 au fost editate „Instrucţiunile serviciului de spio- 
naj“, care se refereau mai ales la activitatea pe teritoriul Ita- 
liei, puternicul nostru inamic din sud-vest. Pornind de la ne- 
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cesitatea de a se face economii, instrucţiunile acestea prevedeau 
întreruperea activităţii de spionaj militar în timp de pace. 

Introducerea serviciului militar general obligatoriu în 
aproape toate statele europene, reducerea termenelor de mobili- 
zare, dezvoltarea şi îmbunătăţirea rețelei de căi ferate care ac- 
celerau concentrarea trupelor la frontieră au impus însă desfă- 
şurarea spionajului încă din timp de pace, întrucît era puţin pro 
babil ca serviciul de spionaj să-și poată crea la timp o reţea 
de agenți, atît de necesară în vreme de război, în țara inamică. 
La aceasta, fireşte, nu se gîndeau partizanii economiilor, că- 
rora le părea rău să cheltuiască bani pentru plata agenţilor, 
poate, în decursul multor ani de pace. Se intenţiona ca observa- 
rea organizaţiilor militare străine şi a elementelor noi care apă- 
reau din ce în ce mai des în tehnica militară să fie dată îndeo- 
sebi în sarcina atașaților militari, funcţie care treptat-treptat 
d introdus pe lîngă ambasadele şi reprezentantele tuturor sta- 
elor. 


In condiţiile relativei simplităţi a meseriei armelor din vre- 
mea aceea, unui atașat militar iscusit nu-i era greu să îndepli- 
nească aceste sarcini. Tocmai prin ataşaţii săi militari primea 
biroul de spionaj dările de seamă anuale înaintate țarului de 
către ministrul de război al Rusiei, documentele cu privire la 
organizarea armatei ruse în timp de război, instrucțiunile date 
de italieni asupra mobilizării şi multe alte documente auxiliare. 
Atașaţii militari capabili şi cu experiență rămîneau vreme înde- 
lungată în posturile lor. De pildă, Eduard Klepsch, ataşat mi- 
litar la Petersburg, a îndeplinit funcţia aceasta timp de două- 
zeci şi cinci de ani (1875—1900). 

In vremea aceea nu se puneau piedici deosebite călătoriilor 
în străinătate întreprinse de ofițeri în scop de spionaj. In peri- 
oada anilor 1874—1882 se executau anual aproximativ douăzeci 
de călătorii de acest fel. In plus, potrivit dorinţei departamen- 
tului militar, ministerul afacerilor externe ataşa cu bunăvoință 
ofiţeri pe lîngă consulate. In şcolile de diplomaţi şi în academia 
răsăriteană se introdusese predarea disciplinelor militare. 

Incepînd din anul 1877, tendințele iredentiste1) din Tiro- 

1) Iredentism — mişcare apărută în Italia în deceniul al optulea al 
secolului trecut, pentru anexarea la Italia a teritoriilor populate cu itali- 
eni, teritorii care nu intraseră în compunerea ei pe timpul unirii. Uneori, cu- 
vintu] „iredent“ era folosit, la figurat, în sensul luptei pentru  realipirea 
unor teritorii smulse cîndva. (Nota red. ruse) 
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lul de sud, alimeñtate de Italia, au silit forurile militare să in- 
tensifice spionajul. In această privință, biroul de spionaj al co- 
mandamentului militar din Insbruck a fost ajutat de secțiile de 
poliție de frontierä, de poliția din Trient, de diferitele posturi 
de jandarmi şi de consulatele din apropiere. S-a trecut la cerce- 
tarea sistematică a fortificațiilor italiene de la frontiera tiroleză. 
In 1908, biroul de cercetare a fortificațiilor, din comitetul teh- 
nic militar, a fost inclus în cadrul biroului de spionaj al ma- 
relui stat major. Comandamentul suprem din Sarajevo a luat 
asupra sa sarcinile de spionaj pe care mai înainte le îndeplinea 
consulul general local. 

In prima perioadă a deceniului al optulea, cînd Rusia a în- 
ceput să manifeste o mai mare atenţie față de Galiţia, biroul de 
spionaj al marelui stat major a întreprins lupta împotriva ser- 
viciului de spionaj al vecinilor, a început deci să se ocupe de 
contraspionaj. După ocuparea Bosniei, relaţiile au devenit mai 
încordate. Se contura tot mai limpede pericolul războiului și, din 
anul 1882, consulatele austriece din Rusia au început să lu- 
creze cu mult zel în domeniul spionajului. Parte dintre consuli au 
dovedit o sîrguință atît de mare, încît unuia dintre ei, anume 
Ştefan Burian von Raen, consul la Moscova (ulterior. ministru 
al afacerilor externe), a trebuit să i se atragă atenţia să-şi do- 
molească întrucîtva rîvna. 

După colonelul Adolf Leddin (1876—1879), în fruntea bi- 
roului de spionaj austriac au urmat coloneii Karl von Ripp 
(pînă în 1882), Hugo von Billimek (pînă în 1886) şi Edmund 
Meyer von Marnegg (1892). In vremea lui Billimek şi Mar- 
negg, serviciul de spionaj s-a dezvoltat deosebit de repede. Incă 
în anul 1885, în cadrul biroului de spionaj al marelui stat ma- 
jor a trebuit să fie creată o grupă specială care să conducă ac- 
iivitatea de spionaj împotriva Rusiei. Grupa aceasta era spriji- 
nită de secţiile de spionaj din statele majore ale corpurilor 1 şi 
2 armată din Krakovia și Lvov, iar cu începere din anul 1889, 
şi de cel al corpului 10 armată din Peremiși. După patru ani, 
„Instrucţiunile provizorii pentru desfăşurarea spionajului mili- 
tar în timp de pace“ au fost aprobate. Ele se refereau numai la 
spionajul împotriva Rusiei, fără să legalizeze spionajul în timp 
de pace. 

Pentru această activitate, se alocau anual 60 000 de guldeni, 
creindu-se posibilitatea de a întreţine în Rusia aproape o sută de 
agenţi secreți. 


In vremea aceea, ruşii rămăseseră mult în urmă în materie 
de spionaj, lucrau fără sistem şi fără energie, cu organe nea- 
daptate şi cu agenţi insuficient instruiți. In schimb, datorită po- 
liţiei numeroase, contraspionajul rus era la înălțime. De altfel, 
în reţeaua acestui contraspionaj se prinse locotenentul von Ursin 
Pruskinski, care, în timpul „misiunii“ sale, intrase în legătură 
cu unii dintre agenţii secreți, compromiţind şi pe viceconsulul 
de la Varşovia, Iulius Pinter (ofiţer din marele stat major care 
între 1883 şi 1885 lucrase în biroul de spionaj). In 1889 am fost 
nevoiți să-l rechemăm pe acest excelent spion. Ulterior, ministrul 
afacerilor externe şi-a exprimat dorinţa de a reduce asemenea 
„călătorii“ ale ofiţerilor, limitînd sprijinul dat de organele sale 
serviciului de spionaj doar la cazuri excepţionale. 

De atuncea a început o luptă surdă între organele de spio- 
naj ale ambelor state. In anul 1889 fusese condamnat în Galiţia 
primul spion rus. Un altul, dezertorul austriac Wenzel Marek, 
se ocupase cu mult zel de prădarea cancelariilor militare. In 
1887 îi căzură în mînă planurile fortăreței Peremişi, pe care le 
transmise imediat la Varşovia. Necunoscînd faptul că între 
biroul de spionaj austriac şi şeful spionajului german, maiorui 
von Wenker, se statorniciseră relaţii bune, Marek dădu posibili- 
tate organelor contraspionajului austriac să-l atragă pe terito- 
riul german, unde, în anul 1890, a fost arestat și predat Austriei 
pentru a fi judecat. Ruşii îşi luară de îndată revanșa. Le veni în 
ajutor o mare greşeală a serviciului nostru de spionaj. Pe 
atuncea arestarea unui singur agent, îndeosebi a şefului grupu- 
lui, atrăgea după sine arestarea celorlalţi. De pildă, din pricina 
lui Marek, au avut de suferit 28 de membri ai grupului nostru de 
agenți din Kiev, Jitomir, Volocisk, precum şi unii agenţi din 
Varşovia. Dintre agenţii din Varşovia, unul era deosebit de va- 
loros. 

In anii următori, ruşii au continuat cu destul succes „vină- 
toarea“ de spioni. Chiar un agent orb, cu alte cuvinte un om 
cu desăvîrşire inapt în aparenţă, n-a scăpat atenţiei lor şi a fost 

expediat în Siberia, laolaltă cu ajutoarele sale înzestrate cu 
vedere, pe care reuşise să şi le recruteze. Totuşi, intensilicarea 
contraspionajului rus n-a împiedicat biroul nostru de spiona] 
să fie la fel de bine informat cu privire la Rusia. Cu sprijinul 
împuternicitului militar la Petersburg şi îndeosebi datorită 
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stabscăpitanului t) Erwin Miiler, ataşat militar numit o dată cu 
acesta, continuam să primim tot felul de informații. Au fost pro- 
curate pînă și planurile de desiăşurare a armatei rusești, precum 
şi hărți secrete la scara de unu pe o verstă.2) 

In vremea aceea, austriecii reușiseră să intensifice activi- 
tatea comună cu germanii şi să pună la punct schimbul de infor- 
maţii secrete privitoare la Rusia. Serviciul de spionaj german a 
fost înscris în registrele biroului de spionaj al marelui stat ma- 
jor austriac drept sursa numărul 184. 

Pentru a înlătura lipsa de ofiţeri de stat major care să cu- 
noască limba rusă, s-au trimis la Kazan, în fiecare an începînd 
din anul 1890, doi ofițeri care să studieze limba rusă. Am smuls 
cu greu această concesie de la Vannovski, ministrul de război 
al Rusiei. 

Perioada aceasta a fost cea mai înfloritoare din activitatea 
biroului austriac de spionaj. Ciţiva ofițeri au fost trimişi ca 
agenţi secreţi în Italia. La Belgrad lucra maiorul Eugen Gord- 
licica din marele stat major. El intrase într-atit în grațiile re- 
gelui, încît nu i-a dăunat nici declaraţia lui Radovanov, fost 
agent al consulatului austro-ungar din Negotin, care afirma că 
Gordlicica se ocupă cu spionajul. Consulii Iulius Pisko (Ianina, 
Uschiub, Salonic) Hector de Roza (Niş), Alfred von Rappaport 
(Prisren) şi Adolf von Sambaur, funcționar la consulatul din 
Uschiub, furnizau preţioase informaţii despre Balcani. Punctele 
de spionaj înființate în 1889—1890 la Timişoara, precum și cel 
cin Cattara, de pe lîngă comandamentul portului mililar, com- 
pletau activitatea de spionaj îndreptată împotriva Serbiei şi a 
Muntenegrului. 

Se înţelege de la sine că celelalte state desfăşurau o acti- 
vitate de spionaj tot atît de fructuoasă ca şi Austria. 

In activitatea de spionaj erau antrenate tot soiul de ele- 
miente, care nu țineau cîtuşi de puţin seama de considerente mo- 
rale. Nu rareori ei lucrau pentru două părți (erau agenţi dubli). 
Alţii erau pur şi simplu escroci, care se străduiau să stoarcă 
bani, furnizînd stăpînului documente false. In vremea aceea, 
spionajul din timp de pace era o îndeletnicire puţin primejdi- 
casă, deoarece legile prevedeau o pedeapsă relativ mică. In 
Austria, cea mai mare pedeapsă era de 5 ani muncă silnică, în 

1) Grad militar între locotenent-major şi căpitan (N.R.) 

2) O verstă = 1060 m (N.R.) 
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Ungaria — numai închisoare. Divulgarea secretului militar + 
inceput să fie considerată drept crimă mult mai tirziu. 

Primul cod penal modern îndreptat împotriva spionajului a 
iost introdus în Franţa, în 1886. Totuşi, chiar și acest cod se 
distingea prin lipsa sa de severitate. După Franţa, au urmat, în 
1889, Anglia şi Italia, în 1892 Rusia şi în 1893 Germania. In 
siirşit, s-a trecut şi în Austria la întocmirea unui proiect de 
lege, însă acesta a fost prezentat parlamentului abia în anul 
1896. 

In felul acesta, în Austria, spionii pe care se reușea să se 
pună mîna scăpau foarte ieftin. In 1897, a căzut în mîinile jan- 
darmeriei un individ care, printr-o dibăcie neobişnuită, reuşise 
să cîştige încrederea cercurilor militare și să obțină pe neobser- 
vate informaţii secrete. E vorba de fostul ober-leutnant Paul 
Bartman, care lucrase pe lîngă colonelul Zuev, ataşatul militar 
rus din Viena, şi pe lîngă ajutorul acestuia, locotenent-colonelul 
Voronin. Bartman, împreună cu complicele său Vanicec, a lucrat 
vreme de sase ani în Galiţia, pînă ce a fost arestat în timp ce 
cerceta o cale ferată. El a fost condamnat la cea mai mare pe- 
deapsă — cinci ani. j 

Arestarea unui alt spion, pe nume Karl Saria, funcționar 
lą calea ferată, a dus la descoperirea unei întregi organizații 
ce-şi desfăşura activitatea în diferite tări. Organizația aceasta 
se îndeletnicea îndeosebi cu „spionajul prin inşelăciune“. Din 
ea făceau parte şi Pşiborovski, un alt funcționar de la calea fe- 
rată, iostul locotenent german Wessel şi o oarecare Matilda 
deimler. Toţi aceștia au putut fi descoperiţi în urma acţiunii 
comune cu marele stat major german. 

In. 1902 activitatea de spionaj împotriva Rusiei a primit o 
prea lovitură. La Varşovia a fost arestat locotenent-colonelul 
rus Grimm), agent german. Ancheta a dezvăluit că el avea 
legături cu atașatul militar Müler, fapt care a dus la inevitabila 
rechemare a acestuia. In persoana lui Grimm, noi am pierdut un 
colaborator energic și destoinic. Ulterior, în 1903, cînd acordul 
de la Mirtzstegs a creat impresia unei apropieri în relaţiile cu 
Rusia si cînd, după un an, războiul împotriva Japoniei a capti- 
vat în întregime atenţia imperiului țarist, colonelul Gordlicica, 
noul sef al biroului de spionaj (1903—1909), a apreciat că spio- 
najul împotriva Rusiei poate fi trecut pe planul al doilea. 


i) Grimm lucra pentru Germania şi Austria. (N.A.) 


E drept că măsurile luate de ruşi puteau servi drept un 
avertisment. In anul 1902 se aflase că în Rusia luaseră ființă 
cîteva școli speciale de spionaj. In Galiţia apăru un mare număr 
de „tocilari“ suspecți. Funcţionari din paza frontierei ruse tre- 
ceau din ce în ce mai des granița noastră. Diferiţi ofiţeri ruși 
se apucară să studieze limba germană, deşi în rîndurile unui 
mare număr de locuitori din Țările Baltice, precum şi în rîn- 
durile altor descendenţi germani, nu se simţea de loc lipsa de 
ofițeri care să cunoască limba germană. Unul dintre cei ce au 
studiat limba germană a fost căpitanul Mihail Galkin, ulterior 
un destoinic conducător al serviciului de spionaj din Kiev. 

In anul 1903, contraspionajul austriac află că locotenent- 
colonelul Sigmund Gekailo, procuror militar al Landwehrului, 
face spionaj în favoarea Rusiei. El reuşi să fugă. Dintr-o scri- 
soare adresată familiei, expediată din Brazilia, s-a reuşit însă 
să i se dea de urmă. Cu o cheltuială de 30000 de coroane şi cu 
ajutorul autorităţilor braziliene, Gekailo a fost arestat şi adus 
în Austria. 

Un alt indiciu neîndoielnic asupra activităţii de spionaj 
desfăşurate de ruşi a fost atacul dat asupra statului major al 
diviziei de cavalerie din Stanislavov, cu prilejul căruia au fost 
furate instrucțiunile de mobilizare şi cifrul din timp de pace. 
Bănuielile au căzut asupra lui Anton Bodnar, un comandant de 
pluton degradat, care fugise la New-York. In aprilie 1904, Bod- 
nar s-a înapoiat în Galiția. Ceea ce l-a dat de gol a fost o bucată 
de perdea de la o fereastră a statului major a diviziei de cava- 
lerie, găsită în valiza sa.1) 

Şi colonelul Batiuşin, conducătorul serviciului de spionaj 
al regiunii militare Varşovia, a desfăşurat o activitate deosebit 
de bogată. Lucrul acesta a fost dovedit de cazul de dublu spio- 
naj al locotenentului pensionar Boleslav Roy. Individul acesta, 
primit în serviciu ca agent austriac la Krakovia, cu o reco- 
mandaţie din partea contelui Komarovski, plecă în 1906 la 
Batiuşin, la Varşovia, unde se acoperi de onoare şi glorie prin 
informaţiile culese cu privire la manevrele germane de lîngă 
Lignitz, la care asistase sub masca de corespondent. După 
aceasta, Boleslav Roy s-a înapoiat în Austria și a rugat ministe- 
rul de război să-i dea documente false pentru a-i induce în eroare 
pe ruşi. Tras la răspundere, a recunoscut că a avut „relații cu 


1) Acest fapt expus de Ronge e vădit greşit. (Nota red. ruse) 
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Batiuşin. Am încercat să aflăm de la Roy adresa convențională 
a lui Batiuşin, precum și cifrul său, însă a refuzat să ni le comu- 
nice. După aceea, i-am dat posibilitate să fugă şi ne-am mulţu- 
mit să-l supraveghem de la distanță pe acest domn suspect. 

In acelaşi an, în „Neue Freie Press“, precum şi în ziarele 
germane, apăru un anunţ în care se arăta că un oarecare domn 
Holton recrutează la Paris pentru „probleme coloniale“ foşti 
ofiţeri activi. Cîţiva pretendenți rămaseră uimiţi cînd Holton, 
după o scurtă introducere, trecu direct la problemele militare, 
punînd chestiunea spionajului într-o formă destul de făţişă. Ei 
comunicară toate acestea biroului nostru de spionaj, care îşi 
dădu seama că în spatele lui Holton se ascunde biroul 2 al ma- 
relui stat major francez, condus în vremea aceea de maiorul 
Dupont. Am propus unor persoane „apte“ să stabilească o 
strînsă legătură cu Holton. In cele din urniă, ele se pomeniră 
la dispoziţia colonelului Batiuşin, lucru prin care s-a confirmat 
ceea ce noi doar bănuiam. Serviciile de spionaj rus şi francez 
lucrau mînă în mînă încă din anul 1892, cînd fusese încheiată 
convenția franco-rusă prin care se stabilea schimbul reciproc de 
informaţii de spionaj. a 

Cazurile acestea, precum şi altele, ne dovediră că Rusia des- 
făşura o intensă activitate de spionaj împotriva noastră. In 
schimb, reţeaua noastră de spionaj din Rusia era formată, în 
1906, din numai doi agenţi care lucrau pentru biroul de spionaj 
al marelui stat major. Pînă şi studierea limbii ruse la Kazan 
fusese întreruptă în acelaşi an, din considerente financiare. 

Bineînţeles că dezavantajele acestei schimbări de linie nu 
s-au simţit imediat. Cu puţin înainte de aceasta, noi procura- 
sem, în schimbul sumei de 10000 de ruble, planurile de desfășu- 
rare a armatei ruse. Aceasta s-a întîmplat exact înaintea pro- 
cesului de spionaj al colonelului rus Leontiev, care a stîrnit o 
mare vîlvă. 

Războiul ruso-japonez a oferit o minunată posibilitate pen- 
tru observarea armatei ruse. Cu această misiune au fost însăr- 
cinaţi locotenent-colonelul Max Cicerin von Baceani și căpi- 
tanul conte Sceptiţki, care se aflau de partea rusă, ataşatul mili- 
tar din Tokio, maiorul Adalbert Dani Don Gyarmata, precum 
şi ober-leutnantul Erwin Flanz, care se aflau de partea japo- 
neză. Precizez, contele Sceptițki se afla pe lîngă corpul de ca- 
valerie alui Rennenkampf şi reuşise să cunoască bine cavale- 
ria rusă. Tot atuncea au devenit mai bogate şi informaţiile noas- 
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tre privitoare la serviciul de spionaj din timpul războiului. De 
asemenea, a ieşit la iveală că serviciul de spionaj japonez între- 
cuse cu mult pe cel rus. 

Trecerea pe planul al doilea a spionajului împotriva Rusiei 
nu părea o chestiune primejdioasă, deoarece în 1906 se des- 
chiseră primele perspective ca, în caz de conflict, agentura să 
jie refăcută din nou într-un timp destul de scurt. 

In numele partidului socialist polonez, doctorul Vitold 
Jodko şi Iosif Pilsudţki au propus statului major al comanda- 
mentului militar din Peremiîș să folosească serviciul lor de spio- 
naj. In schimb, Austria trebuia să sprijine aspiraţiile celor doi. 
Viena n-a înclinat să consimtă nici măcar temporar la expe- 
riența aceasta. Noi însă aveam, în caz de nevoie, un „cui în 
foc“. 

Toate aceste împrejurări au ușurat întrucîtva situația 
creată de faptul că Gordlicica abătuse în altă direcție activita- 
tea de spionaj îndreptată împotriva ruşilor. Biroul de spionaj 
a fost nevoit să facă pasul acesta, deoarece în acel moment în- 
cepură să se ridice pe primul plan vecinii de la alte frontiere. 
Alocaţiile anuale pentru activitatea de spionaj atinseră suma de 
120 000 de coroane. După asasinarea regelui, relațiile cu Serbia 
devenirä din ce în ce mai încordate. Ca bun cunoscător al situa- 
tiei, colonelul Gordlicica începu să lucreze la crearea serviciu- 
lui de spionaj împotriva acestui vecin neastîmpărat, precum și 
împotriva Muntenegrului. Tot el a pus la punct un întreg sis- 
tem de legături, pentru asigurarea transmiterii informațiilor în 
caz de război. In scopul acesta trebuiau folosiţi îndeosebi po- 
rumbeii călători, trimişi în Serbia de la noile puncte de spionaj 
din Peterwardein, precum și din Bosnia. 

Și mai primejdioasă s-a dovedit poziţia Italiei, membră a 
Triplei Alianțe, care începea să-şi îndrepte activitatea de spio- 
naj împotriva Austro-Ungariei. (Pînă în anul 1902, Italia îşi 
desfăşurase activitatea îndeosebi împotriva Franţei). De aseme- 
nea, vecina noastră începu să desfăşoare, cu o energie sporită, 
propaganda iredentistă. Ofițerii italieni apăreau foarte des în 
sectorul învecinat cu Austria. Activitatea desfăşurată de ei în 
acel loc, sub conducerea ataşatului militar din Viena, avea un 
vădit caracter de spionaj, fapt care ne-a silit să trecem la ares- 
tări. E drept că cei arestaţi erau imediat puși în libertate, întru- 
cît ministerul afacerilor externe nu dorea să strice relaţiile sau 
să creeze fricțiuni între noi și aliatul nostru. 
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O deosebită nelinişte au provocat în rîndurile noastre şti: 
rile cu privire la pregătirea invaziei unor detașamente în Tirolul 
de sud, cele cu privire la activitatea lui Ricioti Garibaldi, pre- 
cum şi cele cu privire la pregătirea unei ofensive armate împo- 
triva noastră, în cazul morții lui Frantz Iosef. Atenţia ne-a fost 
atrasă de faptul că uniunea „Pentru Trient și Triest“ desfășura 
o vie activitate, iar contele Pietro Foscari, preşedintele grupării 
locale „Veneţia“, venea ‘foarte des în Carinthia, unde avea o 
moșie. 


Străduinţele ministerului afacerilor externe de a nu com- 
promite relaţiile cu Italia s-au dovedit o îrînă a tuturor măsu- 
rilor luate de serviciul de contraspionaj. Cu toate acestea, con- 
traspionajul a fost intensificat, dindu-i-se în ajutor şi organele 
pazei de frontieră. 

In 1903, pentru a întări reţeaua de agenţi a fost creat la 
Graz un punct de spionaj pe lîngă comanda corpului 3 armată. 

Foarte bine venite în vremea aceea au fost materialele 
furnizate de un domn denumit la început „S.S. 60“, iar ulterior 
„Dütrük“. Acesta, pentru o recompensă corespunzătoare, ne-a 
adus instrucţiunile italiene de mobilizare, grafice ale căii ferate 
italiene ete. La început nu s-a putut stabili de unde-şi procură 
aceste materiale. Am aflat totul abia după trecerea unui timp 
destul de îndelungat. Incă din 1902, italienii suspectau pe uri 
oarecare căpitan Gerard Ercolessi, pe motiv că se ocupa cu spio- 


najul. Dar, pe atunci, italienii nu erau încă destul de ingenioși 


pentru a-i prinde pe spioni asupra faptului. Locotenentul Ble, 
din trupele de carabinieri, care conducea observarea, s-a com- 
portat cu atita lipsă de pricepere, încît autorităţile siciliene l-au 
luat pe el drept spion! Abia după doi ani Ercolessi a fost prins 
în flagrant delict de trădare a statului în favoarea Franţei. Din 
momentul acela au încetat să ne mai vină rapoarte de la 
„Diitriik“, care se plingea amarnic biroului de spionaj, atirmînd 
că acest caz, al lui Ercolessi, îi dăunase foarte mult. Devenise 
limpede că el era un intermediar între Ercolessi şi serviciul de 
spionaj îrancez şi că folosea materialul ce-i cădea în mîini pen- 
tru a ni-l vinde nouă. Abia ulterior a ieşit la iveală că sub masca 
lui „Diitriik“ se ascundea căpitanul francez Larguier. Acesta 
lucra pentru serviciul de spionaj francez şi, fără ştirea șefului 
său, revindea documentele procurate pentru Franţa. 

Cazul Ercolessi a îngreunat desfășurarea spionajului în 
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Italia, tocmai în perioada cînd zvonurile despre lucrările de for- 
tificații, executate de italieni la frontiera răsăriteană, se înmul- 
țiseră. Stabilirea celor de mai sus a avut pentru noi o însemnă- 
tate deosebită ; trebuia să lărgim raionul de desfășurare a spio- 
najului, pentru a avea posibilitatea să tragem concluziile cuve- 
nite cu privire la planurile de operaţii ale Italiei în caz de 
război. 

Asemenea ministerului afacerilor externe austro-ungar, auto- 
rităţile din Italia se prefăceau că nu știu nimic de existența 
spionajului împotriva aliatului lor. Ele au mers pînă acolo încît 
ni l-au denunţat pe un oarecare Umberto Diminici, care oferise 
ministerului marinei italiene o copie după planurile navelor 
austro-ungare. Potrivit informaţiilor noastre, italienii erau de 
mult în posesia acestei „mării“, iar prin denunţarea lui Dimi- 
nici nădăjduiau că vom divulga şi noi pe italienii ce ne vindeau 
secrete. 

Diminici a fost arestat. El a recunoscut că vînduse planurile 
colonelului Vladimir Roop, ataşat militar rus la Viena. Ancheta 
judiciară s-a desfășurat cu atîta prudenţă, încît numele cum- 
părătorului planurilor nici n-a fost amintit. 

In faptul acesta şi-a pus unele speranţe locotenent-colone- 
lul Cezare Delmastro, atașat militar italian la Viena. Om deo- 
sebit de ambițios, el năzuia să facă minuni în spionaj, însă nu 
i-a mers. Nu numai că i-a propus unuia dintre agenții săi, pe 
care îl socotea, pesemne, deosebit de sigur și de preţios, să vi- 
ziteze Italia, dar i-a comunicat şi parola „Pietro Aliverti“ a că- 
pitanului Citadini, spion din Milano. Parola aceasta juca în ser- 
viciul italian de spionaj un rol tot atît de impontant ca şi parola 
„Duce“ 1) în serviciul de spionaj francez. In ianuarie 1905, avu 
loc întîlnirea acestui agent cu conducătorul spionajului italian 
din Lugano. Documentele aduse de agent stirniră un interes 
uriaş şi el a fost recompensat cu dărnicie. Italienilor nu le ve- 
niră în minte că documentele fuseseră pregătite în biroul de 
spionaj din Viena şi că erau false. Lucrul acesta ne-a ușurat în 
mare măsură demascarea spionilor italieni. Agentul biroului 
nostru de spionaj și-a jucat foarte bine rolul și s-a declarat dis- 


1) Serviciul francez de spionaj obișnuia să dea parola „Duce“ agen- 
ților neverificaţi sau celor care stîrneau bănuială. In consecinţă, aceştia 
deveneau cunoscuţi serviciilor de contraspionaj din aproape toate ţările. 
(Nota red. ruse) 
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pus să continue jocul. Deși de data aceasta se făcuse o excep- 
ție, în interesul cauzei, noi nu eram dispuşi să cheltuim în con- 
tinuare timp şi forțe pentru fabricarea de documente false. 
Delmastro simți curînd că parola fusese descoperită. Aten- 
ţia noastră fusese atrasă de legăturile unui oarecare Pietro 
Contin și a amantei acestuia cu Delmastro. Inainte de a-i aresta, 
i-am urmărit timp de cîteva luni. După arestarea celor doi, 
Delmastro afirmă că Contin lucrase la el ca interpret. Totuși, 
ancheta şi procesul stabiliră că Contin se folosise de parola 
„Pietro Aliverti“. Ca urmare, el a fost condamnat. Cît priveşte 
pe Delmastro, după o îndelungată împotrivire, a fost nevoit să-și 


părăsească postul. 
CAPITOLUL ĮI 


Cum am intrat în serviciul biroului de spionaj 
stat major 


al marelui 


In toamna anului 1907, am fost chemat la Vie 
Eugen Gordlicica, şeful biroului 
limbi cunosc. Deşi în timpul şcolii, 
lui ca ofițer în diferite state ale monarhiei, studiasem sau înce- 
pusem să studiez opt limbi, nu mă încumetam totuşi să afirm 
că știu și alte limbi în afară de cea franceză, engleză şi italiană. 

` suficient“ — declară Gordlicica. Așa am intrat în serviciu 
la biroul de spionaj. 


na. Colonelul 
de spionaj, m-a întrebat ce 
precum și în timpul serviciu- 


Dar posed eu care suficiente cunoştinţe? — mă întrebam 
Aveam la, activul meu şase ani de serviciu în armată, trei lum 
de activitate în marele stat major, unsprezece ani de serviciu 
la frontiera italiană şi cea rusă, precum şi în interiorul monar- 
hiei. Străbătusem marele nostru stat în lung şi în lat. Oare 
aceasta era suficient? Gîndurile la spionaj, la misiunile secrete, 
la travestiri, la bărbi false, la sălile tribunalelor, la Siberia, |] 
Insula Dracului mă urmăreau pînă la delir. 


La 12 noiembrie, am trecut la îndeplinirea îndatoririlor mele 
de serviciu în calitate de conducător al unui „grup“ de spionaj 
cu un personal foarte redus, deoarece din rîndurile lui mai făcea 
parte doar maiorul Dziokowsky. El a fost acela care m-a inițiat 
în detaliile serviciului, învățîndu-mă totodată cum să folosesc 
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spionaj trebuiau să se mulțumească cu un salariu lunar de 
60—150 de coroane. Era limpede că, dată fiind amenințarea 
unor lungi ani de închisoare și, uneori, chiar și ceva mai rău 
(exilul în Siberia), cei ce doreau să lucreze în asemenea condiții 
erau foarte puţini. 

Participarea celorlalte instituţii la activitatea de spionaj era 
neînsemnată. E drept că secția spionajului maritim ne punea la 
dispoziţie informaţiile culese de ea, iar noi la rîndul nostru pro- 
cedam la fel cu informațiile noastre. Totuşi, activitatea secției 
spionajului maritim era încă în stare embrionară. Pentru a se 
evita eventualele neplăceri, li s-a interzis atașațţilor militari să 
se mai ocupe de spionaj. Numai ataşatul de la Beigrad făcea 
excepţie. In afară de acesta, mai lucrau și ofițerii detaşaţi în 
Macedonia pentru reorganizarea jandarmeriei turceşti. De mare 
preț ne era ajutorul dat de spionajul german, cu care noi lucram 
în strînsă colaborare. 

Curînd am fost nevoit să recunosc că activității de spionaj 
desfăşurată împotriva noastră de Rusia, Italia, Serbia și Franţa 
noi îi opunem organe de contraspionaj cu totul neînsemnate. 
Pentru activitatea de contraspionaj Austria avea la dispoziţie 
poliția de stat, destul de slab organizată. Mai bine era organi- 
zată doar la Viena şi întrucîtva la Krakovia și Triest. In Un- 
garia, și chiar în Budapesta, nu exista vreun organ de contra- 
spionaj, deoarece poliţia de frontieră avea alte sarcini. In Croa- 
ţia și Slovenia exista doar un singur punct de poliție, la Zem- 
lin. In sectoarele deosebit de amenințate de pe frontiera italiană, 
precum și în Adriatica, existau extrem de puține organe de con- 
traspionaj în care să-ți fi putut pune nădejdea. E limpede că 
poliția locală, îmbrăcată în uniforma bersaglierilor şi a trupelor 
alpine, nu putea fi trecută în categoria organelor care duceau 
lupta împotriva spionajului italian și a separatismului. Consi- 

derente de ordin financiar împiedicau înființarea poliției de 
stat. Abia în anul 1909 a fost înființat un astfel de organ la 
Agram şi Zar. E drept că jandarmeria și personalul din paza 
pădurilor statului trebuia să ne ajute. Totuşi, experiența ne do- 
vedise că succesul activităţii depindea de buna coordonare a 
relaţiilor personale dintre conducătorii jandarmeriei și ai pazei 
cu reprezentanţii contraspionajului. 
Potrivit celor constatate de mine, 


rezultatele muncii de 
contraspionaj erau foarte sl 


abe. Intr-un registru nu prea mare 
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Prima sarcină a spionajului „intens“ consta în t 
jeri pentru stabilirea eventualelor măsuri 
măsuri care depăşeau necesitățile din tim 
în trimiterea de agenți în r 
în caz de mobilizare. Cea de a doua sarcină 
măsurile de contraspionaj : trebuia să ne pregätim în 
închiderii frontierelor, să completăm listele de 
nesigure din punct de vedere politic, 
mejdioși, care trebuiau expulzați, să ne pregătim în vederea 
inăbușirii energice a oricărei mișcări primejdioase statului, să 
instituim controlul asupra producţiei civile de explozivi, asupra 
legăturilor poștale și telegrafice, precum şi să urmărim toate 
evenimentele politice. Comandamentul şi toate autorităţile civile 
trebuiau să dea tot sprijinul contraspionajului militar. 


aioanele de spionaj f 


să indicăm străinii pri- 


CAPITOLUL III 


Criza anexionistă 


In vreme ce Balcanii erau de multă vreme barometrul poli- 
tic al Europei. Serbia se transforma din ce în ce mai mult în 
capsa ce amenința să arunce în aer sistemul de mine al diver- 
gențelor politice. Construirea liniei de cale ferată spre Salonic, 
prin sangeacul 1) Novobazar, proiectată de Austro-Ungaria, a 
provocat în primăvara anului 1908 o „Vinătoare“ deşănţată din 
partea Serbiei. Am fost siliți să arestăm un întreg grup învi- 
nuit de trădare de stat. In iulie 1908, tribunalul militar a con- 
damnat zece oameni la închisoare pe termene de la 2 la 8 ani. 
Cu o lună înainte, la Cetinje se încheiase așa-numitul „proces 
al bombelor“. Cu acest prilej, din depoziţiile unui martor, om 
de încredere al lui Gheorghi Nastici, moștenitorul tronului sîrb, 
ieși la iveală că se pregătea asasinarea prinţului de Munte- 
negru, întrucît constituia o piedică în calea unirii Muntenegru 
lui cu Serbia. Lucrul acesta trebuia să se producă cu știrea moş- 

tenitorului tronului, înrudit cu prințul de Muntenegru, si cu 
ajutorul bombelor luate de la arsenalul sîrb din Craguevaţ. 

Toate aceste evenimente arătau limpede la ce 
aștepta din partea : 


ne puteam 
sîrbilor, în cazul anexării r 


aioanelor ocupate 


1) Sangeac — unitate administrativă. (N.R.) 
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Piliigel, detaşat pe lîngă împuternicitul nostru militar din Tur 
cia, i s-a făcut propunerea să viziteze în grabă cele mai mari 
orașe din Turcia și să pună la punct serviciul de spionaj aflat 
sub conducerea consulatelor. El a obținut un succes însemnat, 
organizînd puncte de adunare la Uschiub și Scutari. După cîteva 
zile critice, în care se părea că războiul va izbucni neîntîrziat 
și în care activitatea de spionaj începuse să se desfăşoare deose- 
bit de intens, Serbia cedă (31 martie 1909). Moştenitorul tro- 
nului, care se manifestase ca aţițător la război, dispăru de pe 
scenă. Totuși, serviciul de spionaj nu se putea culca pe lauri, 
deoarece Serbia trebuia supravegheată atent, pentru a se vedea 
dacă ea își îndeplinește într-adevăr promisiunile care-i fuseseră 
smulse cu forța. In afară de aceasta, și reorganizarea armatei 
sîrbe stîrnea un interes vădit. 

Tocmai în vremea aceea se petrecu un caz neplăcut. La 
sfîrșitul lui martie, comerciantul Karl Miiler, care întreținea le- 
gături cu ofiţerii sirbi, a fost arestat în momentul în care ieşea 
din locuința maiorului Tancios, ataşatul nostru militar din Bel- 
grad. Cu toate că procesul lui Miiler şi al altor cîtorva persoane 
arestate după aceea s-a terminat cu achitarea lor, ziarele sîrbe 
au cerut rechemarea imediată a atașatului nostru militar, un om 
neobișnuit de activ, aglomerat pînă peste cap cu misiunile date 
de biroul de spionaj. 

In consecință, departamentul militar fusese din nou com- 
promis. Sub presiunea ministerului afacerilor externe, departa- 
mentul militar n-a întîrziat să tragă concluziile corespunză- 
toare. Noul atașat militar, căpitanul Otto Gelineck, a primii 
dispoziții severe să nu se ocupe cu nici un fel de spionaj. To- 
tuşi, serviciul nostru de spionaj a reuşit să procure informaţii 
privitoare la viitoarea organizare și la forța armatei sîrbe. Da- 
torită activității comune cu biroul feroviar, au fost de aseme- 
nea procurate toate datele, demne de a fi luate în seamă, cu 
privire la rețeaua de căi ferate sîrbe. 

E uimitor cu ce mijloace neînsemnate a fost realizat acest 
Succes de către grupa balcanică a biroului de spionaj condusă 
de căpitanul Dragutin Cioban, care, pînă în noiembrie 1909. 
condusese spionajul împotriva Serbiei şi Muntenegrului.. Din 
octombrie 1908, spionajul intens costase doar 70000 de coroane. 

In acest timp, fostul ober-leutnant Karl Frize ne oferi ser- 
viciile sale. Pe baza recomandării date de  Wenzer Klofaci, 
membru al Reichsratului, el luă legătura cu sîrbul Mila Pav- 
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lovici şi cu gazetarul rus Svatkovski, care, la rîndul sal, i rute 
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era suficient pentru a ne descurca în denunțurile pe care le pri- 
meam și pentru a supraveghea pe unii suspecți. 

Criza anexionistă a provocat și unele fenomene neplăcute. 
Intr-o perioadă atît de primejdioasă, ziarele acordau prea puţină 
atenţie chemării de a nu da ajutor inamicului și divulgau mă- 

surile noastre de ordin militar. La început li s-a dat un avertis- 
ment sever. Ulterior, însă, avertismentul s-a dovedit insuficient 
şi, în perioada noiembrie 1906 — martie 1909, au fost confiscate 
aproximativ 200 de numere de ziare. Majoritatea ziarelor erau 
cehe, însă printre ele au fost şi destule germane. Ne-a surprins 
deosebit de neplăcut cazul ziarului „Zeit“, care punea la înde- 
mîna sîrbilor „planurile de operații“. 

Și mai neplăcute au fost demonstrațiile antimilitariste din 
Boemia, apoi propaganda pan-slavă, din ce în ce mai îndrăz- 
neață, care i-au determinat pe sîrbi să-și mute centrul de greu- 
tate al propagandei și activitatea lor de spionaj la Praga. S-a 
observat de asemenea o strînsă legătură a unei părţi din popu- 
laţia cehă cu sîrbii şi rușii. Seful marelui stat major încercă în 
repetate rînduri să organizeze puncte de contraspionaj pe lîngă 
-omandamentele celor două corpuri de armată din Boemia. în 
vederea luptei împotriva acestor acţiuni. Dar abia la începutul 
anului 1914 a fost creat un asemenea punct la Praga. 

In anul 1909, prin localitatea Steinfeld (situată în apro- 
piere de Viener Neustadt), atît de cunoscută prin fabricile sale 
de pulbere și proiectile, începură să circule persoane suspecte. 
Se bănuia c-ar fi emisari sîrbi cu misiuni de diversiune. Vigi- 
lenţa jandarmeriei şi a trupelor trimise în ajutorul ei au pre- 
venit atentatele, dacă acestea au fost puse cîndva la cale. Cu 
prilejul acesta ne-a venit ideea ca în viitor să folosim şi noi 
diversiunile ca mijloc de purtare a războiului. Cu săvîrşirea 
actelor de diversiune a fost însărcinat serviciul de spionaj. Din 
anul 1910, am început să adunăm informaţii despre căile ferate 
şi şoselele din diferite state străine. De asemenea am început 
să producem proiectile explozive şi să recrutăm oameni potriviţi. 
Dar activitatea aceasta mergea extrem de încet, deoarece ne era 
teamă de publicitate. 

Primejdia de război, ivită o dată cu izbucnirea crizei ane- 
xioniste, precum și intensificarea vizibilă a activităţii de spio- 
naj desfășurată de vecini au silit, în sfîrşit, ministerele să ia în 
discuţie proiectul noii legi cu privire la spionaj, pregătit încă din 
anul 1896. 
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CAPITOLUL IV 


Spionii 

In cursul primilor ani ai activității mele de spionaj am avut 
mari posibilități să urmăresc modul de a acţiona al diferiților 
spioni. Chiar la început am studiat acțiunile unui provocator tri- 
mis la noi de către serviciul francez de spionaj. Odată am pri- 
mit vizita unui oarecare Heissenberger, care mai venise şi îna- 
inte, în 1906, pe la ataşatul nostru militar din Paris. Imbrăcat 
şi dichisit de parcă ar fi fost scos din cutie, avea o înfățișare cu 
totul deosebită. Intrucît noi încetasem spionajul prin agenţi îm- 
potriva Franţei, încă din deceniul al optulea al secolului tre- 
cut, informaţiile lui n-au prezentat un interes deosebit pentru 
mine. = vel i 

La 15 aprilie 1910, la. locuinţa colonelului Gordlicica (pe 
atunci comandant de brigadä), se prezentă un individ cu pro- 
punerea de a-i procura, de la un oarecare Hugo Pollak, planui 
fortăreței Peremîşl, în schimbul unei recompense bune. Am pri- 
mit însărcinarea să încep tratative cu un oarecare Hugo Bart. 
La început i-am dat posibilitate să vorbească și imediat i-am 
aflat intențiile: vroia să afle de la mine unele informații prin 
întrebări ajutătoare. Mi-a spus că mai făcuse această propunere 
și atașatului nostru militar la Paris, însă acolo nu există decit 
unele „fragmente“ ale planului, în timp ce celelalte sînt as- 
cunse în Austria. După părerea lui, acest plan trebuia să fie 
procurat de la Pollak şi apoi să fie propus ruşilor pentru a afla 
dacă îl au şi ei. Vechiul plan aflat în posesia rușilor s-ar fi în- 
vechit, chipurile, deoarece fortăreaţa fusese reconstruită. 
Cele o sută de mii de ruble, pe care voia să le cîştige cu 
acest prilej, trebuiau împărţite, în mod cinstit, între biroul de 
spionaj şi el. Se înțelege de la sine că acestea nu erau decît bali- 
verne. Totuşi, n-am făcut nici un fel de observații şi l-am läsat 
să vorbească pînă ce, cu tot timpul rece, a transpirat. In cele 
din urmă, am aflat că buna sa informare se datora legături- 
lor pe care le ayea cu marele stat major irancez şi cu cel rus. 
Mă lămuream din ce în ce mai mult asupra acestui individ. l-am 
propus să continuăm tratativele în ziua următoare, într-un loc 
neutru, în afară de orice suspiciuni, şi anume în caieneaua „EU- 
ropa“. In felul acesta vroiam să dau posibilitate detectivilor po- 


27 


t 
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; arcenko şi Romeiko-Gurk i mili 
aA ; $ urko, atașați mili- 
ȘI, primul la Viena, al doile 
ri ruși a a la Berna. La proc 
a a V erna. proces, Jeces 
a m trimis la colonelul Dupont (Paris, strada Uni- 
dee A AA că ea dal aceasta transmisese ambasado- 
s di aris misiunile primite de la D 
1s é ; a Dupont. De as - 
nea arătă felul în care î Î Toan 
r încurcase într-o rețea de spi j 
ae î ncu ; é spionaj aproape 
arta roti Numai împotriva Austriei nu (ice, să tacă 
T Ees ragoste față de împărat". Procesul acesta vesel 
ta i ȘI cu condamnarea hoțului și spionului la patru ani 
să ae P aprilie 1914, Jeces a fost pus în libertate, dar ime- 
a æ fost dat din nou în judecată, pentru vina de a fi încercat 
sa taca spionaj la Viena. AD 
e pl an mondial, s-a primit confirmarea că 
Stea cu planul fortăreței aflat în i i 
[ 1 tei g osesia lui Pollak 
o a r i în p llak nu era 
tea T o nascocire a prietenului nostru multilateral 
sa d ie ui au fost luate o sumedenie de hărți de la 
S rus tăcut prizonier lîngă P îȘ intre ele 
i rus I i ga Peremișl. Printre ele se 
a lie, semnată de colonelul Batiușin, a planului împre- 
se ele fa Acra de 1/42 000, al cărui original (la 
scars » data de prin 1895—1898. C j 
se 4 0, data c 98. Cum ajunsese 
PESA mîinile ruşilor, nu s-a putut stabili. S-a Stabilit 
ar că toți comandanții de companie din armata de asediu rusă 
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aveau astfel de fotocopii. Pe ele erau notate, deși cu unele gre- 
seli, şi noile construcții efectuate la începutul războiului. Acea- 
sta ne îndreptăţi să presupunem că informaţiile agenţilor secreți 
fuseseră procurate prin observare. 

Un spion dublu a fost Alois Perizici. După ce, în anul 
1905, noi am refuzat să-l folosim ca agent, peste doi ani ne tri- 
mise o scrisoare anonimă cu propunerea de a divulga şefului 
marelui stat major informaţii cu privire la spionajul efectuat de 
o mare putere prietenă. Prin anunţuri date în ziare a fost orga- 
nizată o întîlnire între Perizici şi unul dintre ofiţerii biroului de 
spionaj. La întîlnire, Perizici a recunoscut că e spion italian 
şi a pus condiţia ca în schimbul declaraţiilor pe care le va face 
să i se garanteze că nu va fi pedepsit. Garanţia i-a fost dată cu 
condiţia ca, în cazul cînd își va relua activitatea de spionaj, 
să nu se mai aştepte la nici o milă. Perizici recunoscu că face 
servicii şi francezilor. Autorităţile din Dalmația l-au pus sub 
supraveghere şi, în 1909, a fost recunoscut la Zemlin, de unde 
pleca deseori la Belgrad în calitate de exploatator forestier. La 
arestare, s-au găsit asupra sa schema de organizare a armatei 
noastre, un almanah militar şi nişte dicţionare care-i serveau 
de cifru. Datorită tuturor acestor obiecte, n-a mai existat nici 
un fel de îndoială în privința adevăratei lui profesiuni. Cu 
toate acestea, marele stat major, invocînd secretul de serviciu, 
a refuzat să răspundă la întrebarea pusă de tribunalul de gar- 
nizoană din Agram cu privire la activitatea de spionaj desfă- 
şurată în trecut de Perizici. Firește că spionul a fost „foarte 
mulțumit“ de aceasta. În 1915, după executarea pedepsei cu în- 
chisoare, Perizici a scăpat din nou de sub supravegherea dalma- 
țienilor. Aşa cum s-a stabilit ulterior, el a fost recomandat de 
către ataşatul militar rus la Roma colegului său din Berna. 

Tinărul locotenent Protivenski, aflat în serviciul lui „Ma- 
dame Bernagou“ din Paris, strada Michodiere, Pension Iris 
(adresă convenţională, care se bucura de proasta faimă de birou 
clandestin la care marele stat major francez se adresa după in- 
formaţii), a fost victima prietenei lui, o femeie frumoasă, dar 
foarte costisitoare, care, în cele din urmă, l-a trădat și pe el. 

In anul 1909 lucrătorul cizmar Başta, care fusese deja pe- 
depsit pentru falsificare de documente, îşi făcea serviciul ca 
soldat în regimentul 28 infanterie din Praga. EI găsi pe 
masa comandantului său de batalion cîteva scheme rămase de 
la un joc de război, le copie şi le oferi ambasadorului italian la 


29 


Viena. Arestat î rit fra 
și strîns Stii aia la date de un cetățean oarecare 
însă nu avea Dai a că fusese instigat de un feldwebel care 
plul acesta arată cî h s aicea cu această chestiune. Exem- 
mă. Cu toate regulile i a în poate impinge neglijența la cri- 
nu era întotdeauna ct oile, disciplina în lucrările de birou 
oamenii își dădu £ spectată cu suficientă strictețe şi nu toți 
seori, o notă de Sete e i -cea ce constituie un Secret. De. 
cotenent era ținută în mai privire la îmbolnăvirea vreunui lo- 
adevărat secret al mare taină decît un document cu 
Au mai fost şi alții: spi Pei 
maen aaa S WI: Spionul Chnici, care a atras ba: 
divulga olegi. e E sa > spionn] Miodragovici, care i 
ocupase cu balaa k a sl ai Csi care se 
it, spi i e papei Ii e din copilărie şi, în sfîr- 
striac vînduse docume; grupa de contraspionaj află că u : 
a oDi ocumente militare marelui stat major aa 
siseitenuut Senat TD de lire. „Fotografia lui (în faţa seal 
ona meta ia si Roma) ajunse pe biroul meu. In per- 
depozit de artilerie. Impreuna c a Kretschmar de la cn 
supraveghe iției da aaa A ont plus sul 
pans a a pase ca, la momentul potrivit. să “ie 
împreună cu colonelul M e! cît şi complicii săi. Odată el apăru 
întunecoasă a parcului o, atașatul militar rus, pe o alee 
curînd ieşi la iveală a la marii pieţi vieneze. Foarte 
italienilor și al r si] di retschmar era nu numai în serviciu! 
La Acu ruşi Or, Cl ȘI în serviciul francezilor. 
tilnire cu Marci, i aaa i oidin si île Arestat | 
bal arcehko. In acest caz, atașatul s- 
situaţie neplăcută. El ar fi fost nevoit 
referindu-se la extrateritorialitatea 
asi erupe mea n-a fost realizată 
avea ia în ce i 

acțiuni. In Aia ela a aie pe pala i Ta 
Nu va a E, a ca ministrul afacerilor externe 
il îs bib Atunci am pornit pe o altă E i 
SE ae di e Plita 1910 s-a făcut o percheziţie la Krets- 
Meleralde ndene acestuia, de "meserie artificier. Examinînd 
cepere din iar pata militară stabili următoarele : cu în- 
E meta ser a Tetee lucrase în materie de spionaj 
Franţa şi cu înce ; a cu incepere din anul 1902 — pentru 
pere din anul 1906 — pentru marele stat major 


a prima în- 
Il s-ar fi pomenit într-o 
sa se legitimeze, pentru 
sa, sa scape de arestare 
din pricina îndoielilor pe 
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italian, cîştigînd cu acest prilej abia 51000 de coroane. Pentru 
marea încredere avută în el, prietenul său, conducătorul arse- 
nalului secţiei maritime, plăti cu demisia, socrul său, care-l şi 
ajutase, îu pedepsit cu o amendă, iar cinci ofițeri de la depozitul 
de artilerie şi-au dat demisia și au fost pedepsiţi cu diferite 
amenzi. 

Foarte miîhnit de incidentele provocate de agenţii noștri, 
contele Ehrenthal, ministrul afacerilor externe, privi cazul lui 
Marcenko cu foarte multă îngăduinţă. El nu făcu decît să-i dea a 
înțelege însărcinatului cu afaceri rus, Sverbeev, că e de dorit 
ca Marcenko să plece în concediu, fără să se mai înapoieze la 
Viena. 

In schimbul lui Marcenko primirăm un conducător al 
agenturii ruse, tot atît de primejdios, în persoana colonelului 
Zamkevici. Întrucît Zamkevici nu putea fi pus sub suprave 
gherea poliţiei, l-am pus sub supraveghere pe propria mea răs- 
pundere. 

Și n-am greşit. Manilestind o curiozitate de  nestăpînit, 
Zamkevici vizita de două-trei ori pe săptămînă biroul genera- 
lului de serviciu din ministerul de război și punea mai multe în- 
trebări decît toți ceilalți atașați militari luaţi împreună. La ma- 
nevre, s-a comportat atît de provocator, încît a trebuit să fie 
pus la punct. Pretextînd că vrea să facă comenzi, vizita uzinele 
de război, încercînd să afle, cu acest prilej, capacitatea lor de 
producţie. Fiind un om şiret, a observat repede că locuința sa e 
supravegheată. A fost nevoie de mult timp pentru a-i afla meto- 
dele de lucru. 

Tot atît de energic se dovedi şi colonelul Leseanin, ataşatul 
militar sîrb. El îşi ascundea cu atîta iscusință activitatea, sub 
masca aventurilor amoroase, încît era socotit inofensiv. Abia la 
începutul războiului mondial, cînd Leseanin plecă în grabă, po- 
liția descoperi la locuinţa sa nu numai o bogată corespondenţă 
particulară legată de activitatea de spionaj, dar și vreo 30 de to- 
muri cu documente din care reieși că el nu fusese cu nimic mai 
prejos decît colegii săi ruși. 

Spionajul învăluia ţara din ce în ce mai mult. 

Colonelul August Urbanski (şef al biroului de spionaj, cu 
începere din octombrie 1909), făcea demersuri pentru sporirea 
alocației anuale de fonduri necesare activităţii de  agentură. 
Dar, cu toate că împăratul Frantz Iosef recunoștea și el că era 
nevoie să se sporească alocaţiile, contele Ehrenthal consimţi să 
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aloce numai 150.000 de coroane. Pentru Ehrenthal, serviciul de 

agentură era o sperietoare. Intotdeauna el vedea numai neplă- 
cerile diplomatice legate de acest serviciu, datorită inevitabi- 
lelor incidente, pe care Ehrenthal vroia să le evite cu orice preţ. 
După cum a declarat el însuși, pe el îl satisfăcea pe deplin acti- 
vitatea de spionaj efectuată cu prudenţă de către ministerul afa- 
cerilor externe. Dar, după cum se ştie, cu “puţin timp înainte de 
aceasta, ministerul afacerilor externe fusese înșelat de dublul 
spion Vasici (procesul Friedjung). Ehrenthal nu lua în conside- 
rare faptul că marele stat major avea tot interesul să afle modul 
în care Italia folosise cele 26 de milioane de lire prevăzute în 
bugetul italian pentru construirea de fortărețe. Lucrurile se 
terminară prin aceea că ministrul afacerilor externe încetă cu 
desăvîrșire să mai atașeze ofiţeri. De asemenea, nu le mai în- 
gădui să plece în concediu în străinătate. 

Totuși, serviciul de agentură împotriva Italiei, care pînă 
atunci se limitase mai ales la raioanele din apropierea îrontie- 
rei, a fost extins şi în interiorul țării, unde noi am reușit să re- 
crutăm agenţi foarte buni. 

Un mare sprijin ne-a fost acordat de unităţile militare ale 
Landvehrului, care făceau paza frontierelor în Tirol şi în Carin- 
thia. Pe lîngă aceste unități au fost înființate puncte de agen- 
tură, care lucrau destul de bine. Incă cu un an în urmă fusese 
schimbată situația cu totul anormală privind trecerea prin Ita- 
lia a poștei cu documente militare din Tirolul de sud în regiunile 
de coastă — Dalmația, Bosnia și Herţegovina. 

Supravegherea ofițerilor italieni în trecere prin Austro-Un- 
garia șchiopăta, pentru că ministerul afacerilor externe primea 
informaţii cu privire la călători numai după ce aceștia pără- 
seau teritoriul ţării noastre. Totuși, noi nu eram chiar atît de 
orbi cum ne prezenta ziarul „Coriere della serra“, în relatările 
sale senzaţionale făcute de Angelo Gatti cu privire la activitatea 
de spionaj a căpitanului De Rossi. Faptul că De Rossi, împreună 
cu alții, asistase în scopuri de spionaj la manevrele din Carin- 
thia ne era cunoscut. Ulterior, el a trebuit să necruteze agenți în 
Galiţia şi la podurile peste Dunăre care urmau să fie trecute în 
caz de război. Gatti se lăuda că misiunea aceasta fusese rezol- 
vată cu bine. E de mirare însă că marele stat major italian i-a 
„pierdut“ pe aceşti agenţi în primăvara anului 1915. Tot atît de 
bine ne erau cunoscute rapoartele trimise de De Rossi. Unul 

dintre ele, trimis la sfirşitul anului 1909, se termina cu urmă- 
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care jucaseră un rol deosebit de însemnat în procesul acesta 
După condamnarea lui Colpi la șase ani închisoare pentru je- 
fuirea casleriei, a avut loc procesul de spionaj la care am parti: 
cipat și eu în calitate de expert. Acuzaţia de trădare de stat n-a 
fost destul de întemeiată şi a trebuit să se renunțe la ea, deoare- 
ce exista temerea că nu vom putea avea nici un fel de trecere pe 
lîngă jurați. 

n februarie 1910, evenimentele ne-au silit să intensificăm 
din nou activitatea de spionaj. Totodată se făcea simțit perico- 
lul unor „serioase complicații diplomatice“, atît de urîte de con- 
tele Ehrenthal : în Serbia, fusese arestat ober-leutnantul Raia- 
kovici, spion. Numai după trecerea unei îndelungate perioade de 
timp am reușit să obțin eliberarea lui (şi asta în schimbul unei 
Re cîteva mii de dinari, acordată unor funcționari superiori 

Intrucît în vederea pregătirii lor pentru caz de război se 
practica trimiterea agenţilor la manevrele care aveau loc în sta- 
tele vecine, cheltuielile acestea sporiră sumele necesare pentru 
desfăşurarea spionajului împotriva Italiei şi a Serbiei. In felul 
acesta, ne-am pomenit din nou în situația de a nu putea aloca 
pentru Rusia decît fonduri modeste. In această privinţă ne-a 
venit atunci într-o oarecare măsură în ajutor Germania. In pe- 
rioada în care șeful spionajului german a fost colonelul Brose 
iar mai tirziu, pe timpul maiorului Wilhelm Geie, legătura cu 
biroul de spionaj german a devenit şi mai strînsă. Eu am fosi 
de citeva ori la Berlin, iar în noiembrie 1910 a venit maiorul 
Geie la Viena. Rezultatele tratativelor noastre sînt expuse în me- 
morandumul intitulat „Organizarea serviciului de spionaj împre- 
ună €u Germania“. 


Din păcate, activitatea persoanelor recrutate de biroul de 
spionaj al marelui stat major pentru serviciul de agentură în 
Rusia înregistra prea puţine succese. Doar unul dintre agenți 
ne-a adus servicii foarte mari, fotografiind obiective importante 
de pe căi ferate şi şosele. 
, In 1910, serviciul de contraspionaj rus a arestat doi indivizi. 
Unul dintre ei — baronul Ungern Sternberg, cetățean rus a 
fost acuzat că divulgase conținutul proiectului de lege cu privire 
la contigentul de recruți, dezbătut în şedinţa închisă a Dumei. 
Bineînţeles, ruşii considerau că baronul acţionase în favoarea 
Austriei, deoarece acesta avea legături cu maiorul conte Span- 
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nocki, ataşatul militar austriac. In realitate, el n-a avut nimic 
comun cu spionajul nostru. 

Intensificarea activității de spionaj în timpul crizei anexio- 
niste din anul 1910 a mărit la proporții fără precedent numărui 
proceselor de spionaj. Și-a reluat activitatea şi spionul de pro- 
fesie Bartman. După executarea primei pedepse, el a fost din 
nou condamnat la trei ani şi jumătate închisoare, în legătură cu 
scrisoarea trimisă în scop de şantaj generalului von Beck, pe a- 
lunci şef al marelui stat major. Ulterior, Bartman, însoţit de 
prietenul său Renner, apăru la Nisa, unde primi din partea bi- 
roului francez local de agentură o misiune îndreptată împotriva 
Austro-Ungariei şi Germaniei. In timpul manevrelor germane 
din Silezia, Bartman s-a apropiat prea  stăruitor de maiorul 
Brose (secţia de spionaj III b). A fost arestat, însă tribunalul de 
stat din Leipzig l-a achitat. 

După aceasta, spionul şi-a ras barba şi mustăţile şi s-a pre- 
zentat la ataşatul militar francez din Roma, în calitate de agent 
italian în Austro-Ungaria, propunîndu-i un „carnet de buzunar 
secret“ al marelui stat major austro-ungar. Pentru carnetul a- 
cesta, denumit „springer“, care se vindea liber oricui la Viena şi 
a cărui copertă interioară el o compietase cu inscripția : „domnu- 
lui... pentru uz strict secret“, obținu de la francezi 1 200 de lire. 

Mai apoi, Bartman s-a apucat să fabrice săpun, îndeleini- 
cire care-i servea drept paravan, pentru ca ulterior să devină 
turist şi să se ocupe cu cercetarea fortificațiilor italiene din re- 
giunea Veneţia. Rezultatele acestor cercetări sînt cuprinse în 
lucrarea sa intitulată „Apărarea“, în care el povestește minuni 
despre „fortul viitorului“, invenţie a unui căpitan italian. Cu 
această lucrare s-a prezentat la ataşatul nostru militar din Roma. 
In cursul tratativelor, s-a străduit să ne determine să facem 
observaţii imprudente cu privire la pregătirile noastre militare. 
După ce i-au eşuat ambele încercări, şi-a îndreptat atenţia asu- 
pra Insulelor Istrice. Aici a şi fost arestat de noi — pe insula 
Lussin Piccolo. 

Speranţele lui Bartman că în timpul anchetei judiciare voi 
începe să etalez informaţii cu privire la desfășurarea armatei 
noastre împotriva Italiei, lucru pentru care el ar fi stat cu plă- 
cere în închisoare timp îndelungat, nu s-au împlinit. Apărăto- 
rul lui, doctorul Morgenstern, a făcut încercarea de a mă re- 
cuza ca expert, temîndu-se că voi susține punctul de vedere al 
expertizei făcute de ministerul de răbzoi, care lui i se părea a fi 
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o sentință. Bineînţeles că eu cunoșteam conţinutul expertizei. 
Totuşi, Bartman n-a fost condamnat datorită „expertizei“, 
ci datorită faptului că informaţiile noastre precise despre 
toate adresele lui convenționale îl demascaseră ca spion incori- 
jibil. Expertiza grafică a ministerului de război a trecut inten- 
ționat cu vederea „fortul viitorului“. Bartman hotări să se fo- 
losească de aceasta, prezentînd la proces „lucrarea“ sa „Apă- 
rarea“ drept o faptă patriotică, pînă în momentul în care i-am 
dovedit că schemele lui sînt copii după lucrarea colonelului aus- 
triac Vicktor Tilschkert, editată în anul 1902. 

Un spion tipic, deosebit de viclean, a fost Herman Hans 
Kords. La începutul lui decembrie 1909, Kords s-a prezentat ata- 
şatului nostru militar din Londra, ca prieten vechi al maiorului 
Dupont, acuzîndu-l pe Hofrichter, care-şi făcuse o tristă fai- 
mă în spionajul în favoarea Franţei. Toţi erau convinşi că Kords 
era un mare escroc. 

In septembrie 1910, la ataşatul nostru militar din Roma se 
prezentă un oarecare Lester, spunînd că marele stat major ita- 
lian îi dăduse sarcina de a se întîlni la Triest cu unul dintre ofi- 
terii din marina austriacă. Intrucît Lester aminti din nou faptul 
că-l cunoaște pe unul dintre ofiţerii din marele stat major, care 
vînduse documente Franţei, noi am priceput de îndată că Les- 
ter şi Kords sînt una și aceeași persoană. El a fost primit la 
Triest şi invitat la Viena, unde poliţia stabili că mai fusese 
condamnat pentru escrocherie în Anglia. Atunci îl luă în primire 
doctorul Schaupp, judecător al tribunalului suprem. Ancheta a 
durat mai bine de un an, deoarece Kords ticluia mereu noi min- 
ciuni şi diversiuni. A fost suficient să vadă într-un ziar oarecare 
portretul colonelului Scotti și al căpitanului Karl Schneller, pen- 
tru a-i acuza de spionaj. Doctorul Schaupp, care nu menţionase 
în documentele de anchetă adevăratul nume al spionului, pen- 
tru a ţine cît mai mult cu putință în secret arestarea sa şi a nu-i 
alarma pe complici, s-a purtat atît de bine cu Kords, încît i-a 
cucerit cu totul încrederea. In consecinţă acesta i-a dezvăluit 
activitatea sa de agent, despre care nu existase pînă atunci po- 
sibilitatea de a se procura vreo dovadă. 

Și spionul Saria, condamnat în anul 1900, a mers pe dru- 
mul escrocheriei. In 1908, el a înşelat Rusia, vînzîndu-i, în schim- 
bul sumei de 20 000 de ruble, niște grafice feroviare care nu a- 
veau nici un fel de valoare. Pentru a-l exploata mai departe pe 
colonelul Romeiko-Gurko, ataşat militar rus la Berna, el se 
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asocie cu Erasm Steckel. In vara anului 1911, E si ae 
aflam în concediu, își S eau ip Misto ee o, 
spionaj cumpărase planul Veneţiei de aE ar 
lac aceasta mi s-a părut suspectă. Comparînd scrisu 
e ri lui Sania, n ieșit la iveală o asemănare peur 
M-a nedumerit totuşi faptul că ultimele lui png e E 
numai din Elveţia, dar și din Italia şi stiai dle Aua S e mp 
ce se stabilise că, în ultimii ani, Saria nu părăsise Fig pi 
dovedit că el se folosea de serviciile unei terţe perdu a 
an, escrocul a vrut să ne papal să ar n pielea e 
ceasta încercarea sa n-a avut succes, deo; a va a 
imediat vechea. „firmă“. Ea fu lichidată de noi în septembr! 
1914, iar vinovaţii compărură i fede Mau A UA SD 
Zürich, acuzaţi de înşelare a Italiei, Fre A sl aa 
-Ungariei, Olandei şi Belgiei. Perechea sa scăpă totus 
a și Saria se putu apuca din nou de fabricarea a tot 
fe cumente false. aA SATA 
ee RI Persitz, agent secret al poliției ruse, su m Mpa 
războiului ruso-japonez fusese mina dreaptă a ii nea a 
„spionajului intim“ şi supraveghease pe i ar i pe p- 
tițki, s-a rostogolit tot atît F i Puel alani ae n San] 
spionaj ărîndu-se, în anu „să olt | S 
LT major documentele unui ofițer rus din moe a 
major. In iarna anului 1909—1910, cînd Persitz eo SES 
liţia, noi nu l-am putut expulza decît în Italia, deoa 
celelalte țări au refuzat să-l primească. | re A 
De altiel, e necesar să afirm din proprie paie că i 
trebuie să ne grăbim prea mult cu încadrarea a agen ae 
tegoria escrocilor. Unul dintre cei mal buni agenți de-ai me nr 
oferit, chiar de la prima întîlnire, un document care i ci a 
absolut nimic — o „instrucţiune secretă — lucru de dragu As 
ruia făcusem o călătorie îndepărtată. Poate că el însuși supra ua 
mase însemnătatea ofertei sale sau şi-o închipuise me mpa 
tantă, numai pentru a lega relații de alaceri. Ulterior, el a da si 
admirabil şi n-a făcut nici cea mai mică incercare de a-mi imp 
> lucruri lipsite de valoare. E îm NS 
ne pAr Sion au fost prinşi în Galiția şi tot aroo an Sed 
judecați. Printre ei se numără soldatul rus Novose Ae 2 a 
dat drept dezertor, apoi Dobrîjanski, nepotul Ni $ su azi 
curte, care“ în deceniul al noulea al secolu ui AU SI şi 
cucerise gloria tristă de agitator filo-rus, trădător de stat ş 


A 


El statului cît și dincolo de frontiere şi care recurgea foarte 
metil noastre, folosea călătoriile întreprin- 
sg i ta aa în scopuri de spionaj. Aşa am ajuns 
ei o: aia pe văduva Sofia Vladimirovna Koroțkaia, fosta 
t o unui ocotenent-colonel rus, care lucra ca terță persoană. 
s R aA an reușit să-i prindem pe aceşti agenţi 
a etil 10, doi dintre ei, Dekirt și Kozlovski, n-au scăpat 
o ct prilejul procesului intentat împotriva suprave- 
g ului șef din paza de frontieră, Vladimir Veribiţki, pensio- 
Har, a ieşit la iveală că în serviciul ruşilor se afla un fost func- 
ționar al poştei austriece, Filemon Stecișin, șeful unei întregi or- 
ganizaţii de spionaj. Dar n-am reuşit să-l] prindem nici pe al 
nici pe amanta sa care-l ajuta. Numai soția lui a căzut ia fi- 
nile poliției. i iau 
A Un caz interesant s-a petrecut cu un „Surdo-mut“ care a- 
părea sub masca de desenator în toate punctele fortificate din 
Galiţia. Identitatea lui n-a putut fi stabilită. însă unal dintre 
martori recunoscu în el pe unul dintre agitatorii pe care-i 
văzuse „la Kiev. Asigurările  „surdo-mutului“, precum. că 
el nu știe carte, au fost desminţite și aceasta a dat temei să se 
presupună că el simulează. Totuşi, după o anchetă de o tl i 
a losi achitat. In general, perioada aceasta se remarcă Sra PN 
alele Sica = Po oae penale. Am revăzut dosarele și 
s-am gasit neobișnuit de sărace. Nu se acorda nici un fel di în- 
semnătate d iale ă pi 
i Dali the ie motan aa Mac 
realizată o dată cu numirea î p ti ude N sli 
tera A irea în completul de judecată a unor ex- 
Miitari permanenți. Totuși, în Tirolul de sud nici st 
lucru n-a fost de ajutor. Localnicii dădeau întotdeaun: auos 
spionilor de acelaşi neam, aflați în serviciul Italiei SEEN 
a n core ee Aliat date z muzicant din Boemia, noi am 
Tean se cu L e spionaj rus din Kiev, a cărui 
inaari PoPa Sta să ducă muncă politică în Ola sf Bo 
sa a seca s-a lăudat la Kiev că el cunoaşte un ofi- 
pu mirat tai stat major, impovărat de datorii. Agen- 
ae E a fat gi să se apropie de el. De formă, muzican- 
s at ca spion, după care s-a prezentat la poli- 


ţia rusă să iz a inf s, 
| să să ia unele rmatii“. Prin a ai i 
inele „informații“. Prin acest ultim tapt a cîştigat 


38 


Spion. Ta E R S 
pion. „Ohrana“ rusă (poliția politică), care lucra atît în inte- 


definitiv încrederea colonelului Marinsko, 1) şeful serviciului de 
spionaj din Kiev. După aceasta, colonelul din Kiev ordonă să se 
organizeze la Praga o întîlnire a imaginarulu! ofițer din marele 
stat major austriac cu o femeie frumoasă, de la care acesta tre- 
yuia să primească alte instrucţiuni. Lucrul pus la cale a reuşit 
de minune. Ofiţerul din marele stat major, femeia, a cărei foto- 
grafie împodobi repede colecţia noastră, şi muzicantul s-au în- 
tilnit la Praga. După acest rendez-vous, ofițerul nostru se întîlni 
cu colonelul rus Lindau, care îmbogăţi informaţiile noastre cu 
privire la metodele spionajului din Kiev. In schimb, muzicantul 
din Boemia a fost nevoit să „schimbe clima“. Ulterior a fost a- 
vansat la funcția de capel-maestru 2) al capelei militare din Mur- 
tenegru. Abia mai tîrziu a ieșit la iveală de ce a fost ruptă atît 
de repede şi neașteptat promițătoarea legătură cu colonelul 
Lindau. In biroul nostru de spionaj exista un trădător care dez- 


văluise ruşilor planurile noastre. 


CAPITOLUL V 


Constătuirea șefilor punctelor de spionaj 


In primăvara anului 1910, din iniţiativa mea, şefii punctelor 
de spionaj au fost convocați la Viena, pentru dezbaterea unor 
probleme. Ulterior, asemenea consfătuiri cu şefii organelor lo- 
cale de spionaj s-au convocat în fiecare an. Pînă atunci, drept 
călăuză în muncă serviseră instrucțiunile intitulate „Scopurile 
serviciului de spionaj“. Trebuia dezbătut temeinic noul meu 
proiect de „Instrucţiuni pentru serviciul de spionaj din timp de 
pace“, în care era folosită întreaga experienţă a activităţii de 
spionaj a celorlalte state, cunoscută de noi în vremea aceea. In 
afară de aceasta, am depus toate sforțările pentru a realiza o uni- 
formitate în colaborarea tuturor autorităţilor civile cu spionajul 
militar. Apelul de a se întruni pentru dezbaterea instrucțiunilor, 
adresat de ministerul de război tuturor instanţelor centrale, a 
avut un răsunet puternic. Proiectul meu a fost acceptat chiar în 
timpul primei şedinţe, ţinută la 10 martie 1910, aşa încît de data 


1) Marinsko e, probabil, pseudonimul sub care era cunoscut şeful 
spionajului din statul major al regiunii militare Kiev. (Nota red. ruse) 
2) Sei de orchestră. (N.R.) 


aceasta aveam un regulament obligatoriu pentru toate autorită- 
tile și organele care colaborau cu noi. 


In viitorul apropiat, o însemnătate neobișnuit de mare 
trebuia s-o capete munca de descifrare. Cifrul, ca mijloc de le- 
gătură secretă, e cunoscut din cele mai vechi timpuri. In lupia 
permanentă dintre dezlegătorii nedoriți ai cifrului şi cei care se 


foloseau de acest cifru s-a produs o dezvoltare uriaşă a activi- 
tăţii de cifrare. 


Agenţii, pentru care numai existenţa cifrului asupra lor 
poate avea consecinţe jalnice, se străduiesc să folosească în co- 
respondența lor secretă cele mai simple cifruri, deseori schim- 
bînd doar ordinea literelor. Pentru un cifrator cu experienţă, me- 
toda aceasta nu prezintă nici un fel de greutăți. El se poate tră- 
da numai dacă repetă prea des anumite litere. Același lucru se 
întîmplă şi cu înlocuirea literelor cu orice semn. Voi da un 
exemplu simplu. Comunicarea (textul în clar) se scrie literă cu 
literă pe linii orizontale !) ; apoi se copiază literele înşiruite 
vertical, una sub alta, în ordinea coloanelor ; pentru a cores- 
punde scopului, literele se împart în grupe egale. Pentru a îngre- 
una descifrarea textului de către alte persoane, coloanele nu se 
scriu în ordine aritmetică, ci pe sărite, după o „cheie conven- 
țională a cifrului“, în ordinea alfabetică a literelor lui. Pentru un 
descifrator cu experienţă, procedeul acesta nu prezintă totuşi 


nici un fel de greutate, chiar dacă se mai folosesc și alte şiret- 
licuri care complică munca. 


1) Primul procedeu de cifrare 


Un alt procedeu de cifrare (procedeul înlocuirii) CARS A 
folosirea unei rețele pătrate, în ale cărei căsuțe se ra ini 
betul cu literele pe sărite. Fiecare coloană şi fiecare rîn e Mad 
chează cu o cifră. Cifrul pentru fiecare literă se creeaza prin da 
turarea celor două cifre care marchează coloanele și rîndu ilet). 

Mult mai greu e procedeul invers, în care eim man 
partea interioară a tabelului ce se formează în acest s A pul 
coloanei apar alfabetul şi cifrele de bază, iar printre il A 
care dată în altă ordine, alfabetul sau cifrele alese în A aop 
Acum fiecare literă se cifrează după celălalt dala d ea = 
acolo, grupare) Totar a se ala See ăi 

ildă, î ifrul de buzunar“ italian, („Ciirari sca 
a ap l războiului pe front, rîndurile erau man 
literele alfabetului, iar parola provizorie şi răspunsul erau 


site drept cheie a cifrului pentru stabilirea succesiunii rîndurilor 


La sfîrşitul anului 1914, statele majore ruseşti ioloatel CA 
numitul „cod săritor“. In ce consta el ? Din unul din aan a 
cifrate se scoteau de fiecare dată cinci, șapte sau non zo 4 
scurtate, care erau transpuse apoi în alt alfabe A E SU E 
cesta a dispărut repede, fiind prea complica: i g i ASA a 
cît ruşii au trecut din nou la înlocuirea literelor, a i la aş 
mitul „cezar“, cel mai uşor procedeu pentru descifrare. 


1) Al doilea procedeu de cifrare. 


3 200 (RE g 1 t | 
4 j mt je: | îi u | 
A SEE) 1 e albi] 
r dă a = 38 
: | p E A S | Bad = 29, 38, 58 
MESI cifrul = 293, 858 


„In general, dacă se urmăreşte să se îngreuneze descifrarea 

şi ciirarea trebuie efectuată cu foarte multă minuțiozitate. Bine- 

înțeles că aplicarea metodelor mecanice ușurează și una şi alta; 

râmiîne totuși marea dificultate a cifrării cu litere, care constă în 
aceea că e migăloasă, iar textul cifrat e mult mai lung decît 
textul în clar. Aceasta necesită timp mai mult şi muncă mai in 
tensă și, de asemenea, scumpește foarte mult transmiterea prin 
telegrai. De aceea, alfabetele au fost completate cu frazele cele 
mai uzuale şi cu cuvintele care se întîlnesc cel mai des, astiel că 
au apărut tabele întregi și, în cele din urmă, „coduri cifrate“ 
întregi. Cifrul apare apoi prin marcarea laturii, coloanei și a 
rîndului cu litere sau cifre, în timp ce pentru un cuvînt (frază 
Ş.a.m.d.) se întocmeşte un grup de cifre (litere). Se înţelege de 
la sine că un asemenea mijloc costisitor trebuie să servească 
ani de zile. Totodată prin schimbarea marcajelor laterale devine 
posibilă schimbarea cifrului. Pentru a spori şi mai mult greută- 
tile de descifrare, scrisorile cu semne prescurtate pot îi recifrate 
prin adăugarea sau scoaterea unor anumite cifre, în cazul 
prescurtărilor cu cifre, sau prin înlocuirea literelor în toată scri- 
soarea prescurtată sau la grupe limitate, ceea ce mă- 
reşte iarăşi neobișnuit de mult munca şi deschide noi surse de 
greșeli, dar în schimb înlătură posibilitatea de a descifra depeşa. 
La transmiterea prin telegraf și prin radio, munca se ușurează, 
dacă în locul grupelor de cifre sau al literelor grupate la în- 
timplare se întrebuințează silabe sau cuvinte pronunțabile, care 
dau posibilitatea de a se stabili uşor inevitabilele greșeli de pro- 
nunțare. Acestea au fost considerentele pentru care s-au introdus 
la noi codurile cifrate. 

j Oricit de complicate ar fi sistemele de cifrare, totuşi, atunci 
cînd există o cantitate suficientă de material cifrat, ai posibilita- 
tea să descifrezi textul secret. Mai curînd sau mai tîrziu, dacă 
există experiența cuvenită, sistemul folosit se descoperă şi atunci 
descifrarea devine posibilă pe baza frecvenței cu care se repetä 
E cuvintele, precum şi pe baza a diferiți alți factori și 

„In momentul venirii mele la biroul de spionaj al marelui stat 
major, cilrarea era apreciată ca un mijloc necesar pentru men- 


1) Colonelul A. Fiegl, Sistemul de cifrare, 1926. (N.A.) 


linerea inviolabilităţii secretului. Se cifra şi se descifra mult. Dar 
nimeni nu se ocupa absolut deloc cu descoperirea cifrurilor 
<trăine. Abia după căutări îndelungate am reușit să găsesc un 
cifru consular rus pus în nişte dosare vechi. Termenul lui de în- 
trebuințare expirase. Din păcate, nu-mi folosea cu nimic în ac- 
livitatea mea. 

Din anul 1908, navele noastre militare au început să inter- 
cepteze radiogramele transmise și primite de stația de radio din 
Antivari. Astfel am intrat în posesia multor comunicări străine 
cifrate. Legătura prin cablu putea fi de asemenea interceptată. 
Descifrarea prezenta un interes extrem de mare. M-am apucat 
cu o uriaşă rîvnă de această muncă grea, o adevărat: muncă de 
Sisif 1), din pricina numărului mic de persoane care știau să ci- 
tească, precum şi a denaturărilor groaznice ale textului, provo- 
cate de această situaţie. Totuşi treptat succesul a început să se 
întrevadă. Cu ajutorul telegrafului și al telefonului, serviciul de 
ascultare, introdus o dată cu intensificarea muncii de agentură 
impotriva Serbiei, ne-a furnizat de asemenea un material bogat, 
iar punctul de spionaj din Sarajevo m-a scutit în parte de desci- 
frare. Cu toate acestea, activitatea creştea mereu, iar eu abia îi 
puteam face faţă concomitent cu celelalte sarcini. 

Munca a devenit cu totul imposibilă cînd, după o vară foarte 
neliniştită, ca urmare a incidentului din Agadir, toamna, Italia 
şi-a adus la îndeplinire planurile sale cu privire la Tripoli. Incă 
la 23 aprilie 1911, punctul principal de spionaj din Insbruck ne 
comunicase că peste cîtva timp corpul de armată din Neapole 
urmează să plece în Africa. Colonelul Mitzi, ataşat militar la 
Roma, ne-a declarat că aceasta era pur şi simplu o născocire. In- 
tre timp, neînțelegerea dintre contele Ehrenthal şi generalul von 
Konrad ajunsese atît de departe, încît ministrul, aşa cum s-a 
aflat mai tîrziu dintr-o comunicare a ataşatului militar din 
Constantinopol, i-a însărcinat pe ambasadorii săi să ascundă, pe 
cît posibil, de atașaţii militari informaţiile cu privire la eveni- 
mentele politice, pentru a le îngreuna întocmirea rapoartelor că- 
ire şeful marelui stat major. Curînd după aceasta, Insbruckul a 
transmis o comunicare prin care confirma cele spuse anterior, 
iar la 11 mai afirma chiar că va fi vorba de Tripoli. La începutul 


1) Personaj din mitologia greacă. (N.R.) 


lui septembrie, se primi o comunicare asemănătoare de la unul 
dintre agenţi. La 11 septembrie, secţia de spionaj naval ştia 
deja despre aceasta, însă colonelul Mitzl, potrivit informațiilor 
care-i fuseseră date la Roma, tot mai continua să considere ple- 
carea corpului de armată din Neapole drept un zvon senzaţio- 
nal. Cu toate acestea, el l-a convins pe ambasador să dea instruc- 
țiuni consulilor să efectueze o supraveghere mai severă. Consu- 
latul din Neapole comunică la 22 septembrie că există indici pri- 
vitori la concentrarea trupelor. Abia acum, secretarul general 
al secției externe italiene recunoscu existența expediției tripoli- 
tane. In ziua de 23, după ultimatumul adresat cu totul pe neaș- 
teptate Turciei, războiul începu. 

In cazul de faţă, pentru contele Ehrenthal, ministru al afa- 
cerilor externe, eşecul vădit din munca serviciului său de agen- 
tură nu era important, deoarece el considera că schimbarea de 
orientare a Italiei în direcţia Tripoli avea s-o sustragă de la as- 
piraţiile ei față de Austria. Singura lui preocupare era ca răz- 
boiul să nu se mute în peninsula Balcanică. Activitatea intensă 
de agentură împotriva Italiei fusese începută de marele stat ma- 
jor încă la 24 septembrie 1911. Curînd se stabili că, încrezîndu- 
se în cinstea monarhiei, Italia nu luase nici un fel de măsuri 
împotriva unei lovituri din spate, lovitură, fără îndoială, ademe- 
nitoare pentru noi. 

Acum începu să curgă un adevărat potop de rapoarte ci- 
frate interceptate. Intrucît nu puteam nădăjdui vreun ajutor din 
nici o parte, am continuat descifrarea singur. Totuși curînd 
lucrul acesta s-a dovedit a fi cu totul peste puterile mele şi, în 
consecinţă, s-a luat hotărîrea necesară. 

Biroul de spionaj a fost foarte mult lărgit, importanţa acti- 
vității lui a fost recunoscută, iar personalul lui sporit potrivit ce- 
rințelor. Grupa mea de agentură a crescut considerabil şi a că- 
pătat o oarecare independență, exprimată, printre altele, prin a- 
ceea că eu îmi înaintam rapoartele direct șefului adjunct al 
marelui stat major. In noiembrie 1911, am obţinut detaşarea 
unui ofițer pentru serviciul de descifrare, a căpitanului de re- 
zervă Andreas Fiegl, care s-a dovedit a fi un colaborator strălu- 
cit. El a cordus grupa de descifrare, pe care eu o inclusesem în 
cadrul grupei de agentură, pînă la sfîrşitul războiului mondial, 
cu întreruperi neînsemnate. La începutul anului 1912, aveam 
deja în subordine opt ofiţeri. In cursul ultimilor ani, ambele mi- 
nistere ale apărării țării, recunoscînd drept considerabilă 
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munca depusă de biroul de spionaj, au mai adăugat cîţiva ofi- 
teri, dintre care eu am mai primit patru. Grupa mea de ppe 
s-a împărțit în subgrupele de spionaj rusa, italiană şi ba canică, 
precum şi în subgrupele de ciiru, contraspionaj, foto şi „operații 
speciale“ 1). Toți referenţii acestor subgrupe trebuiau să pi 
în prealabil cel puţin o jumătate de an în grupa pe at i- 
roului de spionaj din marele stat major, pentru a se pune la a 
rent cu situația. In octombrie 1912, biroul de spionaj al mare ui 
stat major a mai primit o grupa, pentru problemele artileriei, 
care trebuia să se ocupe şi de problemele auto şi de navigația 


aeriană. 


CAPITOLUL VI 


Semnele războiului balcanic 


La începutul lunii decembrie 1911, generalul von y Koa 
plecă din postul de şef al marelui stat major. Succesorul ey 
feld-mareşalul Blasius Chémoix, privi serviciul de spionaj tot atît 
de binevoitor ca şi predecesorul său şi, după moartea contelui 
Ehrenthal (februarie 1912) obţinu o „alocaţie anuală „de circa 
150 000 de coroane. La sfîrşitul anului, ministerul de război mai 
adăugă încă 10000 de coroane. Totuşi, anul 1912 puse în fața 
serviciului de spionaj atît de multe sarcini, încît în septembrie se 
formă un deficit de 98 000 de coroane. 3 

Războiul italian din Libia, terminat la 18 octombrie „1912 
prin pacea de la Lausanne, a impus continuarea activității de 
spionaj. Am avut norocul să pun mina pe cele mai noi dipon 
ţii italiene cu privire la mobilizare, precum şi pe ordinele 
pentru transporturi pe timp de räzboi. Documentele acestea mi- 
au dat posibilitatea să-mi fac o idee completă asupra concentrări- 
lor de trupe italiene. a „Ra 

Din Rusia veneau știri cu privire la un război apropiat 
împotriva Austro-Ungariei, precum şi cu privire la tot felul E 
aplicaţii suspecte și de măsuri premergătoare mobilizării. Une e 
informaţii vorbeau despre dorința Franţei de a împinge din nou 
trupele rusești înainte, dar rușii nu căzură de acord cu aceasta. 
Mai eram informaţi despre o mobilizare de probă în regiunea 


1) Diversiuni. (Nota red. ruse) 
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uilitară Varşovia şi despre formarea „corpului de alarmă“. Toate 
acestea ne-au silit să extindem, în strînsă colaborare cu Ger- 
mania, rețeaua noastră de agenţi. Dar pentru că și serviciul de 
spionaj al Germaniei suferea de lipsă de mijloace bănești, zo- 
nele de spionaj ale ambelor țări au fost precis delimitate. 


Era de asemenea limpede că se petrecea ceva în Balcani. 


Fără îndoială că primăvara trebuia să ne așteptăm aici la o even- 
tuală răscoală a albanezilor. Grecia începuse să-şi reorganizeze 
armata. In Muntenegru soseau armament și muniții din Rusia şi 
din Italia. In Serbia se constituise o nouă organizație secretă, 
sub numele de „Mîna neagră“ sau „Unitate ori moarte“, care-şi 
propunea drept ţel să elibereze pe toți slavii și să împartă Austro- 
Ungaria. După cum se anunţă atunci, în fruntea organizaţiei se 
găseau cei care participaseră la asasinarea regelui în anul 1903 : 
fostul ministru Gheorghi Gheencici, căpitanul Voislav Tancosici 
ofițer al serviciului de spionaj de pe Drina, maioru! Dragutin 
Dmitrievici, proiesor la academia militară și Liuba S. lovano- 
vici, redactor al ziarului „Piemont“. Printre membrii organi- 
zaţiei se numărau, după toate probabilitățile, colonelul Bojano- 
vici, comandantul diviziei de Dunăre, şi maiorul de jandarmi 
Radivoevici. Trebuia să fim gata în vederea unor manifestări şi 
mai energice decît memorabila acţiune a „Sudului sloven“. 

In noiembrie 1908, „Narodna Odbrana“ luă locul „Sudului 
sloven“. In fruntea noii organizații se găsea generalul Boja Ian- 
covici, iar ca secretar — Milan Pribiceevici. Uniunea aceasta se 
bucura de protecția moștenitorului tronului, Alexandru, și lucra 
mînă în mînă cu marele stat major sîrb. Misiunea ei era de a crea 
panică şi rebeliuni în regiunile populate de sîrbi, precum şi de 
a organiza acte de diversiune. Abia mult mai tîrziu s-a stabi- 
lit că uniunile de socoli şi cele antialcoolice din Bosnia şi Her- 
țegovina nu fuseseră nimic altceva decît secţii ale organizaţiei 
„Narodna Odbrana“. 

In 1910, noua uniune se pregăti, după toate probabilitățile, 
să folosească, în scopul unui atentat, călătoria împăratului 
Frantz Iosef la Sarajevo. Atentatul care avu loc ulterior împo 
triva generalului von Wareschanin a fost, fără îndoială, opera 
acestei uniuni. Impotriva acestor manifestări se reacţionă foarte 
slab. Maiorul sîrb Milovanovici, din marele stat major, atinse 
cea mai înaltă limită în agitația sa, înainte de a se fi luat hotă- 
rîrea de a-l expulza. La fel, nu se lupta cu asprimea cuvenită nici 
împotriva propagandei dusă în favoarea Serbiei şi împotriva 


? 
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monarhiei, propagandă desiăşurată deosebit de intens de engle- 
ul Se /atson. f i 

E ele spirit din Serbia prevestea o catastrofă. Sesiunea 
Scupşcinei din 1911 se terminase printr-o orientare generală 
spre Rusia chiar și a partidului progresist, care, pînă pei în- 
clinase spre monarhia austriacă. Trebuia păstrată vigi ența. 
Consulul din Niş — o sursă foarte bună — îşi atrase nemulțumi- 
rea ambasadorului din Belgrad şi a ministerului afacerilor exter- 
ne, prin rapoartele sale adresate punctului de spionaj din Timi- 
ş x . . . . 

e DlA fericire, consulul şi şeful de stat major din Tomoan 
erau buni prieteni şi one e au continuat să sosească su. 

denţei particulare“. 

w SI fekrane 1912, ministerul afacerilor externe 
din țara noastră insistă să se limiteze activitatea de spionaj m 
potriva Serbiei, cerînd o excepţională prudenţă. Exact în perioac A 
aceea, la 29 februarie, s-a încheiat pactul bulgaro-sîrb — primu 
pas pe drumul creării „Alianţei balcanice îndreptată atît B 
triva Turciei, cît şi împotriva Austro-Ungariei. Incheierea acestui 
pact a demonstrat succesul obținut de Rusia în Balceni și a j 
plicat pregătirile de război ale ruşilor, precum şi invazia pi 
teptată în Galiţia a spionilor ruși. Diplomaţii balcanici T r 
să-şi mascheze cu atîta iscusințä acțiunile, încît, la RST: - i 
iunie, ataşatul nostru militar la Sofia, locotenent-colonelul La sa, 
primind știrile cu privire la conferința de la Belgrad unde s-a 
încheiat uniunea vamală, s-a adoptat un sistem legislativ uni- 
form şi încheiat un tratat comercial între Bulgaria şi Serbia, de- 
clară că apropierea politică sau militară a celor două țări e, în 
prezent, cu desăvîrșire exclusă. In realitate, la 19 iunie, sîrbii Și 
bulgarii duceau deja tratative cu privire la planul de operaţii 
î iva Turciei.1 Ad 
piu: acelui hal major, presimțind vag acest lucru, hotărî, 
la 23 iunie, să reintroducă „spionajul intens“ împotriva Serbiei. 
El adresă ministerului afacerilor externe rugămintea ca activi- 
tatea aceasta de spionaj să fie sprijinită şi de ere atei 
noştri diplomatici din Rusia. In privința consimțămîntului, şeful 
marelui stat major era absolut sigur întrucît, în 1910, deşi după 
o lungă tărăgănare, o intervenție asemănătoare fusese în cele 
din urmă satisfăcută. Totuși, în răspunsul care sosi abia la 27 


1) Vezi Mitte Stajici, „Războiul balcanic din 1913“. (N.A.) 


august 1912, ministerul afacerilor externe aprecia că, în mo- 
mentul de faţă, activitatea de spionaj în Rusia va atrage asupra 
sa o puternică suspiciune, motiv pentru care el considera că e 
riscant să se ceară persoanelor oficiale de ia consulate să-şi in- 
lensifice activitatea în domeniul spionajului militar. 

Abia în octombrie, șeful marelui stat major mai insistă o 
dată asupra punctului său de vedere şi tratativele cu ministe- 
rul afacerilor externe s-au încununat de succes. Dar sprijinul 
real pe care trebuia să-l primim din partea ministerului afaceri- 
lor externe a rămas infim pînă la războiul mondial. 

Intre timp, cînd din Serbia, cînd din Muntenegru, începură 
să sosească informaţii cu privire la pregătirile de război. 

Şeful marelui stat major bulgar îl asigura pe Laksa că n-au 
fost luate nici un fel de măsuri de ordin militar, că alianţa cu 
Serbia, în jurul căreia se făcuse o largă publicitate în ziare, nu 
există şi că regele nu simpatizează cu alianța balcanică dorită 
de Rusia. La 23 august, Laksa ne anunţă că nici nu poate fi vorba 
despre un pericol de război. Totuşi, aşa cum arată Mitte Stajici, 
exact în acea zi, generalul Savof a ţinut o consfătuire cu privire 
la modificarea planului de operaţii împotriva Turciei. 

In august, în ultima clipă, ca să zicem aşa, s-a ivit posibi- 
litatea de a trimite în Muntenegru pe căpitanul Gubka. 

La 18 septembrie, el telegrafie că două brigăzi şi toată arti- 
leria sînt mobilizate. De asemenea, de la punctele principale de 
spionaj ne sosea comunicare după comunicare. Toate aceste in- 
formaţii ne-au dat certitudinea că era vorba de pregătirea unui 
război împotriva Turciei, nu însă împotriva Austro-Ungariei. 

„Ca urmare a îndoielilor biroului de spionaj cu privire la 
crearea unei situații amenințătoare, îndoieli comunicate ataşatu- 
lui militar din Belgrad, acesta-l întrebă pe ministrul de război 
sîrb dacă poate pleca liniştit la manevrele din Rominia. Răs- 
punsul a fost liniştitor și, la 27 septembrie, ataşatul militar din 
Belgrad plecă. A doua zi, biroul de spionaj primi informaţii 
precise cu privire la viitoarea mobilizare a sîrbilor. Imediat i se 
trimise ataşatului militar o telegramă prin care era chemat îna- 
poi. Telegrama a întîrziat însă şi el s-a înapoiat la Belgrad 
abia la 3 octombrie. Intre timp, la 30 septembrie, în Serbia fusese 
anunțată mobilizarea generală. In aceeaşi zi, ambasadorul 
nostru, von Urgon, se grăbi să ne comunice la telefon despre 
„viitoarea“ mobilizare. 
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La 2 octombrie, căzu şi ultimul văl. Laksa ne informă de- 
“pre ultimatumul comun dat Turciei de sîrbi, bulgari şi greci, prin 
care se cerea autonomia Macedoniei. Căpitanul Gubka ne ra- 
portă despre inevitabila ofensivă a muntenegrenilor în direcția 
Scutari. Biroul de spionaj începu să fie inundat cu rapoarte de- 
laliate de la agenţi şi de la consulatele balcanice. La 9 octom- 
brie, avu loc prima ciocnire între muntenegreni şi turci. Şeful 
marelui stat major nu se îndoia că Rusia era căpetenia întregii 
mişcări şi, la 10 octombrie, dădu ordin pentru desfășurarea ,„ser- 
viciului de spionaj intens“, urgenţa întîi, cu participarea puncte- 
lor principale de spionaj din Galiţia şi din Braşov. 

Pentru biroul de spionaj al marelui stat major începu din 
nou o perioadă de muncă încordată. In primul rînd, trebuia sta- 
bilit ce cantitate de trupe rezervă Serbia pentru acoperire îm- 
potriva Austro-Ungariei, iar în al doilea rînd trebuia identificat 
raportul de forţe dintre părţile angajate în luptă. După calculele 
noastre, în jurul datei de 18 octombrie, zi în care statele balca- 
nice declaraseră război Turciei, raportul de forţe se prezenta în 
felul următor : 385 000 de bulgari și sîrbi faţă de 335 000 de turci ; 
33 000 de muntenegreni față de 30 000 de turci şi 80 000 greci față 
de 40 000 turci. In afară de aceasta, aliaţii aveau o superioritate 
de 700 de tunuri. 

Biroul de spionaj al marelui stat major urmărea cu atenţie 
evenimentele militare atît de nefavorabile Turciei și folosea, pe 
lîngă rapoartele agenturii și ale consulatelor, rapoartele ataşa- 
ților militari aflaţi pe lîngă marile cartiere generale din Belgrad, 
Sofia, Cetinje şi Constantinopol, ale ober-leutnantului de re- 
zervă prințul Ludwig Windischgraetz, ataşat militar în Bulga- 
ria, și ale locotenent-colonelului Ganthos, atașat militar în 
Grecia. 

De la jumătatea lunii noiembrie 1912 biroul de spionaj a! 
marelui stat major începu să se ocupe de problema sprijinirii 
Albaniei prin pregătirea de mijloace de transport, armament şi 
ofiţeri-cercetași. Totodată, noi urmăream cu vigilenţă Italia, de- 
oarece din partea ei se puteau aștepta acțiuni deosebite împotriva 
Albaniei. Se ivi de asemenea pericolul unor complicaţii militare 
cu Serbia și Muntenegru. O dată cu începutul lunii decembrie, în 
fiecare zi soseau comunicări cu privire la aducerea înapoi, în 
Serbia de nord, a unităţilor militare sîrbe de pe teatrul de ope- 
raţii militare, precum şi cu privire la constituirea de detașamente 
îndreptate împotriva Austro-Ungariei. La 5 decembrie, fu dat 
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% 
ordinul pentru desfășurarea urgenței a doua a „serviciului de 
spionaj intens“ împotriva Muntenegrului şi Serbiei. 


Devenise limpede că războiul sau pacea depindeau de con- 
duita Rusiei. Cu acest prilej, începuse să se facă deosebit de pu- 
ternic simțită lipsa unei rețele de agentură în Rusia. Nici noi, 
nici Germania nu aveam agenţi permanenţi la regiunile ei mili- 
tare. In fiecare dintre cele 28 de regiuni de corp de armată ru- 
seşti ar fi trebuit să avem cel puţin cîte un agent permanent, 
pentru a putea ţine sub supraveghere măcar partea europeană a 
acestui uriaş stat. Dar de unde să-i fi luat, cînd la noi era veş- 
nic lipsă de mijloace băneşti ? Pentru aceasta ar fi trebuit să dis- 
punem anual de cel puţin o jumătate de milion de coroane. 

Armistițiul încheiat la 3 decembrie 1912 între părţile belige- 
rante, cu excepția Greciei, precum şi conferința ambasadorilor 
întruniţi la 17 decembrie pentru a examina problemele balcanice, 
puteau fi apreciate de şeful marelui stat major doar ca o ma- 
nevră pentru a cîştiga timp. Biroul de spionaj al marelui stat 
major îşi aduse contribuţia sa la pregătirile intense de război, 
editind în 20 000 de exemplare un memorator care-ţi dădea posi- 
bilitatea să te orientezi în dislocarea trupetor rusești din timp 
de pace, precum şi în organizarea armatei ruse din timp de 
război. Trei ofițeri primiră sarcina de a scrie mici memora. 
toare simple asupra armatelor rusă, sîrbă şi muntenegreană. 


Atitudinea intransigentă a Franţei față de Austro-Ungaria, 
în problema albaneză, dovedea că Rusia nu va rămîne izolată îi 
cazul unei acțiuni armate împotriva monarhiei noastre. Contele 
Waldersee, șeful secției operații germane, ducea tratative la 
Roma cu generalul italian Pollio, în timp ce locotenent-colonelul 
Mohtanari ducea tratative la Viena cu generalul von Konrad, cu 
privire la luarea unor măsuri comune în cazul cînd și Franţa va 
întreprinde acțiuni provocatoare faţă de Tripla Alianţă. Maiorul 
Geie, șeful serviciului de spionaj german, plecă la Roma pentru 
a se înțelege cu colegul său italian, colonelul Negri, în problema 
schimbului de rezultate în activitatea de spionaj îndreptată îm- 
potriva Franţei. El vroia să organizeze acelaşi schimb între ser- 
viciul nostru de contraspionaj şi cel italian. Dar în această 
chestiune noi nu eram în măsură să ne dăm consimțămîntul, 
din pricina intensei activităţi de spionaj întreprinsă de unul îm- 
potriva celuilalt. Abia mai tîrziu agentura germană stabili că 
intermediarul dintre trădătorul Kreitschmar şi marele stat ma- 
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jor italian fusese o prietenä a soției lui Negri, care locuia în Ger- 
mania şi lucra în acelaşi timp şi împotriva noastră. 

In ianuarie 1913, şeful marelui stat major obţinu numirea 
locotenent-colonelului Eugen Strub ca atașat militar în Suedia, 
Norvegia și Danemarca, cu reşedinţa la Stockholm. Acesta tre- 
buia nu numai să supravegheze Rusia, dar şi să urmărească ac- 
țiunile centrului de spionaj rusesc din Stockholm şi din Copenhaga. 


CAPITOLUL VII 


Intensificarea spionajului împotriva Austriei 


E lesne de înţeles că în acele zile pline de încordare, activi- 
tatea de spionaj a ajuns la apogeu. Așa, de pildă, grupa de con- 
traspionaj a biroului nostru a trebuit să se ocupe în 1913 de 
8000 de cazuri, față de 3000 de cazuri în anul 1905. Totodată 
s-au efectuat 560 de arestări, fată de 52. Dintre arestările efec- 
tuate, aproape o şeptime s-au soldat cu condamnări.  ' 

Pentru o largă räspîndire a cunoştinţelor despre spionaj şi 
pentru a-i obişnui pe soldaţi cu prudenţa, am publicat apelu! 
„Feriţi-vă de spioni“, care a. fost difuzat în 80 000 de exemplare 
in toate cazărmile, în jandarmerie şi în unităţile pazei de fron- 
tieră. ; am, 

Regiunea cea mai propice pentru prinderea spionilor era 
Galiţia, unde activa căpitanul Ișkovski. El era sprijinit de di- 
recţia poliţiei. Procesele spionilor, parte din ei prinşi în „anul 
1914, ofereau posibilitatea de a arunca o privire pînă în adincu- 
rile sistemului rusesc de spionaj. Casa colonelului Batiuşin. 
situată în piaţa Saxoniei din Varşovia, adăpostea între au 
ei o întreprindere ce lucra cu o masă de conducători: şefi de 
grupe, recrutori de agenți, inspectori de spionaj și agenţi-iemei. 
Ajutoarele cele mai de nădejde ale lui Batiuşin erau căpitanul 
Terehov şi căpitanul Lebedev, care ne-au pricinuit foarte multe 
griji în timpul războiului mondial. Agenţii-lemei erau folosiți în- 
deosebi ca intermediari și recrutori. Cele care au căzut în mîinile 
noastre, ca de exemplu Maria Trompcinskaia, Eva Voicik și al- 
tele, nu se distingeau printr-o frumuseţe deosebită. Potrivit tra- 
dițiilor statornicite la noi, nu antrenam femei în spionaj, cel pu- 
țin în timp de pace, probabil din pricina mijloacelor băneşti 
restrînse, precum şi din teamă față de tot felul de istorii femi- 
nine inevitabile. In ceea ce priveşte femeile din cercurile sus 
puse, dat fiind că acestea nu posedau cunoștințe militare, nu se 
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puteau aştepta de la ele rezultate pe măsura cheltuielilor, aşa că 
erau antrenate mai mult pentru spionajul politic. E posibil ca fe- 
meile ruse, datorită condiţiilor politice interne, să fi avut o încli- 
nație deosebită pentru activitatea de agentură. De altfel eu îmi 
amintesc şi în prezent de activitatea siciitoare desfășurată timp 
de mulți ani de soţia rotmistrului rus Ivanov, în localitatea Sos- 
novici. 

Nu rareori, recrutorii şi intermediarii lui Batiuşin dispi- 
neau de birouri întregi. E vorba de Siegelberg, Samuel Pinkert, 
Solomon Rosenberg și, în primul rînd, de Iosif Herz, mîna 
dreaptă a lui Batiuşin, specialist în fabricarea de paşapoarte şi 
planuri de fortărețe false etc. La sfîrşitul anului 1913, se auzise 
că Herz fusese concediat pentru escrocheriile făcute la vamă. To- 
tuşi, se zice că Batiuşin, care la sfîrşitul anului 1914 primi co- 
manda unei unităţi, l-ar fi acceptat în calitate de furnizor. 

Intrucît la ruşi numărul juca un mare rol, Batiuşin institui 
o întreagă armată de persoane de încredere, proprietari de case de 
întîlnire, portari, şefi şi ajutoare. Sistemul acesta de folosire 
masivă a forțelor suferea de o lipsă: prea mulţi oameni erau la 
curent cu activitatea și, în caz de nevoie, ei puteau divulga totul 
pentru bani. Din păcate, noi nu dispuneam de mijloace pentru 
a profita de această lipsă. In privinţa aceasta, drept exemplu tipic 
ne poate servi procesul de spionaj al grupei lui Picikur, din care 
făcea parte spionul Bronislav Dirci, cunoscut nouă. Vrînd să fie 
foarte șiret, ne anunţase dinainte de trecerea sa în partea cea- 
laltă a bornelor de îrontieră negre-galbene. Comisarul de poli- 
ție Frantz Horvath din Lvov, care a lucrat admirabil în serviciul 
de contraspionaj în timpul războiului, reuşi să-l aresteze după 
acest indiciu pe Picikur şi încă cinci tovarăşi de-ai lui, a căror 
viață se sfîrși la tribunalul de stat din Viena. 

Fără îndoială că dotarea prea uniformă a agenţilor lui Ba- 
tiușin dăuna serviciului său de spionaj, care, din celelalte puncte 
de vedere, era organizat în mod exemplar. Toţi cei care adunau 
informaţii despre fortărețe primeau un aparat fotografic ame- 
rican de buzunar marca „Expo“  [Trompcinskaia, Langner şi 
Sokaluk (Sobotkin)]. In anul 1911, Langner şi Sokaluk, înso- 
țiți de Lidia Kascenko, urmăriseră marile manevre ale armatei. 

La fel era organizat și centrul de spionaj din Kiev, condus de 
colonelul Galkin și ajutorul său Beloţev. De existența acestui 
centru am auzit mai des, deoarece activitatea lui era îndreptată 
exclusiv împotriva noastră, în timp ce Batiuşin lucra şi împo- 
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lriva Germaniei. Centrul din Odesa lucra împotriva Romîniei și 
a Ungariei. Lucrul acesta a fost dovedit după arestarea lui 
Epifan Kuruţ. In mai 1914, în persoana unui turist care trecea 
prin Transilvania, a fost recunoscut colonelul Semenov, atașatul 
militar rus la Bucureşti. Am presupus că el primise însărcinarea 
de a cerceta pariea de sud-est a statului. In timpul războiului, 
presupunerile noastre se adeveriră. 

Fără a se mulțumi cu aceasta, spionajul rus își întindea ten- 
taculele împotriva Puterilor Centrale și din afara granițelor 
noastre. Cu sprijinul unui individ, pe nume Hampen din Copen- 
haga, colonelul Assanovici desfășura o activitate bogată la 
Stockholm. Unul dintre agenţii lui Assanovici, un oarecare Bra- 
vura, de naţionalitate rus, care reerutase pe ungurul Veleszy, 
puse în mișcare tribunalele ungare pentru prima dată de la ve- 
nirea mea la biroul de contraspionaj al marelui stat major. Ne- 
dispunînd de suficientă practică, ungurii au avut nevoie de trei 
săptămîni pentru a-l găsi pe Bravura, cu toate că au fost aju- 
taţi deseori de ofițerul însărcinat cu serviciul de spionaj din 
Budapesta. Imediat ce-au izbutit să-l aresteze, ziarele ungurești 
au și început să publice totul cu privire la acest caz, dînd şi a- 
amănuntele care reieşeau din procesele verbale ale tribunalului. 
Cît de slab ţineau autorităţile presa în mîinile lor a ieşit la 
iveală în timpul crizei. Primul ministru al Ungariei nici nu s-a 
încumetat să ia atitudine împotriva divulgării secretului militar, 
temindu-se de rezultate contrarii. 

Unul dintre spionii lui Hampen, finlandezul lan Kop-ker. 
care lucra sub diierite nume, a fost arestat la Agram. In Croa- 
ţia şi Slovenia, spionii erau trimiși în faţa tribunalului militar 
care aplica, pentru aceste crime, pedeapsa cu moartea. Sentința 
n-a stîrnii nici un fel de senzaţie. Cu toate acestea, ea n-a fost 
dusă la îndeplinire, ci a fost comutată în 16 ani închisoare. 

Elveţia era folosită de către spionajul francez și cel rusesc 
ca punct de sprijin. Colonelul Romeiko-Gurko, stilpul spionajului 
rusesc, pe care noi îl cunoșteam deja şi care era sprijinit în acti- 
vitatea sa de ober-leutnantul baron Ungern Sternberg, se bucura 
de o reputaţie atît de proastă, încît pînă și Italia a refuzat să-l! 
primească în anul 1913 cînd a trebuit să ocupe postul de ataşat 
militar la Roma. In afară de aceasta, la Annecy, pe teritoriul 
francez, locuia colonelul Vladimir Nikolaevici Lavrov, din ma- 
rele stat major rus, care desfășura o intensă activitate de spio- 
naj prin Geneva. 


„Din sumedenia de cazuri petrecute în vremea aceea, tre- 
buie amintit acela al ofițerului de cazaci în retragere, Mihail 

Dodonov din Lvov, a cărui misiune era nu numai de a recruta 
agenţi şi a cerceta cetatea Peremiși, dar și de a pregăti arun- 
carea în aer, în caz de mobilizare, a podurilor şi a altor obiec 
tive. Fără îndoială că prima sa experiență în materie de diver- 
siune a fost explozia de pe Cîmpul de piatră din apropierea 
Vienei. 

Un agent rus îl recrută pe germanul Herman Prüfer şi-l în- 
sârcină să fotografieze, la lumina magneziului, forturile Kra- 
koviei. Dar această primă experienţă s-a soldat cu un eşec. Pos- 
turile de pază nu s-au lăsat orbite, santinelii a tras, a deteriorat 
aparatul, l-a rănit şi l-a arestat pe Prüfer. | 
„_ Locotenent-colonelul rus Iaţevici a fost prins la Lvov în 
timpul unei acțiuni asupra căreia nu exista nici o îndoială că 
era de domeniul spionajului. E drept că el a scăpat ieftin, deoare 
ce în acelaşi timp rușii arestaseră la Varşovia, pentru o activi- 
tate asemanatoare, un ober-leutnant de-al nostru, pe nume Ro- 
bert Waloloh. Ambele părți au căzut cu uşurinţă de acord asu- 
pra schimbului. 

Numele colonelului Marcenko m-a făcut să-mi 
de arestarea unui oarecare Piehocinski, care lucra la arsenalul 
din Viena sub nume fals. De îndată ce cazul Kretschrmar deveni 
cunoscut, Piehocinski fugi. Apoi continuă să lucreze sub a Geta 
ratul său nume. Pedeapsa primită în 1912 nu l-a îndreptat “In 
timpul războiului mondial, a fost condamnat la 18 ani închisoare. 
Di IP pu gale a 
ni ann, ce auta la Berlin pe ata- 
şatul militar rus. Noi am putut comunica imediat că în anul 
1898/ Murmann fusese cadet în corpul de paji sub numele de 
Alexandr Murmann și că fusese judecat pentru spionaj. Dar a- 
ceasta nu putea dovedi pe deplin că locotenentul și cadetul erau 
una şi aceeași persoană. Intîmplarea a făcut ca totul să iasă la 
iveală. O învățătoare vieneză, văduvă în vîrstă de şaizeci de 
ani, baroana Murmann, se apucase să convingă o cunostință 
de-a ei ca aceasta să-şi determine fiul — ofiter Las 


Maa ac Tn ter austriac — să 
aca spionaj în favoarea Rusiei. Persoana respectivă trebuia să 


reamintesc 


se adreseze lui Alexandr Murmann, la Varşovia. 

După un timp oarecare, văduva a fost arestată împreună 
cu fiul ei, care pe atunci se afla la Viena. Impotriva fiului 
existau acuzații serioase și, în februarie 


; l nu 
1911, îu expulzat în 
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Rusia. Abia în toamna anului 1911, cu prilejul arestării spionu- 
lui Langner, au ieşit la iveală noi informaţii despre Murmann. 
Se află că fusese recrutor şi totodată profesor la o-şcoală secretă 
din Varşovia. Mai tîrziu, apăru la Berlin şi Budapesta, însă nu 
putu fi arestat. Aceasta l-a făcut să prindă mai mult curaj şi, în 
februarie 1912, se încumetă să plece la Viena, unde, în cele din 
urmă fu nevoit să compară în fața justiţiei. 

Cît de puternic era otrăvită Galiţia de intrigile ruseşti ne-o 
rată două procese care au avut loc în 1914. Alexandr Ramanik 
din Rogatin, secretar regional ia pensie, rugă pe Vladimir Ku- 
rilovici, funcţionar judiciar şi deputat în Reichsrat, un filo-rus 
cunoscut, să-i procure nişte documente militare importante de la 
comandamentul corpului de armată din Lvov. Kurilovici îl luá 
drept provocator şi-l denunță poliției. Spre spaima sa, află mai 
tîrziu că Ramanik nutrește aceleași idei ca şi el. La proces, și-a 
retras depoziţiile şi tovarășul său de idei a lost achitat. 

Un alt caz. Tînărul preot ortodox Max Sandovici și un alt 
preot mai în vîrstă, pe nume Ignat Gudim, fură arestaţi pentru 
spionaj. Insemnările găsite asupra lor au compromis pe ziaristul 
Semion Bendasiuk şi pe un funcționar de la judecătorie, anume 
Vasile Koldr. Cercetările stabiliră că ei întreţineau iegáturi cu 
contele rus Bobrinski, cu Uniunea de binefacere ruso-galițiană, 
cu centrele de propagandă filo-ruse — mănăstirea ortodoxă din 
Poceaev şi internatul din Jitomir — şi cu biroul de spionaj rus. 
Deci spionajul şi agitația în favoarea „bisericii ortodoxe“ lucrau 
mînă în mînă. Bisericile cu rugăciunile lor pentru tar, interna- 
tele şcolilor şi sălile de lectură, la fel ca şi ziarul „Prikarpatskaia 
Rusii“1), erau întreţinute cu bani ruseşti. Materialul confirmă 
în mod atit de cert acuzarea de trădare de stat, încît apărătorul 
n-o putu răsturna. Pentru trădarea de stat se cuvenea pedeapsa 
cu moartea, iar pentru spionaj — cel mult cinci ani. Procesul in- 
tentat pentru trădare de stat s-a judecat la curtea cu jurați din 
Lvov. Apărători au fost doctorii Dudukevici, Gluskevici şi Cer- 
lunceakevici, încercaţi tovarăşi de idei şi de partid ai acuzaților, 


care curînd după aceasta au fost judecaţi pentru aceeași crima. 
Ei acţionară atît de bine la acest proces, încît obţinură achitarea 
acuzaților. 


Italia. ale cărei interese în timpurile acelea grele coincideau 
cu ale noastre, îşi mai restrînsese, probabil, activitatea de spionaj. 


1) Rusia subcarpatică. (N.T.) 


gı 
Cn 


E drept că se mai întîmpla uneori să fie arestat cîte un individ 
suspect, însă lucrurile nu ajungeau pînă la proces. Numai unuia 
nu i-a mers. Preotul Don Andreas Salvador din regiunea Tre- 
mozin (de pe lacul Garda) s-a dovedit a îi în serviciul carabini- 
erilor din fortăreaţa Riva. Un raport de-al lui căzu în mîinile 
autorităţilor noastre. Preotul a fost condamnat la un an și ju- 
mătate închisoare şi curînd amnistiat. 

In vremea aceea, spionul în sutană era pentru mine un 
tip nou. 

Noi ne-am dovedit neputincioși față de un alt fel de activi- 
tate de spionaj, desfăşurată de Italia, despre care am aflat abia 
pe la jumătatea anului 1913. „Clubul Alpino Italiano“ îşi luase 
angajamentul de a executa anual observarea unor anumite sec- 
toare din drumurile ce duceau spre Austria. 

Sîrbilor nu le era greu să-şi ascundă spionii printre minori- 
tăţile naţionale înrudite cu ei din regiunea frontierei. Era greu 
să descoperi un sîrb care purta uniforma de ofiţer austro-ungar 
şi care îndemna pe funcţionarii din serviciul nostru de pază a 
drumurilor să dezerteze în Serbia. Bineînţeles, emisarii care pă- 
trundeau în interiorul țării se expuneau pericolului în cazul cînd 
se apropiau de obiective militare importante, Aşa, de pildă, bra- 
vul vormeister Klementovski a arestat două persoane suspecte 
în poligonul de artilerie de la Felixdori. 

Un caz demn de luat în seamă, s-a petrecut într-una din zi- 
lele lunii august 1912, la Belgrad. Odată, în cursul nopții, se în- 
fiinţă la locuința atașatului militar austriac, aflat în concediu, o 
pereche îmbrăcată elegant însoțită de un băiețaș și un mie 
bagaj. Perechea prezentă bucătăresei ataşatului militar o scri- 
soare, ca din partea stăpînului acesteia, cu care cei doi s-ar fi 
văzut, chipurile, la Viena, în dimineața zilei precedente. Deși a- 
ceste persoane păreau bine orientate în aranjamentul interior al 
locuinței atașatului militar, bucătăreasa nu le îngădui să ră- 
mînă să înnopteze acolo. Se înțelege de la sine că maiorul 
Hellinek n-a scris niciodată scrisoarea aceea. 

Vreme îndelungată, toate încercările noastre de a afla ceea 
ce ne interesa despre ataşatul militar rus de la Viena, Zankevici, 
n-au dat nici un rezultat. Ulterior însă, faptele s-au dezvăluit 
unele după altele. 

Incepînd din martie 1913, grupa de contraspionaj a marelui 
stat major, direcţia poliției din Viena și comandamentul școlii 
militare au urmărit pe frații Iandrici. Unul, anume Cedonil, era 
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ober-leutnant şi elev al. şcolii militare, celălalt, tari a 
locotenent. Se iscară bănuieli şi împotriva locotenentului e 
Observatorii noștri stabiliră că Zankevici frecventează MOS 
lui Arthur Itțkusch, feldwebel regional în retragere. După “fa 
de a treia vizită a lui -Zankevici, începură cercetările în are 
Itțkusch. La începutul lunii aprilie, nu mai existau nici m de 
îndoeli că toate firele duceau la Zankevici, care ştiuse să pia 
in plasa sa atît pe agentul de poliţie în retragere aie e sa 
cît şi pe funcţionarul de. cale ierată Fiorian Lin aia er 
soanele învinuite de spionaj au fost arestate. Am primit ordin n 
comunic lucrul acesta ministrului afacerilor interne. E 
Berhtold încremeni de uimire cînd mi-am terminat raportul. 
Multă vreme n-a scos nici o vorbă. Zankevici se comportan 
tocmai ca şi predecesorul său. El duse cu sine în sali a 
trofee, rapoartele informative ale celor doi Iandrici, ale persoa 
lor amintite mai sus, precum și multe altele. 

Ne-au căzut însă în mînă două ajutoare ale acestui ataa 
pe nume Beran şi Haschek, cărora li se propusese să plece z 
Stockholm pentru a-şi primi recompensa. Beran Soo 
a cerceta regiunea corpului 8 de armată din Praga şi de a 
munica rezultatele acestei cercetäri direct la Petersburg. Mea 

După această întîmplare, guvernul organiză UL ENA ip 
noului atașat militar rus, chiar din prima zi a sosirii se a 
Viena. Supravegherea aceasta se extindea şi asupra varia A F 
ziarist rus Dmitri Iancevețki, precum și asupra a doi agi a 
sîrbi, Ieftanovici şi Gavrilovici, care veneau deseori în Aus i 

Totuşi, bucuria rezultatelor obţinute a fost întuneca ă n 
demascarea, în acelaşi timp, a doi trădători din tabăra proprie. 


CAPITOLUL VIII 


Trădători în tabăra proprie 


In primăvara anului 1913, mi s-a propus să cranar nea 
informații secrete cu privire la mobilizarea gomma / edr 
imediat legătură cu colegii mei germani şi, prin sonan T si 
am reuşit să descoperim sursa acestei trădări. ra vorba Se 
unul dintre furierii statului major al fortăreței Torn, că ip 
Welkerling. Grupa noastră de desciirare descoperi al Sina 
spion deosebit de dibaci, fapt care ne permise să ailăm 7 i 
amploarea ei trădarea lui. Ulterior, un ofițer din spionajul ru 
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omi că furierul acesta fusese unul. dintre cei mai valoroşi 
i la a ma Cazul Welkerling a fost umbrit de un altul, mai 
o escoperit aproape în același timp în rîndurile noastre 
„La începutul lunii aprilie 1913, o scrisoare sosită la Viena 
ine adresa „Nicon Nizetas — post-restant“. fu înapoiată la 
qy in. Cei de la Berlin au deschis-o. In scrisoare s-au găsit 6 000 
i ranne ŞI două adrese de spioni cunoscuţi, unul de la Paris 
altu a la Geneva (rue de Prince, 11, M-r Larguier). i 
Pa um a primit această scrisoare, din care reieșea că e vorba 
a mare acțiune de spionaj, maiorul Nikolai, şeful secției de 
A naj a marelui stat major german, ne-a transmis-o nouă de- 
= p £ că i ă i : 
oarece spionul urma să fie căutat, probabil, în Austria.) Am în- 
OR să lucrăm cu mult zel la limpezirea acestui caz, fără în- 
dia ă, important. Nu posedam nici un fel de date despre per- 
“ a re (a | S Í A i ' j ; 
i a careia îi era destinată scrisoarea. Persoana în speţă putea 
ci alone şi datorită unei boli sau unor alte împrejurări să nu 
Sff Q T nă enrie : i Fii sa, 
i cop să primeasca scrisoarea. De asemenea, era posibil ca a- 
i ba a persoană să locuiască în afara Vienei şi să vină doar 
zi 4 anital: i: žy $ i S 
a E EE iaa Cercetările întreprinse la poştă nu ne-au 
adus nici un fel de rezultate. Cei de ] ă i ;| 
S nici un fel de rez, e. Cel de la poştă nu știau dacă se 
iz cheia scrisori pe această adresă. Ne-a rămas doar să 
e AE v ;: v . 3 de. i ză 
cite Mr a și odată destinatarul avea să se prezinte 
nal să ridice scrisoarea sau v imi altei 
sonal + € S : UE a trimite > altcineva 
ISe 3 A oar au vă pe altcineva 
cu lol orn ca nu tusese minuită cu grijă, scrisoarea con 
iscată fusese adusă într-o asemenea stare. încît i 
fisc ; ] menea stare, încît destin: 
les da î ați A P : 4 atar ; 
Îi TS de îndată că ceva e în neregulă. De acee: am 7 i 
O altă scrisoare na cata 2 SE nau PONCA, 
ar : a am transmis-o prin marele stat major ger 
a berlin, dînd sarcina să se s r ăsuj ala. 
sarc să se supravegheze căs ală 
Cu, aceeaşi atenţie suprave i celătalt capat alia 
'eea; ntie supravegheam s ăla ă fi i 
Ae tt l n i} Sie a en. iran capăt al firului. 
sei p >» ta taris nu i-am dat atenție, pentru că î 
imite de | dat atenţ cä în ea 
in I E al un nume. În afară de aceasta, ne temeam să 
i rim direct în mîinile serviciului spionaj 
ni | n n 1 > serviciului de contraspionaj france 
ceea ce ar îi putut să strice toată treaba. i ici: 


„_1) In amintirile sale, precum si în ext fă i 

Cadere: ' l e, I ŞI, în expunerea fäcutä de Erwin Kisc! 
ie i a Re ), Urbanski, în vremea aceea şef al biroul. de 
atit. de Akoh Sa ajor austriac, nu pomeneşte nimic despre ajuto- 
e aaa anirai a fost insă expediată din Eidkunen şi deci 
ui pi l că eaa căzut în primul rînd în mîinile lui Niko- 
în Austria a caGinetului neg dat de Nikolai pentru a ascunde existența 
i ai „cal «iu! negru pentru cercetarea corespondenţei. (Nota 


ro 


Aşa stăteau treburile cu Domnul Larguier. Dacă el era 
una şi aceeaşi persoană cu aceea din Aix le Bain şi din Mar- 
servicii în 1904 — 1905, atunci puteam 
nădăjdui că vom reuși să găsim aici vreun fir spre desti- 
natarul secret al scrisorilor din Viena trimise  „post-restant“. 
Reuşirăm să aflăm că Larguier, căpitan francez în re- 
tragere, trăia liniştit la Geneva. In mintea noastră se născu bă- 
nuiala că, la fel ca şi înainte, el „lucra“ pentru diferite state şi 
avea în subordinea sa o mulţime de oameni. Nu se poate spune că 
descoperirea noastră ne apropiase de ţintă, însă rezultatele supra- 
vegherii mi s-au părut destul de importante pentru a învesti ulti- 
mii bani din modestele noastre mijloace financiare. După ce-am 
adunat un oarecare material, am ticluit o scrisoare anonimă 
prin care atrăgeam atenţia autorităţilor elveţiene asupra activi- 
tății lui Larguier, îndreptată şi împotriva Elveţiei. Totuși, cele 
stabilite s-au dovedit a nu îi îndeajuns de importante pentru a-l 
întrece pe șiretul Larguier. Incepusem să considerăm acțiunea 
noastră neizbutită, cînd, deodată, complicele lui Larguier, Tullio 
Menozzi, împreună cu suboiiţerul Petrilla şi cu negustorul Troc- 
chi, fură arestaţi pentru vina de a fi făcut spionaj în favoarea 
Franţei. Atunci s-a dat curs acţiunii şi în Elveţia. Larguier şi 
doi dintre ajutoarele sale principale — Rozetti şi Rosselet — 
compărură în faţa judecății, iar Larguier fu expulzat. 

Intre timp, începuse să se clarifice şi problema noastră. 
Pînă pe la mijlocul lunii mai, mai sosiră două scrisori pe nu- 
mele domnului Nicon Nizetas 1), astfel că am putut să ne luăm 


ilia, care ne făcuse 


1) Una dintre scrisorile trimise de secţia de spionaj a marelui stat 
major rus lui Redl : 


„Mult stimate domnule Nizetas, 

Sint sigur că dus. aţi primit scrisoarea mea din 7 mai 
curent, în care îmi ceream scuze peniru că întirziasem expe- 
dierea ei. Din păcate, n-am putut să vă trimit banii mai devre 
me. Acum, stimate domnule Nizetas, am onoarea a vă transmite, 
odată cu aceasta, 7 000 de coroane, pe care îmi asum riscul de a 
le trimite în aceeasi scrisoare simplă. In ceea ce privește pro 
punerile dvs., toate sînt accepiabile. Cu stimă, al dus. L. Dietrich. 

- P. S. Vă rog încă o dată să-mi scrieţi pe următoarea a- 
dresă: Cristiania (Norvegia), Rosemberggate, nr. 1 Elise 
Kiernly“. 
Adresa de pe plic era următoarea: Domnului Nicon Nizetas, Austria, 
oraşul Viena, poşta centrală, post-restant. (Nota red. ruse) 
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ina săli contrafăcută. Convingerea că spionul va că 
mîinile noastre crescu. Consilierul civi ier îi i 
Stre crescu. Consilierul civil Geier însărcină 
supravegherea pe cei mai i ivi | ot de stat. Tn 
é mai buni detectivi ai poliției di 
a a ] tec poliției de stat. In- 
r pa ga cu F zi. Pentru a nu trezi bănuieli trebuia 
« ë a orice altă acțiune și să tă be 
ŞI să așteptăm cu răbdar 
La 25 mai 1) pie 


NA seara tirziu, am i casă să i 
T e , am pornit spre casă să iau masa. 


lierul civil n intru, c-am şi auzit telefonul sunînd. Consi- 
3 31€ a anunță le . z X RER Ă 
la birou. S-a întîmplat sf dez T Melia a 
PN zu 3 Xa or. -am re +a : 
vagon de tramvai care mi-a ieşit în cale iei ua 


Am afla să ~ sc fina: Ta 
Al erei a spre sfîrşitul zilei, scrisorile fuseseră ridicate 
Ştă de catre un domn în civil. Trei detectivi îl urmăriseră 


pînă în piatz 
ada ei ude acest domn luase un taxi şi ple- 
Spa jul > ini aceea, existau puţine taxiuri. 
eta stă d i găsit în piață un al doilea taxi şi cons- 
i cl Mine die aproape le căzuse în miini, scăpase. Au 
a il pita taxiului, al cărui număr şi-l nota- 
stă ci p, taxiul s-a înapoiat. Soferul le-a spus că-l du- 
pasager la hotelul „Klomser'“ 3). Cercetînd automobilul 
r 


detectivii au găsit în el un toc de briceag, uitat, probabil, de pa- 


sager. Ei plecară la hotel. Unul dintre ei îl înt 


E 3 . . x ă > 
dintre locatari venise de curînd cu un taxi “PA pe portabici 


— Şeful statului jor : i 
Ș ului major al armată di 
colonelul Red] — miei tan Dia tii aia 


Detectivul îşi şi s ă 
zi e ectivul își şi spunea că portarul greșise, cînd deodată în 
u ăn Rp ă i : 
nat coboare pe scară chiar omul pe care el îl urmăris de į 
poştă. Detectivul se apropie de el şi-l întrebă: iii: 
p ` i 
omnule colonel, nu cumva ați pierdut acest toc ? 


, 1) După datele lui Urbanski, 
ci la 24 mai 1913. (Nota red. ruse) 


2) După datele lui Urbanski ci 
în plin. (Nota red. ruse) i la 


3 i i 
A Pel Dupä datele lui Urbanski, şoferul a declarat c 
omu ka caleneaua „Kaiserhofi“. Detectiv 
s la cafenea. Acolo, Redl n-a fost găsit, dar ei au aflat de la u ă 
ş a n spä- 


lător de taxiuri di 
axiuri din fața caf i că 
i aţa cafenelei că dom în civi Ji 
la hotelul „Klomser“. (Nota red. ruse) A oii etenă sem m 30 za 


toate acestea s-au petrecut nu la 25 mai, 
a stat în fața poştei cu motorul 


d ă îl dusese pe domnul 
i s-au urcat în acelaşi taxi şi 
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Redl răspunse afirmativ şi toate îndoielile se spulberară. 

In timp ce cei doi detectivi îl urmăreau pe colonel, cel de al 
treilea se grăbi să-l informeze pe consilierul civil Geier. 

Cînd am aflat că a fost demascat ca trădător un om care 
timp de mulţi ani fusese membru al biroului nostru de spionaj +) 
si expert militar în numeroase procese de spionaj, am înlemnit. 
A început apoi o activitate regretabilă. 

S-a stabilit că Redl venise la Viena din Praga cu un auto- 
mobil. Trebuia să organizăm o supraveghere minuțioasă, pentru 
a-l împiedica să fugă. Detectivii reuşiseră să adune bucăţelele 
chitanţelor rupte de Redl. O singură privire aruncată asupra lor 
mi-a fost suficient pentru a mă convinge că era vorba de adre- 
sele pe care noi le cunoșteam şi prin care Redl ţinea legătura 
nu numai cu Rusia şi Franţa, dar şi cu Italia. 

Am dat de înţeles şefului biroului de spionaj şi locţiitorului 
şefului marelui stat major că trebuie chemat de urgenţă anche- 
tatorul militar, deoarece e necesar ca și comisia judiciară să-și 
înceapă activitatea. Kunz n-a putut fi găsit. In sfîrşit, l-am găsit 
pe maiorul Vorlitschek, jurist militar. Pentru a trece la arestare, 
mai trebuia obținut consimţămâîntul comandantului oraşului, însă 
lucrurile nu sufereau întîrziere. 

Din restaurantul „Riedhof“, cel mai bun prieten al lui 
Redl2), un avocat, care lua masa împreună cu Redl, anunţă te- 
lefonic pe consilierul civil Geier că acesta se poartă ciudat și 
dă semne de depresiune, care fac să se creadă că intenționează 
să-şi ridice viața. Probabil întîmplarea cu tocul briceagului îi 
trezise bănuieli lui Redl. El observase pesemne că e urmărit de 
doi detectivi şi îşi dăduse seama că trădarea sa fusese desco- 
perită. 

1) Redl a deținut funcția de şef al secției de agentură a biroului de 
spionaj al marelui stat major, adică funcția pe care a ocupat-o mai tîrziu 
Ronge. (Nota red. ruse) 

2) Acest „cel mai bun prieten“ era procurorul șef al procuraturii ge 
nerale a curţii supreme de casaţie, doctorul Wiktor Pollak. Lui îi povestise 
Redl la restaurant despre perversitatea sa sexuală şi-i mai vorbise despre 
încă o crimă gravă, dar nu-i arătase deloc în ce constă această crimă. 
Red! îl rugase pe Pollak să-l ajute să plece neîntirziat şi nestingherit la 
Praga sau, în ultimă instanţă, să-l interneze într-un sanatoriu. Pollak tele- 
fonă şefului poliţiei politice, dar acesta îi răspunse că el nu poate face ni- 
mic pînă dimineaţă. (Nota red. ruse) 
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Analizînd toate 


aceste fapte, am ajuns | ia că 
„Ar ind , s la concluzia c: - 
buie să acționăm repede şi cu hotărîre. Ti 


Mai întîi de p 
2 > toate a fost chemat!) von Konrad, șeful mare- 


lui stat major, c i 

s care cina la „G A SF i 

toate cele întîmplate EST a ÎI să fie poe 

i ; z >, Aceste edl să fie inter 

ag £ erogat 

iile fiind de acord cu propunerea de a se da posibilitate 
iminalului să se sinucidă neîntîrziat. ; 


Pe la miezul ii Î i 
zul nopții, Red] se înapoie la h LaK 
> iezu S otelui ser“ 
mult încercuit din toate părţile. w 
Cînd am intrat în ca a sa, R 
P at in camera sa, Redi era deja dezbrăcat și în- 
i să se spînzure. Avea o înfățișare de om pierdut. 51 coa- 
1 să-mi vorbească numai mie personal 2). 
a n pu perioada anilor 1910—1911 lucrase pentru 
State strâine, punîndu-le la dispoziţi ; i 
a t 1 f : la dispoziție un material 
ultimul Tnb fusese nevoit să se limiteze doar la ma 
eria e parvenea la comandamentul i d i din 
iti E, enea la comandame corpului de armată din 
taca Cea mai gravă crimă a sa fusese divulgarea planului de 
Slășurare a < i S î i iei i 
IRN e ii duzei pisi, împotriva Rusiei, în forma în care 
xista é menționați şi care mai rămă în vi K 
i ii menţionaţi şi ca; ai rămăsese în vigoare în 
a Sat ji re nu mi-a spus nimic despre ” aceasta 
„avea complici, deoarece posed tulă iență în a. 
a complici, é a destulă experienţă î 
i5 j 1 i sce l ă experiență în a- 
est domeniu și ştia că de obicei complicii te duc în siloz de 
e cele din urmă, rugă să i se dea un revolver 4) i 
i - a md, ă .. . . . F wi 
oE cala, cînd membrii comisiei, care păziseră străzile din 
: a hotelului, intrară la Redl, văzură că trădătorul era mort 
Te sai pi ae a : i 
a pus întrebarea: trebuie ascunse adevăratele 


cauze ale 


1Y Urb : e v 

) U bar sk aiirmă că el a raportat acest lucru lui von K nr ad, € ar 
ac lo, la aG € ote (N LE ruse) păi, 
aco ranc Tote A ed. 


ə e 
Y pa Raco afirmă că Redl a refuzat să facă orice fel de depoziții 
Ta ESNE T cu privire la amploarea trădării lui şi la durata a. 
„a răs $ că ei vor găsi toate d i i dia Draga. 
Nae ae gè 2 dovezile la locuința sa din Praga. 
3 e z 
iu ) După informaţiile noastre, documentul acesta 
jului rus de unul dintre ofiţerii secţiei operat 
ŞI nu de către Redl. (Nota red. ruse) 


4 ki afirmă că i 
u a afirmă că numai la propunerea : „Dumneavoastră, dom- 
1 » Puleji cere să vi se pună la dispoziție c { 3 ; 
k: ea ; i is i o armă de joc“, propur 
Sie de unul din membrii comisiei, Redl a spus,  bilbtindu se AV 
g mult să-mi puneţi la dispoziție un revolver“, (Nota red ruse) Ey 
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ti a fost vîndut spiona- 
li a marelui stat major austriac 


acestei morţi, prezentînd drept singură cauză homosexualitatea 
despre care se aflase în ultimul timp ? : D 

Cu toate obiecțiunile, s-a hotărît să nu se ascundă adevă 
rul 1). In perioada imediat urmatoare, mă aştepta o muncă ce 
nu era de invidiat. Era vorba de verificarea informaţiilor date 
de Redl. Dar, avîndu-se în vedere importanța acestui caz, pre- 
cum şi faptul că datorită caracterului muncii mele eu eram le- 
gat de Viena, ancheta de la Praga fu preluată de colonelul 
Urbanski. 

Fl se înapoie de la Praga cu un material bogat, care-mi 
ocupă toată camera. 

Acum, cînd Redl fusese făcut inofensiv, multe persoane în- 
cepură să afirme că ele ştiau despre activitatea de spionaj a 
acestuia. Totuşi, nouă ne-ar fi fost suficient o singură înştiinţare, 
dacă ea ar fi venit la timp. Toate comunicările au fost cerce- 
tate de colaboratorii mei, de anchetatorul militar care condu- 
cea cercetările şi de direcția poliției. Fiecare a avut mult de 
lucru. 

Toţi cunoscuţii apropiaţi ai lui Redl, ca de pildă maiorul von 
Siengringen, cel mai bun prieten al acestuia, au început să se 
dezvinovățească. Nimănui nu-i trecuse prin minte că bogatele 
mijloace bănești de care dispunea Redl proveneau dintr-o sursă 
necurată. Din toate părţile se auzeau reproșuri, au avut loc in- 
terpelări în parlament, însă nici un deputat nu întrebă dacă ser- 
viciului de contraspionaj i-au fost puse la dispoziţie mijloace 
suficiente. 

Averea lui Redi a fost vîndută la licitaţie, la Praga. Printre 
lucrurile sale erau două aparate de fotografiat. Cînd s-a lăcut 
percheziţia locuinţei lui Redl, ele n-au fost cercetate nici de Ur- 
banski, nici de Forlitschek, anchetatorul militar. 

Pe la mijlocul lunii ianuarie, ziarele din Praga şi din Viena 
comunicară că clişeele găsite în aceste aparate fuseseră develo- 


1) Dimpotrivă, cercurile marelui stat major au hotărit să ascundă a- 
devăratele cauze ale morţii lui Redl. Agenţia telegraiică oficiala a trans s 
chiar un comunicat cu privire la moartea lui Redl în care, printre altele, 
stătea scris: „Un ofițer foarte talentat, pe care-l aştepta o carieră strălu- 
cită, într-un acces de nebunie, pe cînd se afla la Viena în îndeplinirea în- 
datoririlor sale de serviciu“, ş.a.m.d. Pentru a ascunde adevăratele cauze 
au fost fixate chiar funeralii solemne, cu onoruri militare. Abia cînd „foaia 
din Praga“ a dezvăluit secretul, funeraliile solemne au fost contramandate. 
(Nota red. ruse) 
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pate de un elev al unei școli reale, 
paratul. Unul dintre profesorii școlii 
fotografice comand 
rile apărute în ziare erau greşite. 
printre aceste fotografii erau unele reprezentînd copii după un 
ordin deosebit de important al moștenitorului tronului, dat co- 
mandantului şi şefului de stat major al corpului de armată din 
Praga. 


In aprilie, colonelului Urbanski i se dădu 
vit dorinței prințului Frantz Ferdinand, inspector general al 
tuturor forţelor armate, el nu va mai îi înaintat în grad. 

Fără îndoială că Redl ne-a adus prejudicii. Totuşi, părerea 
pe care și-au format-o mulţi că el ar fi fost groparul Austriei 
e exagerată. Cea mai mare trădare — divulgarea planului de 
desfășurare a armatei împotriva Rusiei — nu le-a folosit rușilor, 
ci, dimpotrivă, i-a indus în eroare. 

Nici nu putea îi vorba de 


în mîinile căruia ajunsese a- 
reale prezentase aceste plăci 
amentului corpului de armată. Parte din şti- 


Așa, de pildă, ele afirmau că 


de înțeles că, potri- 


o schimbare a planului de desfă- 
Șurare a armatei, dacă nu se schimba radical întregul plan de 
război, deoarece desfăşurarea armatei e strîns legată de un în- 
treg șir de factori. Rușii știau foarte bine acest lucru. Cu toate 
acestea s-au bazat în întregime pe datele furnizate de Redl. 
Cînd însă ajunseră în pragul războiului şi cînd se dovedi că nu 
trebuie să conteze pe sprijinul Romîniei, pe care mai înainte con- 
taseră, ieși la iveală că în caz de concentrare a trupelor noastre, 
flancul drept al armatei de nord era cu totul descoperit. In con- 


secință șeful marelui stat major hotărî să deplaseze concentrarea 
dincolo de rturile San şi Nistru. Rușii nu știau nimic despre a- 
ceasta. Așa cum a arătat ulterior generalul Danilov în memoriile 
sale, ei nu cunoșteau nici măcar unele schimbări făcute după a- 
nul 1911. Ruşii socoteau că corpul 3 de armată, al cărui şef de 
stat niajor fusese Redl, va intra în compunerea armatei a 3-a 


din Galiţia, pe cită vreme, în realitate, el a fost trimis împotriva 


-a avut nici complici, 
încredere a Rusiei. 


Serbiei. Aceasta ne-a confirmat că Red] n 
nici partizani. El era singura persoană de 


CAPITOLUL IX 


In ajunul incendiului mondial 


La 21 aprilie 1913, biroul de spionaj se mută în clădirea 
ministerului de război din Stubenring, construită de curînd. 
Cele mai importante documente le-am transportat noi, ofițerii. 
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Noua clădire, amenajată cu grijă, era înzestrată ra ea de 
fotografiat și cu o cameră de primire aranjată astie sa E 
respecte toate regulile de precauţie +). Biroul era comple 
lat. Avea o intrare oficială şi una secretă. ata 
Noul local ne-a dat, în sfîrşit, posibilitatea de a ofe ta 
sonalului nostru, mult sporit din punct de vedere DUDE, ae 
diții excelente de muncă. Crescuse foarte mult nu ama g pu 
i é S rea ar- 
i, di sectoarele care se ocupau cu studie 
meu de agenți, dar şi sectoa upa | ! $ 
matelor străine. De data aceasta conducerea a pis EREE 
rcini în ceea ce priv rocurarea materialelor cu caracter 
arcini în ceea ce privește pro materiael u c 5 
militar şi militar-politic, referitor la prietenii şi manie TO 
probabili. In plus, ne ocupam de u în rii atei 
1 s z . e .. . . am S Ş 
stre a : imite. In anu n 
noastre a informațiilor primi ; ; : AE e 
ătuire a ofițerilor din serviciul de spionaj pentru a ute 
slătuire a ofiţerilor din serv e iona nt „disc i 
surile ce trebuie luate în caz de război. Cu acest prilej am Te 
S Š .. A > = 3 : 
concluzii prețioase pentru viitor. In anul următor, urma să 
loe discutarea măsurilor cu privire la Rusia. ot e NR 
La început, am întîmpinat greutăţi în descifrarea ie a 
= a ss it d sti a m- 
mai complicate şi aceasta ne-a servit Sa qen pala e 
inătățirea ncă. Scoţind un manual, a t 
bunätățirea metodelor de muncă i primi Mat 
scifrarea t r sîrbe să nu mai prezinte g i 
ca descifrarea telegramelor s nie groui 
pe am © scoperirea cifrului 
noi ă aceasta ne-am ocupat de descoperi 
pentru noi. După aceasta n at d piata dig i 
rus, însă activitatea aceasta s-a dovedit grea ii pînă la început 
războiului n-am obţinut rezultate prea palpabi e. TE: 
Datorită consfătuirilor anuale şi călătoriilor dese pe pia 
făceam, am reușit să asigur colaborarea dintre grupa iei d i 
d ionaj loc și colaborarea cu serviciul de 
ganele de spionaj locale, precum şi colaborarez 


> 5 T l 
1) Urbanski completează tabloul acesta Te ic mina a, 
i i | rafie servate, din profil şi din față. scop, 
biroului era fotografiat pe neobser , | dir aop 
în tablourile agățate pe pereţi, fuseseră montate obiectivele unor apara 
i inipul intr- erä vecinä. ' 
otografiat, manipulate dintr-o cam ZU RET 
po “Tot pe ben ate se luau amprentele „digitale „ale oala 
Ofiţerul care întreținea pe vizitator, oferea vizitatorului sau vizitatoarei { 


ii i i e mătase“ , 
gări sau bomboane ; cutiile erau acoperite cu un strat de „praf d f 


A pri iara AA 
cutia de chibrituri sau scrumiera, pe care vizitatorul ‘ropne să îi e apa 
pie erau de asemenea presărate cu prat, Dacă Ao Tie se că Sit 
ici igări, nici ombo ofițerul era chemat într-o altă cameră, s 
nici de ţigări, nici de bomboane, otiţeru t cei 
un pretext bine justificat. Pe masă rămînea DA eg nt ga rata ti 

ă ătase“. Intr-o cutiuţă a i 
vresărat de asemenea cu „praf de măta . i i A 
Sertinind la înfăţişare cu o farmacie de casă, era instalat un meroon pus : 
legătură cu un aparat special de înregistrat, aflat în camera vec , ş.a.m.d. 
(Nota red. ruse) 


fl 
6s 


64 


spionaj german. Foarte des mă întîlneam cu maiorul Nikolai 
sau cu un reprezentant al său,  aranjînd astfel încît întîlnirile 
noastre să aibă loc de fiecare dată în alt oraş. 

Sfera de influenţă a grupei mele de contraspionaj s-a extins 
asupra întregului stat și chiar asupra statelor „neutre“. Incă din 
anul 1912, jumătate din treburile noastre erau de domeniul con- 
traspionajului. Această lipsă de concordanţă dintre spionaj şi 
contraspionaj m-a silit să pun problema concentrării treburilor 
contraspionajului la direcția poliţiei din Viena. In cele din urmă, 
la 18 mai 1914, sforţările mele s-au soldat cu convocarea unei con- 
sfătuiri la care au luat parte: reprezentanţii miniştrilor afacerilor 
interne ai Austriei şi Ungariei, reprezentanţii ministerului de 
război, ai guvernelor locale ale Croaţiei-Sloveniei şi Bosniei- 
Herțegovinei, precum și reprezentanţi din partea direcţiei poli- 
tiei vieneze şi din toate organele centrale ale spionajului militar. 
De la 1 iunie 1914, aproape în toate orașele principale de pro- 
vincie ale Austriei au fost înființate puncte de contraspionaj în 
vederea luptei împotriva spionajului străin. La această consiă- 
tuire n-am reuşit să realizez o centralizare a serviciului de con- 
traspionaj la direcția poliţiei din Viena. Rezultatele obţinute au 
adus însă o ușurare considerabilă în munca grupei de spionaj. 

Necesitatea aprovizionării sistematice a armatei în timp de 
război obliga serviciul de spionaj să se ocupe de spionajul eco- 
nomic. In privința aceasta, servicii preţioase ne-a adus Karmin- 
ski, conducătorul bazarului comercial. 

Punctul slab al serviciului de spionaj continua să rămînă 
gusia. 

Noua lege privind lupta împotriva spionajului, care permi- 
tea złarelor să tipărească numai informații cu totul lipsite de im- 
portanță, a pus capăt folosirii de către duşman a acestei surse 
care-i oferise multe puncte de plecare. 

Imi amintesc de comunicarea cu privire la plecarea unei bri- 
găzi de artilerie dintr-un oraș, trimisă de un consul general mi- 
nisterului afacerilor externe. Comunicarea părea atît de neverosi- 
milă, încît trebuia să fie verificată. Totuşi, noi n-am îndrăz- 
nit să-l interogăm pe consulul general, deoarece el nu putea fi 
„amestecat în probleme de spionaj“. cu toate că în cazul de față 
putea fi vorba doar de o simplă plimbare în sectorul cazărmi- 
lor. Am fost nevoiți să punem în mişcare aparatul nostru și, 
după cîteva săptămîni, am aflat cu mare greutate că buclucașa 
brigadă de artilerie rusă nici nu se mişcase din loc. 
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La începutul anului 1912, lipsa de ofiţeri care să vorbească 
ruseşte a fost într-o oarecare măsură înlăturată, prin aceea că 
doi ofiţeri din marele stat major şi-au reînceput studiile în Rusia. 

Greutățile spionajului în Rusia m-au determinat să organi- 
zez, cu începere din martie 1914, o școală secretă. Aici erau pri- 
miţi doar oameni deosebit de dotați, destinaţi pentru misiuni de 
mare importanță. Spionii mărunți trebuiau să se deprindă sin- 
guri cu munca. M-am gîndit, de asemenea, să organizez cursuri 
pentru ofițerii destinaţi să întreprindă călătorii de spionaj, dar 
acest lucru n-a fost realizat. N-am avut suficient timp nici pen- 
tru organizarea, pe lîngă biroul de spionaj, a pregătirii practice 
şi teoretice a ofiţerilor destinaţi pentru serviciul de spionaj în 
statele majore ale corpurilor de armată în timp de război. Ne 
era foarte greu să găsim conducători cu experiență şi să com- 
pletăm funcţiile de conducere în armată și în spatele armatelor. 

Incercări de a crea cadre au fost. Nu cu mult înainte de în- 
ceperea războiului, am depus toate sforțările pentru a menţine o 
importantă grupă de informare (prelucrare), ce se intenţiona a 
fi sacrificată de dragul economiilor. 

Surplusul aparent de personal în serviciul de spionaj se 
explica prin aceea că la noi cercetarea trupelor și serviciul de in- 
formare (prelucrare) erau, cel puţin din punct de vedere formal, 
reunite într-un singur birou, în timp ce în alte state existau două 
instituţii diferite. Urbanski, nu cu mult înainte de a demisiona, 
bizuindu-se pe experienţa sa de cinci ani, făcuse propunerea să 
se treacă şi la noi la separarea celor două birouri. Problema a- 
ceasta a rămas însă nerezolvată pînă în momentul cînd noul sef 
al biroului, colonelul von Granilowitsch a început să-și exercite 
atribuţiile. După ce a fost rechemat din funcția de ataşat militar 
la Bucureşti, colonelul von Granilowitsch a participat la o mare 
ieşire în teren a marelui stat major şi abia în a doua jumătate a 
lunii iunie 1914 și-a început activitatea în funcţia de șef al birou- 
lui de spionaj. Dar zilele imediat următoare i-au adus cu totul 
alte griji, care nu aveau nimic comun cu schimbările organiza- 
torice din biroul de spionaj. 

Serviciul de spionaj nu putea să nu vadă pregătirile de răz- 
boi care se făceau pretutindeni. Italia, care în 1903 avusese între 
Stiliser Joh şi Adriatica doar 55 de fortificații, printre care una 
blindată, în 1913 avea deja 158 de fortificaţii — dintre care 66 
blindate — și 145 postamente pentru instalarea tunurilor; inten- 
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sificarea acestor construcții fusese observată exact în urmă cu 
doi ani. Cu începere din anul 1909, construcțiile feroviare stra- 
tegice au căpătat o largă dezvoltare. Demisia cabinetului lui 
Giolitti, fost partizan al Triplei Alianțe, a adus la conducerea 
armatei pe generalul-locotenent Pollio. El a cerut cu stăruință 
mărirea alocaţiilor bugetare pentru armată și a efectivelor ei din 
timp de pace. 

Romînia, al doilea aliat probabil, elaboră în 1914 un plan 
de ofensivă împotriva Austro-Ungariei. 

Rusia se înarma cu febrilitate. In martie 1914, ziarul „Köl- 
nische Zeitung“ atrase atenția asupra mobilizării de probă efec- 
tuată de ruși. Insărcinatul nostru cu afaceri la Petersburg fu re: 
voltat de această ştire, pe care agenţia telegrafică rusă o desmin- 
ți imediat. Din punctul de vedere al însărcinatului nostru, ideea 
că Rusia va alege tocmai acum momentul pentru a ataca Puterile 
Centrale era naivă. La sfîrşitul lunii martie, el auzi şi de la însăr- 
cinatul cu afaceri al Turciei că Rusia vrea neapărat să menţină 
relaţii de pace cu toți vecinii săi timp de 2—3 ani, pînă ce pu- 
terea ei militară îi va permite să vorbească într-un limbaj mai 
ferm. După cîteva săptămîni, țarul trebuia să plece în Crimeia, 
iar Sazonov, ministrul afacerilor externe, la Salzo, pentru a urma 
un tratament, astfel că, în general, nici nu putea fi vorba de răz- 
boi. Totuşi, la sfîrşitul lunii aprilie, întreaga flotă rusă din Bal- 
tica primi ordinul să fie gata pentru ieşirea în larg. Această 
ieșire era în directă legătură cu mobilizarea de probă a 800 009 
de oameni, mobilizare efectuată la 10 mai. Ataşatul nostru mili- 
tar din Stockholm presupunea că Rusia va atinge capacitatea de 
luptă necesară doar peste cîțiva ani. 

Serbia, la fel ca şi alte ţări, lucra la întărirea armatei sale. 


CAPITOLUL X 


Asasinatul de la Sarajevo 


După exemplul măsurilor luate în timpul marilor manevre 
din ultimii ani, și în anul 1914 am dat dispoziţii contraspionaju- 
lui să ia măsurile cuvenite de precauţie, deoarece la manevrele 
ce urmau să se desfăşoare la sfîrşitul lui iunie în Bosnia trebuia 
să asiste şi Frantz Ferdinand. 


Potrivit acestor măsuri, de pe teritoriul în care se desfăşurau 
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manevrele erau îndepărtate întotdeauna o cz e de Ceea 
suspecte. Mie mi-a revenit sarcina de a mă îngriji de Sabin 
zone interzise, în imediata apropiere a moştenitorumı e ii 
In această muncă am fost ajutat de cei mai buni pri AN p 
Viena şi din organele locale ale poliției, pe care-i chemasem « 
nume pentru aceasta. 
Nicicnd măsurile acestea nu mi s-au părut atit de impor 
tante ca la manevrele ce urmau să aibă loc şi care ISU A a 
se desfășoare într-o regiune nefavorabilă din punct de ve gi ai 
litic. Spre neplăcuta mea surprindere, prințul refuză prop ăn 
mele. Ce l-a determinat să procedeze astfel, a rămas pentru mi 
» enigmă. nae 
in a doua jumătate a lunii iunie, atenţia mi-a fost i 
o nouă încordare a relaţiilor dintre Turcia şi Grecia. CA 
Laksa ne comunică din Solia că Serbia concentrase la rea 
greacă şi albaneză 18 regimente şi că în cadrul a d ivizii i 
seseră concentrate cîteva contigente de rezervişti. Cine putez 
ști ce se mai punea la cale acolo ? XI, Y 
In seara zilei de 28 iunie am aflat despre asgsimatra VA 
nitorului tronului. Bineînţeles, eu nu pot susține că sers iciu n 
de contraspionaj ar fi reușit să preîntîmpine acena Mm 
Oricum, prezența unui grup de oameni încercați, careat ; T 
meseria, ar fi mărit şansele descoperirii indicii FE 
ce se pregătea. Că asasinatul avea un fundament po ji i a 
rele lui duceau în Serbia era pentru mine un lucru use T a 
pede. In Serbia şi în Muntenegru începuseră să se Ela a 
menea stări de spirit, încît se dovedi că pnei $ e n 
terne nu se putea mulțumi cu informațiile îurnizate de e A 
consuli. La 7 iulie, ministerul ceru consulilor să fie deosebit de < 
tenţi în activitatea lor. A 
A doua zi am ordonat şi noi punctelor de spionaj respective 
să treacă la primul stadiu al spionajului intens. i a 
Seful marelui stat major şi ministrul de război seaca a 
concediu. După ei am plecat și eu la Lofer. La 17 iulie, aen 
Hellinek comunică din Belgrad că acolo situația n KAR 
derată serioasă ; a doua zi, informaţia aceasta a fos 3 cor afac 
de unul dintre angenţii noștri de nădejde. El a i ec pia 
tele respective a ap A Ar pa E pal Aare i 
si ea să stea cu fermitate alături de serbia și taptu! a 
a depun probabil, Austro-Ungaria să nu întreprindă 
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măsuri politice serioase. Fidelitatea Italiei faţă de Tripla A- 
lianță, aflată şi pînă atunci sub semnul întrebării, primi în ziua 
as o grea lovitură. Generalul-locotenent italian Polli muri su- 
bit. In fruntea marelui stat major veni generalul-locotenent Ca- 
dorna, un om care în problema Triplei Alianțe nu împărtășea 
punctul de vedere al predecesorului său. Al doilea aliat îndoiel- 
nic — Rominia — începu deodată să-și procure în taină hărţile 
Transilvaniei, în timp ce audiența maiorului Rand la regele Ro- 
miniei arătă, cu totul pe neașteptate, că această țară manifestă 
o simpatie vădită față de Serbia. Am fost nevoiţi să începem spi 
najul și împotriva acestui „prieten“. a 
i „La 19 iulie, consiliul de miniştri hotărî ca la 23 iulie să tri- 
mită la Belgrad o notă, cerînd răspuns într-un anumit termen 
Fireşte, seriozitatea acestui pas nu putea fi pusă deloc la a 
doială. Odată cu aceasta, serviciul de spionaj trecu la al doile: 
stadiu al spionajului intens împotriva Serbiei şi Muntenegrul , 
precum şi împotriva Rusiei. i a 
De fapt, încă la 20 iulie sosiră informații cu privire la con- 
centrarea rezerviştilor în corpul de grăniceri rus si des re cOn- 
centrarea corpurilor de cavalerie. i iai: 
Intrucît, după toate indiciile, sosise ultimul termen pentru 
a trimite peste frontieră explozivii necesari aruncării în aer a 
podurilor ruseşti, la 21 iulie punctele de spionaj din Galiţia pri- 
miră dispoziţii corespunzătoare. Si 
La 25 iulie m-am înapoiat la Viena pentru a îi la post în 
momentul cînd se va primi nota de răspuns din partea Serbiei 
La sosire am găsit o comunicare transmisă din Centinje, de că- 
pitanul Gubka, în care se arăta că Muntenegrul e gata să și men- 
A n, dacă i se vor face unele concesii, precum şi 
că Albania e gata să participe la războiul împotriva 
W În seara zilei de 25, la orele şase, se primi din partea Ser- 
biei un răspuns nesatisfăcător. In aceeași seară ne sosi o nouă 
comunicare telefonică din Zemlin, prin care se anunţa că, la ora 
patru după-amiază în Serbia fusese declarată oficial mobilizarea 
Toate acestea luate împreună m-au obligat să iau măsuri ime- 
diate, cu ajutorul cărora serviciul de spionaj nădăjduia să a- 
jute trupele. Din categoria acestor măsuri făceau parte : organi 
zarea unei insurecţii a macedonenilor în Serbia nouă, agitație 
împotriva războiului în rîndurile recruților aflați în. această 
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regiune, acte de diversiune ş.a.m.d. Intrucît era de aşteptat ca 
în curînd frontiera cu Serbia şi Muntenegru să fie închisă, tre- 
buia pus la punct serviciul de spionaj împotriva acestor state, 
prin toate țările neutre. Realizarea acestor măsuri la Sofia era 
o treabă relativ uşoară, deoarece Bulgaria era la fel de intere- 
sată în evenimentele în curs de desfăşurare. Un bun serviciu ne- 
au adus, în această privinţă, cetnicii (partizanii) macedoneni. 
Tot lor le-a fost încredințată sarcina de a organiza distrugeri pe 
căile ferate ce duceau din Salonic în Serbia. Impotriva acestei 
căi de comunicaţie, deosebit de importantă pentru sîrbi, pe care 
se transporta armament din Franţa, au fost îndreptate atît 
detaşamentele albaneze, cît şi cele turceşti din Albania. Din în- 
cercările de a antrena în acţiune comitetul macedonean din Bul- 
garia, pentru a ameninţa din spate trupele sîrbe de pe Drina, n-a 
ieșit nimic, deoarece acest comitet nu dispunea de mai mult de 
300 de oameni înarmaţi. Micile detașamente şi emisarii puncte- 
lor de spionaj din Timişoara şi Budapesta pricinuiau multe da- 
une inamicului, însă noi primeam cu foarte mare întîrziere infor- 
maţii cu privire la acest lucru. Numeroase poduri din defileul 
Vandar erau aruncate în aer sau distruse cu desăvîrşire. In pri- 
mele zile ale lunii august, fu aruncat în aer un pod de cale ierată 
peste Morava, situat în inima Serbiei, lîngă Ciupria. In a doua 
jumătate a lunii august, sări în aer podul de cale ferată peste de- 
fileul Timocului. 

In septembrie, activitatea diversionistă căpătă asemenea 
proporţii, încît guvernul sîrb dădu îrîu liber necazului său în- 
ir-un articol intitulat: „Contele Tarnovski și bandele macedo- 
nene“, publicat în ziarul „Samoprava“. In articol se arăta că 
ambasada austro-ungară din Sofia înarmează bandele şi le dă 
bani, iar Laksa, „ajutorul“ ambasadorului, le organizează și le 
conduce. Greutățile mari prin care treceau sîrbii pe la sfîrşitul 
lunii octombrie, în ceea ce priveşte muniția de artilerie, care era 
transportată prin Salonic, se datorau în parte distrugerilor ará- 
tate mai sus. De altfel, una dintre aceste distrugeri, săvîrşită in 
noiembrie, s-a dovedit tardivă, deoarece un mare transport de 
proiectile de artilerie ce venea din Franța reușise să ajungă la 
arsenalul sîrb din Kraguevaţ. 

Din păcate, comunicarea despre aruncarea în aer a podului, 
însoţită de interpretarea greşită cum că din această cauză 
transporturile cu încărcături militare din Salonic vor fi dezorga- 
nizate pentru o perioadă îndelungată, întări părerea comanda- 
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nientului că în felul acesta sîrbii pot fi puși în situația de a li 
se secătui puterile. i 


„Intenţiile noastre de a-i lovi pe sîrbi pe la spate, cu ajutorul 
unui puternic detaşament de albanezi, suleriră un eşec total. A 
ceastă expediție aventuristă trebuia condusă de locotenentul 
Spets, plecat cu un transport de armament la Kastelnuovo. Dar 
cum ajunse acolo, el fu înștiințat că litoralul albanez se găseşte în 
mîinile răsculaților. Ministerul afacerilor externe acordă o deo- 
sebită însemnătate acestui lucru şi insistă în mod deosebit să se 
organizeze răscoale în Serbia nouă şi nu în Muntenegru cum se 
intenționase la un moment dat. In sfîrşit, la 21 august locotenen- 
tul Spets sosi cu transportul său de armament la San Giovani di 
Medua. Totuşi, italienii aflară de această afacere şi cerură să se 
inceteze imediat trimiterea unor asemenea transporturi Temîn- 
du-se de complicaţii ulterioare, ministerul afacerilor externe sa- 
tisfăcu cererea italienilor. Cu fiecare zi, sforțările lui Spets de a 
incepe acțiunile propuse deveneau tot mai fără speranță punîn- 
du-l pe acesta în situația ca, la începutul lunii octombrie să 
ceară în scris să fie rechemat. i TH 
i Celelalte căi de comunicație ale sîrbilor, care puteau fi folo- 
site pentru transporturi de materiale militare din Rusia, şi a- 
nume cele de pe Dunăre, se aflau sub supravegherea atentă a 
consulilor noștri din orașele dunărene. O deosebită atenţie s-a 
dat îimpiedicării transporturilor de trupe. In acest scop pe lîngă 
consulul din Vidin a fost detașat un ofițer al serviciului de spio- 
na], căpitanul Leonard Hennig, care mai avea şi sarcina de a 
organiza spionajul prin agenți împotriva Serbiei noi. El dädu 
dispoziții să fie distrusă cea mai scurtă legătură telegrafică cu 
Petersburgul — linia telegrafică Niş-Kladovo (E pe care încer- 
cau s-o/distrugă şi punctele de spionaj din Sibiu şi din Sofia. 

„In cele mai apropiate centre sîrbești, căpitanul Hennig tri- 
mise bande pentru distrugerea debarcaderelor, depozitelor și 
vaselor, De asemenea, el organiză ciocnirea unui vapor rusesc 
reuşind să întrerupă activitatea transportului rusesc timp de 14 
zile. Hennig, şi alături de el şi şefii altor puncte de spionaj, au 
întreprins și alte acțiuni pentru a dezorganiza transporturile na- 
vale, însă, datorită contramăsurilor luate de sîrbi şi atitudinii 
pipa a rominilor față de aceștia, ele reuşeau rareori, 
Er s dee 000 de franci pentru fiecare vas scufundat 


i 
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CAPITOLUL XI 


Mobilizarea aparatului serviciului de spionaj 


Mobilizarea parţială, începută la 25 iulie împotriva Serbiei, 
a fost urmată la 31 iulie de mobilizarea generală a forțelor ar- 
mate. Pentru a asigura accelerarea și simplificarea activităţii 
comune a diferitelor instituţii centrale, în Austria a fost formată 
o direcție specială denumită „Direcţia siguranţei militare“, iar 
în Ungaria — „Comisia pentru siguranţa militară“. 

După părerea serviciului de spionaj, cea mai importantă ra- 
mură a acestor instituţii era serviciul de cenzură de pe lîngă 
poștă, telegraf, telefon şi lucrările tipărite. Cenzura trebuia să 
împiedice strecurarea, dincolo de graniţă, a informațiilor care 
ne puteau aduce prejudicii. Comisiile de cenzură, create pe lîngă 
oficiile poştale şi de telegraf din toate orașele mari, ajutau în 
mare măsură serviciul de spionaj în supravegherea relaţiilor per- 
soanelor particulare. Celelalte puncte de cenzură, înființate mai 
ales pe lîngă procuraturile de stat, îşi extindeau activitatea a- 
supra lucrărilor tipărite. La începutul activității, am întîmpinat 
greutăți mari, deoarece atît conducerea, cît şi colaboratorii erau 
lipsiţi de experiență. Munca a început să se pună la punct doar 
pe măsură ce au fost schimbaţi colaboratorii necorespunzător. 
Deosebit de important era controlul scrisorilor prizonierilor de 
război, organizat pe lingă punctele de spionaj ale lagărelor de 
prizonieri. 

De fapt întreaga greutate a activităţii de spionaj în armata 
operativă apăsa pe cele şase secţii de spionaj organizate la în- 
ceputul războiului pe lîngă marile state majore operative. Pe 
măsura necesităţilor, ele trebuiau să deschidă puncte de spiona; 
auxiliare. Astfel de puncte de spionaj existau de asemenea pe 
lîngă fiecare stat major de corp de armată, dar ele căpătau o în- 
semnătate deosebită numai în cazul cînd corpul de armată între- 
prindea acţiuni independente. In condiţii obișnuite însă, ele tre- 
buiau să completeze activitatea aparatului de spionaj al armatei, 
în cadrul raionului de activitate repartizat lor. Mari speranţe se 
puneau în organele (birourile) de spionaj ale cavaleriei, insti- 
tuite de către comandanții de fronturi. 

Punctele de contraspionaj de pe lingă serviciul etapelor ar- 
matei îndeplineau numai funcţii de contraspionaj şi numai 
în cadrul spatelui armatei. Cele principale, aflate în spate, fură 
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menținute şi afectate comandamentului local, în special coman- 
damentului fortărețelor. Deoarece la început a fost vorba de un 
război numai împotriva Serbiei, la 26 iulie secția de spionaj or- 
ganiză un mic „birou de spionaj B“, alcătuit din ofițeri care 
lucraseră, în cadrul secţiei de spionaj, în țările balcanice. Cînd 
însă războiul împotriva Rusiei deveni inevitabil, comandamentul 
suprem al armatei fu nevoit să preia conducerea nemijlocită a 
operaţiilor îndreptate împotriva acestui puternic duşman. La 6 
august, cu puţin înainte de începerea războiului împotriva Rusiei, 
se adoptă hotărîrea de a însărcina cu conducerea operaţiilor 
celor două armate rămase pe teatrul de operaţii din Balcani pe 
generalul de artilerie Oskar Potiorek, comandantul armatei a 
6-a. Drept urmare, la 8 august, micul „birou de spionaj B“ trecu 
la dispoziţia comandamentului forțelor armate de pe teatrul de 
operaţii din Balcani, aflat la Sarajevo. 

O dată cu declararea mobilizării generale, îu organizat un 
al doilea birou de spionaj, mai puternic, pentru comandamentul 
suprem. 

Acest birou conducea totodată întregul serviciu de spionaj 
al armatei de operaţii. 

Rămasă cu rîndurile foarte rărite, secția de spionaj, denu- 
mită „Biroul de evidenţă și de strîngere a informaţiilor“, trebuia 
să-și continue activitatea împotriva tuturor statelor care încă nu 
aderaseră la tabăra duşmanilor, constituind într-o oarecare mă- 
sură şi o sursă de completare a cadrelor birourilor de spionaj ale 
armatei. 

In prima jumătate a lunii august 1914, comandamentul su- 
prem mai era încă la Viena. In felul acesta, activitatea, care luase 
o amploare neînchipuit de mare, se putea desfăşura în încăperi 
bune şi tonfortabile. In vremea aceea, în toate părțile imperiu- 
lui începuse să se observe un avînt în favoarea războiului Şi bi- 
roul nostru deveni un fel de curte de trecere. O mulţime de per- 
soane veneau la noi şi-și ofereau serviciile pentru activitatea de 
agentură. Bineînţeles că printre aceştia erau și din acei care 
voiau să scape în acest fel de serviciu pe front. Foarte mulţi ve- 
neau însă fără nici un fel de gînduri ascunse, setoşi de aventuri. 
Printre cei ce şi-au oferit serviciile erau oameni de toate specia- 
lităţile. Pînă şi spionii aflați în închisoare ne adresară rugă- 
mintea să fie trimiși la lucru. Dar puțini erau aceia care puteau 
suporta încercările aspre. Majoritatea dintre ei nu fuseseră nici- 
odată în țările dușmănoase nouă. Se înțelege că aceasta exclu- 
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dea presupunerea că în condiţiile grele ale războiului vom putea 
face faţă muncii, fără a stîrni bănuielile serviciului de contraspio- 
naj duşman. Nu poate exista nici o îndoială că pentru a obţine re: 
zultate în munca. de spionaj nu e suficient să faci doar pe clov- 
nul ori pe vînzătorul de maşini de cusut. vi 
Numărului mic al celor consideraţi potriviţi pentru activita- 
tea de spionaj împotriva Rusiei le rămase posibilitatea de a pleca 
acolo doar prin Suedia neutră, prin Turcia şi, în parte, prin 
Romînia.,O serioasă bătaie de cap ne provoca procurarea paşa- 
poartelor. Deocamdată, cele mai potrivite, în sensul posibilităţii 
de trecere în Rusia, erau pașapoartele belgiene sau daneze. 
Totodată se avea în vedere desfăşurarea activităţii de spio- 
naj împotriva Rusiei și din ţările neutre arătate mai sus, cu aju- 
torul atașaţilor militari. Pînă atunci, colonelul Straub din Stoc- 
kholm nu desfăşurase o activitate de spionaj intensă ; acesta a 
și fost motivul pentru care am întîmpinat greutăţi atît de mari. 
Cu toate acestea, Straub se pricepea să încurce cu foarte multă 
iscusință intențiile ataşatului militar rus şi să intre pe firul ac 
țiunilor acestuia. Locotenentul Prebiano, ajutorul ataşatului mi- 
litar rus din Suedia, i-a dat cel mai bun calificativ lui Straub, a- 
tunci cînd a arătat că nimeni n-a adus Rusiei atîtea prejudicii în 
Suedia ca Straub. Sectorul activității de spionaj a lui Straub se 
extindea îndeosebi asupra regiunii militare Petersburg. Regiu- 
nea militară Odesa era supravegheată de ataşatul nostru mili- 
tar la Bucureşti. Pentru maiorul Rand, această misiune nu era 
dintre cele mai uşoare. Colonelul Semenov lucra pentru Rusia ca 
la el acasă. El îşi asigurase nu numai amabilitatea poliţiei ro- 
miîneşti şi a organelor vamale, dar organizase şi un punct pen- 
tru supravegherea îndeaproape a suedezilor. Îl e 
Generalul-maior Pomjankowsky, atașat militar la Constan- 
tinopol, avea misiunea A o agentura turcă de spionaj din 
giunile Mării Negre şi din Caucaz. eN 
iz lee mari pie „Uniunea pentru eliberarea Ucrainei”, 
condusă de Melenevski şi Skoropis, şi grupa de ucraineni din 
străinătate, condusă de doctorul Nikolai Zalizneak. Nici astăzi 
nu știu dacă ei au avut în general vreo legătură oarecare în 
IC é l c x . . Le. - 
To ka? august, punctele principale de spionaj din Galiția pri- 
miră instrucțiuni să formeze tineri puşcaşi polonezi. La 7 august, 
aceştia ocupară localitatea Mehov și, cu un efectiv de 2 400 de oa- 
meni, porniră spre Kalţi şi Radom. Era un început foarte promi- 
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țător, iar năzuinţele a numeroşi deputaţi ca, de exemplu, von 


Sliwinski, Daschinski, doctorul Trilowski, doctorul Cost-Lewiţki 


von Vassilko, care intenționau să fo 
din Polonia şi Ucraina pentru form 
e mare, pentru că ele deschideau perspectivele unei consi- 
sa ile întăriri a armatei de operaţii. Incă la începutul lunii au- 
gus ry trecu la formarea legiunii poloneze la Lvov şi Krakovia. 
A Sea și inarmarea s-au angajat ministerele apărării, cel 
imperial şi cel regal, iar restul a fost dat în sarcina biroului de 
spionaj al comandamentului suprem. Colonelul Granilowitsch 
impreună cu asociaţia „Comitetul naţional suprem polonez“ for- 
mată la 16 august, porni cu înflăcărare la lucru. Totuşi munca 
i-a adus prea puţine bucurii. Pentru a crea o unitate de lu tă 
trebuie să depui o mulţime de eforturi. Dar speranţa într-o dea 
afluență de oameni din Polonia rusă si într-o răscoală generală 
in această regiune nu. s-a îndreptățit. i : y 

Succesele obținute de membrii legiunii poloneze în serviciul 
de spionaj nu îndreptățeau nici pe departe speranțele puse în 
ei. In alară de aceasta se iviră temeri că, în rîndurile TEA aflaţi 
în Elveţia, Danemarca şi Olanda, care-şi exprimaseră dorint: d 
a intra în legiuni, existau şi spioni ruși. vă iai 
„De pildă, pe la mijlocul lunii mai 1915, un croitor oarecare 
intilni, cu totul întimplător, într-un restaurant din Viena un ofi- 
ter căruia cu puțin înainte îi cususe gradele de căpitan Ceea ce 
e atras atenția croitorului a fost conduita ofițerului necorespiiii- 
zăloare iuncţiei sale. Croitorul împărtăşi bănuielile sale yian 
ta cunoscut, Reţinut, ofițerul se dădu drept rotmistrul 
ăheorghe Mihail von Vişnearski, membru al legiunii. El ceru 
permisiunea să meargă la toaletă și acolo se împușcă. In canal 
au fost «lescoperite 14 cecuri a cîte 1 000 de coroane şi ruble de 
hîrtie, iar la locuinţa sa — documente compromițătoare şi dife- 
rite acte, folosite îndeobşte de spionajul rus Numele său ade- 
vărat era Mihail Korn. Ulterior s-a stabilit că era de loc din Ga. 
liţia, că fusese într-adevăr ofițer al unei legiuni, dizolvate nu de 
intrucit mulți 


Ei, şi că se afla în serviciul Ohranei ruseşti. 
membri ai legiunii făceau serviciu sub pseudonime, descoperi- 


losească mişcările naţionale 
area de legiuni, căpătară un 


rea spionilor era extrem de anevoioasă. 
O prețioasă achiziţie pentru secţia noa 
consilierul doctor Karminski, care înce 
întocmească dări de seamă 
asupra Podoliei şi Voliniei. 


stră de spionaj a fost 
puse încă la 12 august să 
asupra economiei regatului polonez, 
Nu-mi amintesc să mai fi existat 
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şi alte propuneri făcute de instituțiile civile pentru ajutorarea ser- 
viciului de spionaj. Consilierul Karminski ne-a dat însă un a- 
jutor considerabil. 

După ce iluziile că războiul avea să se termine repede s-au 
spulberat, noi, biroul de spionaj, împreună cu ministerul afa- 
cerilor externe și cu conducerea organelor pazei militare, am în- 
ceput să stabilim care este starea economică a statului. Din pă- 
cate, la nici unul dintre ministere nu fusese organizat un centru 
pentru folosirea tuturor posibilităților industriei şi comerţului. 

Cu spionajul german s-a stabilit chiar de la început un con- 
lact strîns, potrivit înțelegerii noastre încă din timp de pace. 
Astfel, pe lîngă secția III b din Berlin, în fruntea căreia se afla 
colonelul Brose (maiorul Nikolai plecase la statul major al co- 
mandamentului suprem al armatei germane), a fost detaşat 
stabscăpitanul von Fleischman. Germanii  detaşară la noi pe 
stabscăpitanul Gasse, ulterior trimis la secția de spionaj a sta- 
tului major al comandamentului suprem. La Viena, postul său 
a fost ocupat de funcţionarul civil Wilhelm Preisler, care încă 
înainte de război, pe vremea cînd era funcţionar de bancă, adu: 
sese servicii însemnate secţiei de spionaj. Ulterior, Fleischman « 
fost detaşat pe lîngă statul major german al frontului de est. 

Indată după declararea mobilizării, serviciul de contraspio- 
naj a început să acţioneze cu hotărîre. Incă în anul 1912 se or- 
ganizase înregistrarea tuturor persoanelor bănuite de spionaj 
sau de acțiuni antistatale, dușmănoase. Acum, aceste persoane 
fură arestate, internate sau expulzate. Toţi străinii veniţi din 
statele dușmane trebuiau controlaţi, pentru a împiedica plecarea 
persoanelor mobilizabile. Excepţie făceau doar medicii militari. 
Printre persoanele reținute era și şeful marelui stat major sîrb, 
voevodul Putnik, aflat în vilegiatură la Glaichenberg, însă, din 
ordinul împăratului, el a fost eliberat. Toţi ceilalţi străini puteau 
pleca din ţară, dar nu prin raioanele în care se concentra ar- 
mata. Au fost reținuți doar cîţiva ruşi bogaţi şi cunoscuţi, în ve- 
derea schimbului cu austriecii reținuți în Rusia. 

S-au ivit complicaţii în legătură cu străinii, pentru care 
Austria devenise o a doua patrie. Aceștia nu voiau să plece și 
deseori nici cei în serviciul cărora se aflau nu doreau să se des- 
partă de ei. Imi amintesc de protestul vehement adresat ministru- 
lui de comerţ de către I. Meinl, importator-angrosist de ceai şi ca- 
“a, împotriva expulzării englezilor care lucrau în serviciul său. 

Cu multă cruzime trebuia să se acţioneze pe teatrele de ope- 
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raţii militare, unde înrudirea naţională 
ie cet iai proastă chiar decit aceea pe care ovi 
S è oritățile militare, de obicei cuprinse di irit 
eră at I are, rinse de o stare d 
; IILE obi cup re de spirit 
a mna am speli preîntimpinăm pericolul aula 
>, iuind ca ostateci toate eleme i 
: ntele nesigure. De a- 
semenea s-au luat măsuri de i ifi i Spona ca 
{ e intensificare a pazei. Spionajul i 
mic era îngreuiat de închide ierei Ma ete trata 
à rea frontierei, de cenzura instituită 
asupra poştei și telegrafului și, în sfirsit. di priori 
i poş și, în sfîrşit, de eva i 
Aa e afu i 3 /acuarea populaţiei 
aioz e frontieră, ocupate de unități i 
alog „€ > unitățile de acoperire. ! 
de fr > In 
olane, Diea de noi, pe cursul superior al Drinei, se 
Sl e ep ce luptau de partea Muntenegrului și a Ser- 
iei. ste raioane, cei care au avut de suferit 
] ne, > suferit au fost musul- 
ky A cei € st musu 
a eu na tt să se salveze prin fugă. Din sangeacul 
| untenegru), mus ii iți să ă î 
ia. gru), ulmanii erau nevoiți să fugă în 
E Aas A e N 
Ai ARE A e Puică păzi liniile de telegraf îm- 
1 g „ Kaloanele neocupate de unități] äni 
ceri se aflau în mîinile ba i A ot 
ndelor. Deseori, cînd pri ități 
allau în mîinile ; ; rin localități tre- 
ceau mici unități militare, se deschi 3 Si 
au mi e, se deschidea foc asupra lor. P 
a-i înfricoşa, am fost nevoiți să i i a oraka te 
: i j fos JOIţi să incendiem s zaț şi să 
impuşcam ostatecii. Ae Orahova pază 
mpa n-a fost atinsă de război dintr-odată. 
nfluența clicii sîrbe de acolo a fost lici 
Sp e ao mal neastimpărate și 
galei a devenit predominantă influenţa populaţiei din Croaţia 
tei Slava de o stare de spirit patriotică. Comandamentul 
i insis a totuşi ca în orașele portuare din Dalmația să se 
introducă poliția de stat. K 
k a oe și Slovenia, situaţia era deosebit de grea. Cu 
zi oru e aetniulejar luminoase și al sunetelor de clopot popu- 
ta sîrbă de pe Sava şi Dunăre putea transmite cu multă usu- 
i PO posturilor de observare ale compatrioților. Co- 
m n ul militar din Timişoara, căruia politicienii nu-i pu- 
A a r ici atît de mari ca altor comandamente, a arestat toate 
s emon : e suspecte, a interzis orice bătaie de clopot pe o zonă 
za : E kilometri de la frontieră, a interzis să se pască vitele 
p pa ele ce coborau spre Dunăre și a ordonat ca toate feres- 
rele in această zonă să fie camuflate cu grijă. 
„Două cordoane controlau permisele persoanelor 
prin zona de îrontieră de la nord de Dunăre. 


lată un exemplu care ilustrează politica filo-sîrhă a auto- 


lidată prin aresta- 
cu mai multă autoritate. 


ce treceau 


şi agitația intensă 


rităților civile: şeful punctului de spionaj din Abbazzia l-a ares- 
tat pe Bogdan Medacovici, preşedintele L.andtagului croato-slo- 
ven, care, cu toate că războiul începuse, ducea o agitaţie filo- 
sîrbă şi era recunoscut ca partizan al ideii „Serbiei mari“. Auto- 
ritățile civile calificară această arestare drept o „greşeală să- 
vîrşită din exces de zel de către o instituţie militară subordo- 
nată“ şi-l puseră de îndată în libertate. Medacovici nu s-a înapo- 
iat la Agram, ci a plecat la Viena. 

In noaptea de 29 spre 30 iulie, în Galiţia s-a făcut încerca- 
rea de a distruge podul de cale ferată de pe linia Tarnov-Orlo 
(peste rîul Poirad). In afară de aceasta, a fost incendiat podul 
de lîngă Nepolocuţ (în Bucovina). Faptele acestea ne-au dat 
temei să presupunem că începerea acţiunilor diversioniste e le- 
gată de mobilizarea armatei rusești. Măsurile luate  neîntîrziat 
au preîntîmpinat atentatele ulterioare. Au fost arestate toate 
elementele filo-ruse, cunoscute încă din timp de pace. Aceste 
măsuri trebuiau să ne apere și împotriva spionajului. Dar mo- 
lima spionajului avea o răspîndire mult mai mare decît presu- 
puneam noi. 

Edificatoare în această privință a fost o broșură cu titlul 
„Galiţia contemporană“, tipărită în iulie 1914 de secția de cen- 
zură militară de pe lîngă şeful secţiei operaţii a statului major 
al frontului rus de sud-vest, pentru cadrele de comandă ale ar- 
matelor acestui front. Broşura trebuia să servească acestora 
drept material informativ cu privire la partidele politice din 
Galiţia şi la atitudinea acestor partide față de Rusia. In ea erau 
arătaţi toţi membrii organizaţiilor îilo-ruse, pe care se putea 
conta. La 11 octombrie, am primit un prim exemplar din această 
broșură, exemplar adus de către un agent de-al nostru din statul 
major al corpului 24 armată. Aproape în acelaşi timp, marele 
stat major german procură un al doilea exemplar de la cance- 
laria de campanie a corpului 23 armată; un alt exemplar a mai 
fost procurat în raionul Sana, de două a făcut rost grupul de 
armată a lui von Kewess, iar de trei exemplare — punctul prin- 
cipal de spionaj din Lvov, mutat între timp la Munkâcs. 

Dar imediat după primele invazii ale rușilor în Galiţia ne-am 
putut da seama cum stau lucrurile. Filo-ruşii, inclusiv primarii 
oraşelor, se compromiseseră prin trădare şi jaf. 

Ne-am pomenit în fața unei dușmănii pe care n-au prevă- 
zut-o nici pesimiştii. Am fost nevoiţi să recurgem la aceleaşi 
măsuri ca în Bosnia : să luăm ostateci, îndeosebi dintre starostii 
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de plăşi şi dintre preoții ortodocși. Starea de spirit a acestora 

gir urmă ne-o arată limpede următoarele cifre : înainte de anul 

1916 au plecat cu armatele rusești în retragere 71 de preoți, 125 

de preoți au fost internați, 128 — împușcați, iar 25 — urmăriţi 

de justiţie. In felul acesta, mai bine de a şaptea parte din 

A aa regiunilor Lvov, Peremişi și Stanislav fuseseră compro- 

Broşura despre care am vorbit mai sus a fost fatală pentru 
mulți filo-ruși. Ea a devenit, totodată, principalul corp delict în- 
dreptat impotriva conducătorului acestora, Markov, membru al 

Reichsratului. La 4 august, Markov a fost arestat şi trimis la 
Viena printre primii. Alţi conducători se adăpostiseră în Rusia 
încă înainte de mobilizare. TA 

„Rusia îşi desfăşura propaganda şi în Boemia si Moravia 
fiind ajutată de către cehii îilo-ruși, care se înapoiau în patrie. 
Aceștia se iereau să-şi manifeste pe faţă atitudinea duşmănoasă, 
însă, cînd ici, cînd colo, izbucneau demonstraţii antirăzboinice şi 
antiaustriece. Au fost închise o serie de uniuni anarhiste şi na- 
tional-socialiste, iar presa lor interzisă. aa 

S-a constatat că locomotivelor care circulau pe calea ferată 
spre Bustegrad li se aduceau stricăciuni, la prima vedere ne- 
insemnate, dar care aveau să ducă într-un timp foarte scurt la 
scoaterea din funcțiune a parcului de locomotive. A trebuit ză 
arestăm un număr neobișnuit de mare de oameni, care îi agasau 
pe ofițeri cu tot felul de întrebări. S-a organizat supravegherea 
conducătorilor antimilitarişti, deoarece aceștia nu fuseseră mo. 
bilizaţi. a TR 
i eu noi devenise limpede că atitudinea populaţiei din re- 
giunile, cehe Şi slovene depindea de desfăşurarea acțiunilor mi- 
litare, urmărite de ea cu cea mai mare atenţie. 

Sarcinile contraspionajului, și aşa destul de grele datorită 
situaţiei politice, s-au complicat şi mai mult în zilele mobilizării 
care a provocat o mare îluctuaţie de populaţie şi deci crearea 
unui teren extrem de propice pentru spionaj. Populaţia începu să 
manifeste un interes sporit față de spionaj. Au început să curgă 
denunțţurile anonime şi semnate. Aparatul, bine pus la punct, al 
direcţiei poliţiei din Viena, s-a dovedit la înălțimea situaţiei Cu- 
ie insă personalul acesteia deveni insuficient, în urma deta- 
Pa azi colaboratori la marele stat major şi la alte 

Psihoza de război se manifesta prin răspîndirea celor mai 
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absurde zvonuri. A trebuit să ne preocupăm de zvoniştii de acest 
fel şi de palavragii. Printre ei se găseau și ofițeri în retragere. 
Pe măsura sporirii numărului ţărilor care declarau război Au- 
stro-Ungariei, starea de agitaţie a populaţiei creştea. Atmosfera 
în spatele frontului devenea din ce în ce mai încordată şi noi am 
răsuflat uşuraţi cînd, la 16 august, parte din statul major al co- 
mandamentului suprem, de care ținea secţia de spionaj, a pără- 
sit Viena, pentru a se instala în primul său cartier de pe teatrul 
de operații din Galiţia — la Peremîşl. 


CAPITOLUL XII 


Serviciul de spionaj în timpul primei campanii împotriva Rusiei 


Localul în care ne-am instalat la Peremîşi — o cazarmă din 
suburbia Zasani — era adaptat pentru condiţiile de campanie. 
Cazarma avea o sală mare, servind drept cancelarie, utilată cu 
mese obişnuite de desen şi cu cîteva lămpi de gaz. In altă sală 
a fost instalat dormitorul comun. Avantajul acestui local era că 
toți colaboratorii se găseau laolaltă, prezentînd în acelaşi timp 
garanţii împotriva pătrunderii străinilor. 

Am aşteptat cu o deosebită încordare rezultatele acţiunii de 
cercetare începută la 14 august de forțele aeriene, precum și de 
diviziile de cavalerie, care, la 15 august, trecuseră frontiera. Da- 
tele cu privire la efectivele şi desfăşurarea forțelor rusești, furni- 
zate comandamentului de către serviciul de spionaj încă din timp 
de pace, fuseseră obținute din comparații şi din diferite combi- 
naţii. Trecuse de mult timpul cînd noi primeam organizarea ar- 
matei ruseşti din timp de război şi planul ei de desfăşurare de 
pe biroul ţarului, ca să spunem așa. Anii în care spionajul împo- 
iriva Rusiei fusese neglijat se făceau simţiţi, cu atît mai mult cu 
cît şi în perioada de criză avîntul activităţii de spionaj suferise 
din pricina lipsei de mijloace. Totuşi, se reuşise să se adune 
date destul de preţioase. Incă pe la începutul anului 1913, am 
aflat secretul formării, în caz de război, a 31 divizii de urgenţa a 
doua, precum şi a diviziilor din corpurile de armată de infanterie 
siberiene. 

Ținînd seama de mobilizările de probă efectuate în decursul 
unui șir de ani, de faptul că contigentul care-şi terminase sta- 
giul fusese reţinut în unități și de rețeaua de căi ferate care fu- 
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sese lărgită în permanenţă, se putea conta că Rusia va trimite 
asupra Galiției 60 de divizii de infanterie, dintre care 35 își pu- 
teau termina concentrarea încă la 19 august sau chiar cu 2-3 
zile mai devreme. Celelalte 25 de divizii puteau ajunge la desti- 
nație către sfîrşitul lunii august. 

După război, s-a afirmat deseori că ruşii îşi transferaseră 
trupele siberiene în partea europeană a Rusiei, încă din primă- 
vara anului 1914, şi că noi n-am fi ştiut nimic. S-ar putea ca 
această versiune să se bazeze pe raportul făcut de ataşatul nos- 
tru, Pomjankowski, care comunicase din Istambul că marele 
stat major ture fusese informat despre transporturi de trupe din 
Caucaz spre vest. Pornind însă de la faptul că spionajul turc era 
condus de colonelul german Towene, e imposibil să se presupună 
că el n-a controlat un raport atît de important, iar în cazul con- 
firmării lui n-ar fi comunicat aceasta spionajului german care, 
la rîndul său, ne-ar fi informat şi pe noi neîntîrziat. Bineînţeles 
că unităţile siberiene nu fuseseră transferate în Rusia europeană. 
Colonelul Dobrovolski, la începutul războiului şei al direcţiei 
mobilizare, subliniază în articolul său, „Mobilizarea armatei 
ruse în anul 1914“, că corpurile 1 şi 2 armată din Siberia au pri- 
mit efective noi din guberniile Perm şi Veatka. Mobilizarea 
acestor corpuri de armată a fost amînată cu două săptămîni, 
pentru a nu fi nevoite să-şi aștepte unităţile ce urmau să li se 
alăture pe timpul trecerii prin regiunea respectivă. Intr-adevăr, 
corpurile 1, 2 şi 3 armată siberiene au sosit pe teatrul de operaţii 
militare abia pe la jumătatea lunii septembrie. Incă la 9 august, 
primisem din Krakovia o informaţie trimisă de agentura noastră, 
prin care ni se făcea cunoscut că aceste trei corpuri de armată 
sînt tfimise împotriva Austro-Ungariei. 

Dacă comparăm cele presupuse de noi cu tabloul real al 
concentrării trupelor rusești, reiese că în fond calculele noas- 
tre au fost juste. Am greşit doar în ceea ce priveşte locul de 
dispunere a grupării de trupe. Noi am presupus că gruparea va 
fi dispusă între Nistru şi Prut. In realitate la început a existat 
acolo doar o brigadă de infanterie a armatei a 8-a din vecină- 
tate. Armata a 7-a, în frunte cu generalul Nikitin, fusese tri- 
misă de ruși spre țărmurile Mării Negre, pentru o eventuală 
apărare împotriva Romîniei. Curînd însă, după ce s-au liniștit 
în privința acestui vecin, au trimis corpul 8 armată la armata 
a 8-a. Din păcate, noi n-am acordat o însemnătate prea mare 
înştiințării primite la 15 august din partea consulatului general 
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din lași, cu privire la concentrarea în Polonia a api, aa 
de 12 corpuri de armată ruseşti. Potrivit cifrelor cuprinss ) 
cartea lui Tihovici 1), ruşii au trimis chiar de la început ue 
lriva armatei noastre de nord 15 corpuri de armată Și A x 
vizii de cavalerie, alcătuite din 734 batalioane, 603 Sra 
si 2666 de tunuri. Trebuie spus că armata noastră de nori 
avea 143 batalioane de landsturm şi 106 batalioane de mam, gil 
lipsuri în dotare şi mai puțin capabile de lupta, 500 de iale 
ne şi 2143 de tunuri. Astiel, rușii dispuneau de 0 supenior le e 
de două cincimi în cavalerie, iar în artilerie — de mai bine de A 
pătrime. Totodată ruşii aveau tunuri mai bune și o rezerva de 
-oiectile de trei ori mai mare. -N 
da SE e ele noastre, am ajuns la concluzia că aena 
raportul de forțe se va schimba şi mai mult în favoarea upra 
rusesti si de aceea comandamentul nostru insistă să se tr n 
neîntîrziat la ofensivă, fără a mai aştepta up ME 
armate şi a unei părţi însemnate din armata a dona de pe m 
sîrb. In adoptarea hotărîrilor ulterioare, rolul cel aa relee îi 
l-au jucat datele privitoare la repartiţia armatelor Hui se AL á 
deplasarea lor probabilä. Independent de îndoielile exis al 
privinţa justeții presupunerilor noastre, noi pi Suta să i o 
schimbări foarte importante, şi asta chiar în ultimu Frau De 
atare, în momentul acela critic, era foarte importan F 
posibilitatea de a controla noianul de informații, primite ta a 
viciul nostru de spionaj, cu privire la dispunerea şi efectivul 
forțelor inamice. TLA l PP 4 
In timpul introducerii spionajului deosebit de Hr a 
noştri, potrivit instrucțiunilor, s-au gräbit sä m i oa 
spioni, printre care şi ofițeri ce acționau prin metoda o Sery a 
exterioare. Totuși, după mobilizare, toate frontierele, pînă la 
frontiera Suediei şi Romîniei inclusiv, au fost închise, astfel că 
s-a închis şi drumul spre Rusia. Parte din colaboratorii noştri 
aflaţi în Rusia au fost internați, parte trecuţi în poziţia de pu 
zonieri de război. Mulţi, chiar dintre funcționari consulatului 
nostru, au fost nevoiţi să se împace timp de cîteva luni cu si- 
tuaţia de internaţi. Cei rămași în libertate Tolo eo BONA na 
miterea rapoartelor lor, adrese de tranzit din țările neu re. Dar 
aceste telegrame ajungeau la ţintă după multe săptămini și ca 
atare, îşi pierdeau însemnătatea. Doar informaţiile care puteau 


i) Lupta din Galiţia“ pag. 134. (N.A) 


ajunge pînă la noi direct peste frontieră își mai păstrau va- 
loarea, însă transmiterea peste frontieră era o chestiune extrem 
“ii grea, deoarece numai unii agenți reușeau să se strecoare 
In afară de aceasta, noi n-aveam deloc agenţi în rîndurile locui- 
lorilor din zona de frontieră. Astfel, tabăra dușmană rămînea 
pentru noi necunoscută. 


i Micul număr de avioane nu ne putea fi de ajutor, deoarece 
in cel mai bun caz, ele puteau numai să ne înştiințeze despre 
Senei aflate în marş etc. Totuşi, nici aceste știri nu erau fai 
patul Juste, datorită iscusinţei rușilor în materie de mas- 
O mare dezamăgire ne-a cauzat-o cercetarea de cavalerie 
care n-a putut pătrunde în dispozitivul dușmanului. 
„Aşa cum s-a stabilit mai tîrziu, ştirile primite înainte de so- 
sirea la Peremiși au întărit presupunerile noastre juste cu pri- 
vire la dispozitivul forţelor rusești. că : 
La 18 august, potrivit concepţiei de bază a planului de 
operaţii, comandamentul a ordonat aducerea armatei în stare de 
completă pregătire ; după aceasta putea urma fie o ofensivă 
a duşmanului, care-și grupase forțele între Vistula și 
DUg, te o puternică contraacţiune împotriva presiunii exerci- 
tate de trupele rusești dinspre răsărit, ji 
Aşteptam cu mare nerăbdare ştiri noi, pentru ca la 21 au- 
gust să adoptăm hotărîrea definitivă. TAND 
' am plecat la ofițerii cu cercetarea din armatele 1, a 2-a 
EYR (SPER la aana Radîmno şi Sambor, pentru a afla 
cehia ia los atat că fuseseră luate tot felul de mă- 
au Ș » in alară de faptul că soseau foarte Tar, erau 
~ Supraaprecierea de către noi a 
între Nistru şi Prut a fost accentua 
caucaziene. Geleralul copite ice sonceniraseră două corpuri 
ucaziene. cu, ca î ă 
i ala cu Spal nostru militar din e af8 
¿ = Corpuri de armată se deplasaseră la Ode : 
Totuşi, ataşatul nostru militar din Constanti e ala ai 
că toate cele trei corpuri caucaziene se ap a Ie pac: 
Caucaz. După datele pe care le deţine a ra pi ai 
această ultimă înştiinţare. Abia clhe aste n tă ma 
apărut pe teatrul de operaţii militar e ai ga. RS 
caziene 2 și 3, în timp ce ab l a pati ERI 


forțelor ruseşti concentrate 
tă de o informație care ne 
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De la stația auxiliară de spionaj din Cernăuți soseau des- 
tul de multe comunicări secrete, deoarece Romînia favoriza 
trecerea spionilor. Dar spionii aceştia comunicau despre mase 
atît de mari de unităţi militare care ar amenința, chipurile, 
oraşul Cernăuţi, încît pentru restul frontului rămîneau forțe ri- 
dicul de puţine. Se înţelege că noi nu puteam avea o încredere 
prea mare în comunicările primite din acest raion. 

Incurcături produceau și ştirile despre efectuarea unor 
transporturi intense pe căile ferate din sudul Rusiei, în direcția 
Volîni, Varşovia, Brest-Litovsk. La toate acestea se adăugă co- 
municarea primită de la von Kewess, precum că considerabilele 
forțe rusești concentrate la sud de calea ferată Proskurov-Jme- 
rinka nu intenționează să intre în acţiune în viitorul apropiat. A- 
vionul trimis de noi la 21 august în Podolia nu observă pe linia 
Proskurov-Tarnopol concentrări masive de forțe inamice. De a- 
ceea, la marele cartier general s-a tras concluzia că pentru lo- 
vitura principală, pe care noi intenţionam s-o dăm spre nord, nu 
sînt de prevăzut nici un fel de pericole dinspre est. A 

Spionajul nostru a rămas neiniormat şi asupra unui alt fapt 
important : ieșirea armatei a 8-a ruse din dispozitivul de lîngă 
Proskurov și a armatei a 3-a din triunghiul de fortărețe de la 
Rovno. De aceea nci n-am acordat atenţie ştirilor primite ìn 
seara zilei de 21 august, cu privire la invazia dușmanului în 
Guseatin, Tarnopol şi Brodi, cu atît mai mult cu cît era vorba de 
cinci divizii. Ordinul pentru marea ofensivă s-a dat în ziua de 
22 august, întrucît se considera că invazia despre care am vorbit 
mai sus nu era importantă şi putea fi respinsă cu uşurinţă. Ştirea 
primită de la Cernăuţi, prin care eram avertizaţi că e necesar să 
privim cu mai multă seriozitate pericolul din flanc, a fost în- 
tîmpinată cu neîncredere ; potrivit acestei ştiri, armata a 8-a 
îşi concentrase forțele în raionul Volocisk-Novoseliţa. Coman- 
dantul .acestei armate, Leş (în realitate Brusilov şi nu Leş) in- 
tenționase iniţial să aștepte sosirea regimentelor siberiene, însă 
îşi schimbase hotărîrea și trecuse la ofensivă. Ştirea. despre 
ofensivă era confirmată de invazia de la Guseatin şi Tarnopol. 
Totuşi, atitudinea de. neîncredere față de existența armatei a 8-a 
s-a menţinut, cu atît mai mult cu cît la 23 august aviatorii ob- 
servaseră lîngă Tarnopol doar mici coloane de cavalerie și mici 
unități de infanterie. 

Din pricina informaţiilor greșite, armata a 3-a austriacă a 
întreprins ofensiva împotriva unui inamic mult mai puternic, ceea 
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ce a ş s la înfrîngere si la pi Î ii 

a la înfrîngere şi la pierderea întregii etape inițiale a 
iale i oren Sa, A zecea aniversare a bătăliilor de la Zlo- 
clov şi Peremîşl“, Pfefer, pe atunci șef de stat major al armatei a 
93-a, acuză comandamentul suprem că a fost informat nejust a- 
supra situației dușmanului. In realitate, comandamentul peste 
era îndreptăţit să-l învinuiască de insuficien ia 
mandantul armatei a 3-a, deoarece el 
spionajul din întreaga regiune milit 
speţă, : 


tă informare pe co- 
avea sub conducerea sa 
ară Kiev, iar în cazul în 
ap ata e e Sh orr s 4 F s FE 
"Ph a tel a 3-a avusese de-a lace tocmai cu o regiune cu- 
ţia a, în care legăturile existente puteau fi folosite. 
“atală s-a dovedit insuficienta inf i 
s-a ; sulicienta informare asupra rai i 
de la est de Zbruci. À a K 
; După primul succes de la 
incepu să fie atît de 
situația din est 


í Krasnik, comandamentul suprem 
„de sigur de victorie şi subaprecie atît de mult 
i Sue ca a Eers re nord, în ajutorul armatei a 
e ilie armata a 3-a, dînd totodată ordin să se pornească 

at otensiva împotriva Lublinului. Ca să nu se piardă forţe 
pentru asediul Ivangorodului, s-a făcut încercarea de a-i mitui 
pe comandantul acestei fortărețe. După discuțiile de la Oleiis 
SA comandamentul armatei a 4-a, am plecat în fosta ina g 2 i- 
pon de vînători din Nisko, de unde am inansruia atensi: nel 
p mE delicată şefului de stat major al armatei 1. Apoi iai 
inapoiat la Krakovia, pentru a da aceleași instrucțiuni și punc- 
tului principal de spionaj de aici. Unul dintre agenții noștri gi 
să pună scrisoarea pe biroul comandantului fortăreței Ce în. 
iorsătură au luat lucrurile nu ştiu1), deoarece acţiunile milit e 
au silit armata 1 să se îndepărteze de fortăreață. A int 
Lu Pe măsura desfăşurării operaţiilor militare. creste: 
mărul informaţiilor primite de noi ier 
bertate de acțiune. | 
tea propriilor noastr 
pe agenţii noştri să 
tor filo-ruşi au 
multe exagerări. 


tilit şi nu- 
pr l Agenţii câpătară deplină li- 
sp aie a 

np le simteau să-i lase 
„să treacă inapoi. Acţiunile trădătoare ale mul- 
impus o atitudine prudență. Totuşi, au fost și 
pa pu Se poate afirma cu precizie că populaţia era cu- 
de psihoza spionajului şi în orice vedea trădare. E sufi- 


vă !) Comandamentul rusesc 
tul iortăreţei Ivangorod 
sigur, a fost 


AE a schimbat pe neaşteptate pe comandan- 
„ in locul acestui general bătrîn, incapabil şi 


i în. e. ` ai 
numit inginerul colonel Schwartz. (Nota red. ruse) i 


`~ 


cient să cităm un singur caz, petrecut la Peremişi, pentru a ne 
da seama cum stăteau lucrurile. 

Marele cartier general din Peremişl primise o comunicare 
în care se spunea că, în cursul nopții, de pe îoișorul de foc per- 
soane necunoscute fac dușmanului semnale luminoase. Rotmis- 
trul von Waltzel încercă să cerceteze cazul. Dar această încer- 
care era cît pe ce să-l coste viața, deoarece cîţiva landsturmiști, 
peste măsură de devotați, crezîndu-l spion, au deschis loc asupra 
lui. M-am ocupat personal de cercetarea acestui caz şi m-am 
convins curînd că acuzaţia nu era întemeiată. Bineînţeles, nu 
întotdeauna înștiinţările de acest fel erau  născocite: în anul 
1914, au fost prinși asupra faptului doi sîrbi care transmiteau 
ştiri cu ajutorul semnalelor luminoase. Ei au fost executaţi. 

In anul 1917, ne-a căzut în mînă un document conținînd 
instrucţiunile comandamentului armatei 1 italiene, documenti 
primit de la un locuitor din San Sevastiano (localitate aflată în 
spatele frontului nostru). In instrucţiuni se indica un procedeu 
special de semnalizare, care consta în folosirea unui obiect 
atît de inofensiv, cum sînt obloanele. Fiecare grup de trei fe- 
restre marca un sector al frontului. 

Şi pentru că exemplele de acest fel nu erau rare, imaginația 
lucra nestingherită. 

lată cum se explică faptul că atunci cînd agenţii noștri, care 
se înapoiau uneori de la munca lor grea cu o înfăţişare de plins, 
erau primiţi cu neîncredere, cu toate că prezentau  avanpostu- 
rilor legitimaţiile. Cîteodată erau nevoiţi să demonstreze un 
timp atît de îndelungat că aparţin serviciului nostru, încît nu 
rareori rapoartele pe care le aduceau îşi pierdeau complet în- 
semnătatea. A trebuit să treacă mult timp pentru ca acest sistem 
să fie schimbat şi să se asigure stabilirea mai rapidă a indenti- 
tăţii agentului, iar instanţele superioare să fie înştiinţate ime- 
diat despre sosirea lui. : X 

Prizonierii constituiau un izvor important pentru aprecierea 
situației de pe front. Și în această privință a trebuit sä se acu- 
muleze mai întîi experiență, pentru ca, printr-o interogare sis- 
tematică a prizonierilor, să se poată alcătui un tablou real al si- 
tuaţiei. Dar în domeniul acesta, pînă la siîrşitul lunii septembrie, 
s-au făcut doar primii paşi. Ruşii, dimpotrivă, au obţinut succese 
mai mari, reuşind să capete de la prizonierii noştri un material de- 
osebit de preţios. Unele informații importante am reușit să le că- 
pătăm cu prilejul percheziţiei morţilor şi răniților. Astfel, din 


7 
D 


docu ăsi i 
it a „gti Le Miupra Parara colonelului Vitkovski, am 
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La 10 septembrie, în timpul bătăliei de lîngă Lvov, s-a 
creat o situaţie critică. Rușii nu reuşiră să zdrobească aripa noa- 
stră de nord; în același timp, aripa de sud, în frunte cu von 
Konrad, şeful marelui stat major, înainta spre Lvov. Intre timp, 
am primit informaţii secrete despre înaintarea trupelor ruseşti 
în direcţia spaţiului liber format lîngă armata 1. La început n-am 
dat crezare acestor zvonuri, însă radioascultarea, care nu ne 
înşelase niciodată, confirmă aceste informaţii. Astfel am reuşit 
să stabilim că corpurile 5 şi 17 armată din armata a 5-a, în- 
îrîntă lîngă Komarov, se înapoiaseră și pătrunseseră în flancul 
armatei noastre 1. Intrucît nu dispuneam de rezerve pentru asi- 
gurarea spatelui nostru, a trebuit să se ia hotărîrea de retragere. 

Intre timp, secţia noastră de informaţii a reuşit să afle de- 
spre alcătuirea celor 12 corpuri de armată ale celor patru ar- 
mate inamice aflate în faţa frontului nostru, precum şi a celor 
nouă divizii de rezervă. Mari au fost greutăţile pe care le-am în- 
vins pentru a putea afla dispozitivul forţelor în tabăra duş- 
mană ! Dar chiar şi după primirea informaţiilor necesare, n-am 
avut niciodată încredere în autenticitatea lor. In cazul de faţă, 
ne încurcase faptul că generalul Jewert, care la 26 august pre: 
luase comanda armatei a 4-a în locul baronului Salz ce suferise 
înfrîngerea de la Krasnik, începuse să semneze radiogramele cu 
specificaţia de comandant abia la sfîrşitul lunii septembrie. Noi 
n-am ştiut că încă la începutul lunii septembrie, după primirea 
întăririlor, armata a 4-a fusese scindată, aripa ei de vest for- 
mînd armata | care, potrivit planului iniţial, trebuia să execute 
o lovitură împotriva Germaniei, împreună cu noua armată a 10-a 
din Varşovia. Presupuneam că între Nistru şi Bug era dispusă 
armata a 7-a de sub comanda lui Nikitin, în timp ce acolo se 
concentrase o brigadă de infanterie, o divizie de cazaci și o di- 
vizie din rezervă, alcătuind așa numitul „detașament de Nis- 
tru“. Abia mai tirziu, datorită radioascultării, am reuşit să sta- 
bilim acest lucru. 

E răspîndită părerea că în timpul etapei iniţiale a războiu- 
lui, aparatul nostru de spionaj s-a dovedit incapabil. Impotriva 
acestei păreri sîntem îndreptăţiți să afirmăm că şi rușii, în acest 
timp, cel mai greu pentru spionaj, n-au izbutit să facă mai mult 
decît noi. Și doar nu trebuie să uităm că serviciul rusesc de spio- 
naj avea încă înainte de război mijloace bogate şi se sprijinea 
pe păturile filo-ruse ale populației noastre. In cartea sa, „Stu- 
dii strategice asupra războiului mondial din anii 1914—1918', 
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Tihovici arată că la 94 august, marele cariier general rus 
mai credea că trupele noastre sînt dispuse pe linia Krakovia- 


toi 


Peremiş]. De asemenea, Tihovici arată că exist 


au plîngeri împo- 
triva lipsei de informaţii 


din această regiune și din regiunea 
malului stîng al Vistulei. Generalul Danilov („Rusia în răz- 
boiul mondial“, art. VII) confirmă că ruşii n-au ştiut nimic de- 
spre situația din Galiţia răsăriteană, înainte de luptele din 26 
august. 

In privința activității aparatului nostru de spionaj, se poate 
trage numai o singură concluzie şi anume : informaţiile furni- 
zate de noi erau apropiate de realitate, însă aparatul nu pu- 
tea dovedi întotdeauna autenticitatea lor. De aceea nu se pu- 
tea lupta cu succes împotriva neîncrederii comandamentului 
faţă de informaţiile noastre. 


CAPITOLUL XIII 


Luptele de pe San și cercetarea noastră prin radio 


La 12 septembrie 1914, comandamentul suprem se mutà 
din nou, de astă dată la Novii Sandet. Biroul de spionaj pri- 
mi localul neîncăpător al unei şcoli. 

Luarea măsurilor de securitate impotriva pătrunderii 
spionajului străin în acest oraş se dovedi o chestiune mult mai 
grea decît la Peremişi, datorită intenselor deplasări de uni- 
tăţi militare prin oraș și prin vecinătatea satelor ruseşti. De 
aceea, noi am primit cu bucurie detașarea de la poliţia din 
Lvov a comisarului Karl Schwartz. Comisarul Karl Schwartz 
cunoștea bine condiţiile din Galiţia şi se hotărî să ne vină în 
ajutor. Ober-leutnanții Temanek și Markezetti începură să se 
ocupe de serviciul de radioascultare. atit de important pentru 
noi, şi de studierea cifrului rusesc. In acelaşi scop, căpitanul 
Pokornti fu trimis la stația de radio a armatei a 4-a. Și staţia 
de radio a comandamentului suprem era în permanenţă gata 
să intercepteze comunicările radio. O oarecare încurcătură ne-a 
produs un ordin, dat de marele cartier general la 14 septembrie, 

potrivit căruia în viitor toate emisiunile radio trebuiau cifrate 
integral. Aceasta a dovedit că rușii îşi recunoscuseră greşeala. 
Dar între timp căpitanul Pokornfi aflase deja destule, pentru ca 
prin compararea tuturor radiogramelor, căzute în miinile sale 
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îmi noi regimente siberiene și a corpului 1 armată 
„Cînd armatele noastre în retragere ajunseră într-un loc un- 
ră aa pu în ordine, reușirăm să interceptăm o radio- 
gre nă expediată de generalul Leciţki, comandantul armatei a 
-a cunoscut nouă, prin care se ordona corpului 16 armată să pă- 
rasească riul Vislok şi să se înapoieze spre rîul San. Din informa- 
țiile primite de la agenți, reieşea că | trupele ruseşti constînd 
dintr-o brigadă de infanterie şi șapte divizii de cavalerie se 
instalaseră în sectorul dintre Nida şi Vistula. Aceasta ne deter- 
mină să presupunem că rușii intenționau să se deplaseze pe 
malul de nord al Vistulei. poate datorită faptului că aflaseră he 
concentrarea regimentelor armatei a 9-a germană. 
Curînd, am aflat prin radio că informaţiile date de agenţii 
noştri se bizuiau pe zvonuri false, răspîndite de ruși în sco 
de dezinformare ; în realitate, acolo erau concentrate în total 
doar cinci divizii și jumătate de cavalerie fapt confirmat şi d 
Tihovici în studiul său strategic. Se 
In radiograma trimisă de Novikov, comandantul corpului 
de cavalerie, se spunea : „Busk, 25.09, ora 8,30 dimineața Ge- 
neralului Olhovski, Varşovia. Noaptea trecută şi astă noapte am 
fost informat ca germanii se deplasează din Silezia spre răsă- 
rit, în direcția corpului de cavalerie încredinţat mie. Noi însă 
ştim cu precizie că trupele germane se concentrează în raionul 
Censtohov... în raioanele Bendzin, Oicuţ, Piliţa, Kromolov. De- 
tașamentele lor înaintate au atins linia Novoradomsk-Scekocint- 
Mehov-Slomniki. In afară de aceasta, avem informaţii şi cu pri- 
vire la transporturile de trupe din Oicuţ la Prijisek. Avînd ii 
vedere aceste informaţii, am hotărît ca, rămînînd la o distanță 
de cinci/etape de marş de poziţiile înaintate, să nu țin seamă de 
trecerea Vistulei. In consecință am trimis imediat două divizii 
în direcția Nagloviţi-Vodislav, pentru o cercetare intensă. Ulte- 
ror, pentru a mă asigura împotriva pătrunderii cercetării ina- 
mice spre est... să concentrez acolo puternice unități de cavale- 
rie. Unitățile diviziei a 5-a le-am trimis în raionul Kelţt-Prijed- 
bort, iar brigada de Turkestan am subordonat-o Sereralkidi 
Ye Divizia a 4-a afost trimisă la Staşov-Helnik. 
oa a aul major al corpului de cavalerie rămîne la Busk. 
Astfel, datorită radioascultării, am reusit să interceptăm 
un document foarte prețios. In timp ce generalul Olhovski ja 
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nuia să descifreze radiograma, căpitanul nostru Pokornii se des- 
curcase deja în această chestiune, transmiţînd textul radiogra- 
mei comandamentului german prin ofițerul de legătură, căpitan 
von Fleischman. Se pare că niciodată, în nici un război, planu- 
rile inamicului n-au fost atît de repede cunoscute de cel împo- 
triva căruia erau îndreptate. 

A doua zi, armatele noastre stăteau pe noile poziţii, gata de 
luptă. Trupele inamicului se mai aflau încă pe Vislok. In acest 
timp, am aflat de următorul ordin, foarte important, dat de coman- 
damentul armatei a 9-a: „Prin prezentul, ordon ca, în vederea 
manevrei ce urmează să se execute, la 26 trupele să fie retrase 
dincolo de Vislok, lăsînd pe loc numai avangărzile. Unităţile tre- 
buie instalate în raioanele ocupate anterior. Corpul de armată de 
gardă trebuie să rămînă în raionul Kolbuşovo-Kupno, ocupat 
astăzi, iar avangarda lui trebuie împinsă mai aproape“. 

Dorind să-i ia pe ruși prin surprindere, germanii insistau 
să se întreprindă imediat o ofensivă, înainte ca inamicul să se 
îi pregătit în vederea noii operaţii. Deci informaţiile cu privire 
la înaintarea armatei a 9-a, în regiunea muntoasă Kelţii, erau 
răspîndite de inamic în scop de dezinformare ; noi nu ştiam dacă 
în Ivangorod existau forțe mari; din Varşovia eram informaţi 
de contrariul, dar era greu să ne bizuim pe aceasta. Totodată, 
din Stockholm am primit confirmarea ştirii potrivit căreia la 
sfîrșitul lui septembrie sosise un corp siberian. In noaptea de 28 
septembrie, am interceptat ordinul de înaintare dincolo de Vis- 
tula dat armatei a 9-a. De aici am tras concluzia că dușmanul 
nu se pregătea să înainteze spre Ungaria, ci să mute centrul 
de greutate din Galiţia în Polonia. 

La 4 octombrie, trupele noastre începură să manevreze. In 
acest timp, radioascultarea ne înștiință despre înaintarea arma- 
telor a 9-a, a 4-a şi a 5-a ruse de la San spre cursul mijlociu al 
Vistulei şi a armatelor 1 şi a 2-a — de pe frontul de nord-est 
spre nord de Varşovia. Interceptind radiograma trimisă de co- 
lonelul rus conte Engalicev, de la divizia a 10-a cavalerie din 
Sanok, aflarăm de atacul ce intenționa să se execute asupra for- 
turilor de sud-est din Peremiîşi. Imediat am înștiințat, prin radio, 
comandamentul fortăreței. Căpitanul Pokornii lucra necontenit 
la radioascultare, fiind nevoit să descifreze pînă la treizeci de 
sadiograme pe zi. 

Scurtul răgaz de dinaintea ofensivei l-am folosit pentru a 
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vizita birourile de spionaj ale armatelor independente. La 2 oe 
tombrie, am plecat la marele cartier generaj german din Kelţi. 

La 10 octombrie, armatele noastre ajunseră la San. In ace- 
laşi timp, germanii găsiră lîngă Varşovia un ordin rusesc cu 
privire la o ofensivă concentrică, din Ivangorod-Varşovia spre 
inima Germaniei, cu forțe uriașe ; ideea acestui proiect aparţinea 
armatei ruse şi Antanta punea mari nădejdi în el. 

O serie de cauze ne-au silit să amînăm ofensiva pe care in- 
tenționasem s-o întreprindem peste San. Trupele noastre sufe- 
reau de pe urma faptului că nu se putea conta pe rusini, princi- 
palii băştinaşi din această regiune; după victoriile obţinute de 
ruşi, populaţia simpatiza foarte mult cu duşmanul. In această 
direcție, influențau şi manifestele lansate de arhimandritul Vi- 
talie al mănăstirii din Poceavsk, care deziegase pe „frații galiți- 
eni“ de fidelitatea față de jurămîntul depus împăratului austriac, 
Astfel, filo-ruşii aduceau prejudicii destu! de mari regimentelor 
noastre, deoarece pe San fuseseră instalate linii telefonice se- 
crete, care dădeau posibilitate dușmanului să afle multe  amă- 
nunte interesante despre situaţia şi starea trupeler noastre. 

La plecarea mea în staţiunea climaterică Kriniz, unde se 
concentrau autorităţile galiţiene, am obţinut ca şeful ţinutuiui, 
von Korîtowski, foarte alarmat de extinderea mișcării filo-ruse, 
să interzică iluminatul în casele aflate în raionul acţiunilor mi- 
litare. De asemenea, am cumpărat toți porumbeii călători, iar 
ulterior am aplicat pedeapsa cu moartea împotriva celor ce se 
ocupau cu creșterea de porumbei călători. Organelor de justiție 
le-am cerut să întreprindă acțiuni rapide şi hotăritoare, pentru 
întricoşarea populaţiei. Totuşi, datorită faptului că deseori erau 
arestați oameni cu totul nevinovaţi, trebuia să fim foarte pru- 
denti. 

Era, în acelaşi timp, necesar să supraveghem cu atenţie şi 
pe naționaliștii polonezi. Pilsudski, brigadirul !) legiunilor, tri- 
mise cîţiva emisari la Varșovia pentru a reacționa la stările de 
spirit îilo-ruse din rîndurile populaţiei locale, care, după suc- 
cesul obținut de trupele rusesti în Galiţia, începuse să ridice 
capul. Deci şi populaţia poloneză devenea nesigură. 

Pe la jumătatea lunii octombrie, ruşii schimbară cifrul ra- 
diogramelor, însă, din fericire pentru noi. într-o radiogramă tri- 
misă cu noul cifru exista o parte neclară care necesita explicaţii. 


1) Brigadir — comandant (N. R.) 


Drept răspuns la aceasta, comandamentul transmise pepr. 
diogramă cu vechiul cifru. Astfel am reușit să obținem a g 5 
tate si noul cifru. In felul acesta, am aflat că în faţa mpe 
noastre şi a celor germane existau următoarele for te keo 
în Prusia Orientală — între 14 şi 18 divizii de intanterie, pe a 
si la sud de Nistru — 28 pînă la 31 de divizii, iar P E á 
0-a germană şi a armatei noastre | 43 pînă la AER lee 
fanterie ruseşti. Intr-un cuvînt, în fața a 52 de divizii al 3 ai E 
e aflau între 85 pînă la 95 divizii rusești. Aceasta îl ere pe 
Hindenburg să ia hotărîrea de a se retrage spre Siesia, pi mon 
căpăta libertate de acțiune în vederea unei noi ofensive. + č 
tele noastre trebuiau să i se alăture. ra 

Regruparea din Polonia se desfăşura într-un HE opie a 
viciul nostru de radioascultare urmárea zilnic deplasa é m 
pelor ruseşti. La 7 noiembrie, am reușit să prevenim pi % 
noastră 1 de atacul pregătit împotriva ei. Ca urmare, atacu 5 , i 
pregătit n-a avut nici un rezultat. Corpul 2 gaucariar on ZE 
mata a 4-a şi două corpuri de armată vecine, cart ak n 1 
sud de armata a 9-a, se ciocniră unul de celălalt Și pă E 
lovșciţ, se produse o întreagă încurcătură. Ambii Sp bca Si 
armate începură să se bombardeze cu furie unul pe a tu i A 
diograme, ceea ce ne oferi o mare satisfacție. O că to fr 
de mare ne-a produs şi ordinul dat de Sem id aueuiit ve iai 
a 5-a, prin care acesta cerea generalului Oranov ski an e 
ca în viitor să trimită toate dispozițiile prin radio, deoarece re SI 
cerea liniilor distruse în raionul acțiunilor militare necesita pica 
mult timp şi forţe. Ordinul acesta ne-a dat posibilitate să ua 
rim nestingheriți cea mai mare parte a măsurilor luate pe tr 
tul rusesc. 


CAPITOLUL XIV 


Triumiul serviciului de radioascultare 


Comandamentul suprem a fost nevoit să se mute din Po 
în interiorul ţării. Drept cel mai potrivit punct pentru aceas an 
fost găsit Teşchen. Aici, la mănăstire, am fost primiți din to ă 

; x 7 r i > si TIC 3 m; rA- 
inima. Imediat am trecut la organizarea serviciului de contra 
. e . A = A v . i | 
spionaj în oraş, în gări ș.a.m.d. TA a 
i In ciuda aşteptărilor, șederea noastră în acest oraș s-a pre 
lungit. 


Intre timp, planul de ofensivă pe care urma s-o execute ar- 
mata a 9-a germană spre nord, între Posnan şi Torn, în scopul 
izbirii flancului armatei ruse, luă o formă definitivă. Concari. 
tent cu aceasta, armata a 4-a austriacă trebuia să dea o lovitură 
peste Vistula, asupra Krakoviei. i 

Pentru asigurarea spatelui Sileziei, erau destinate: armata 
f; gruparea germană a generalului von Woirsch și armata a 2-a 
adusă din Carpați. i 
3 Pentru asigurarea spatelui Galiției apusene şi a Ungariei 
ramîneau forțele slabe ale armatei a 3-a si unitățile aflate sub 
comanda generalului Pflanzer. 

Radioascultarea aducea mari servicii comandamentului nos- 
tru. Intenţiile comandamentului rus puteau fi aflate imediat 
iar munca de evidenţă a forțelor inamice fusese organizată atit 
de bine, încît, încă la sfîrşitul lunii octombrie. era stabilită pre- 
cis dislocarea unităţilor, pînă la divizii inclusiv. F 

Eram Siguri că în cazul cînd nu vom reuşi să descoperim în 
cursul unei zile, dispariţia de pe front a unei unități oarecare, ea va 
fi totuşi descoperită în viitorul cel mai apropiat. Excepţie făcea 
doar corpul de cavalerie de gardă, care de la 19 decembrie scă- 
pase cu desăvîrșire de sub supravegherea noastră. Toate punctele 
de spionaj fură antrenate pentru căutarea lui. In acest scop 
Straub trimise oameni din Stockholm la Petersburg. Totul se do- 
vedi zadarnic. In cele din urmă, la 15 ianuarie 1915 stația de 
ri din Radom ne anunţă că statul major al corpului de cava- 
i de gardă, atît de mult căutat, se află acolo.1) Totuşi, din 
in ormațiile primite de la agenți, reieşea că corpul de cavalerie 
de gardă propriu-zis nu se află acolo. In realitate potrivit celor 
aflate acum din lucrarea lui Danilov. corpul acesta se afla la 
sud-est de Varşovia, în rezerva marelui cartier general. 

ELA Ordinul de trecere a armatei ruseşti la ofensivă generală 
în interiorul Germaniei, interceptat la 13 noiembrie. ordin care 
fixa această ofensivă pentru a doua zi, a fost descifrat tot pe 
data de 13, aflîndu-se în aceeași zi pe birourile cancelariei ai: 
stre de operaţii şi ale cancelariei comandantului suprem al fron- 
tului de est din Posnan. Din acest ordin reieșea că rușii n-aveau 
idee nici despre pericolul care amenința flancul lor de nord, nici 
despre forțele armatei a 9-a, care trecuse la ofensivă la 12 no- 
iembrie. Ei apreciau că armata a 9-a se reducea la un singur corp 


1) Cosul Sal à 
nä ) orp de cavalerie de gardă fusese adus la Radom pentru odih- 
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de armată. Totodată, presupuneau că în raionul Censtohov se 
găsesc patru corpuri de armată germane. Intenţia lor era să 
invăluie flancul de nord al corpurilor de armată dispuse aici. 
Aceasta stîrni de îndată contradicții în părerile aliaţilor. Armata 
a 2-a fusese debarcată mai la nord de cum presupuneau ger- 
manii şi ei consimţiră să-l subordoneze pe Woirsch comandamen- 
tului nostru suprem. In schimb, armata a 2-a austriacă iu trecută 
în subordinea lui Woirsch. 

Ruşii se mirau de multă vreme de buna noastră informare. 
Ei ajunseră la concluzia că de acest lucru nu poate îi vinovată 
decît cercetarea aeriană germană. 

Bineînţeles că noi nu ne limitam numai la ascultare, care, 
în cazul schimbării cifrului, putea oricînd să nu ne mai aducă 
foloase. In afară de aceasta, armatele inactive, ca, de exemplu, 
armata a 3-a şi a 8-a din Galiţia, care-şi completau pierderile 
după lupte grele şi se pregăteau din nou în vederea încercuirii 
Peremîşlului şi în vederea unei înaintări în Carpaţi, foloseau 
foarte rar radioul. 

Agentura noastră îşi desfăşura activitatea lără întrerupere. 
Desele cazuri de descoperire a unor agenţi dubli impuneau cea 
mai mare prudenţă. Punctelor de spionaj li s-au dat instrucţiuni 
ca să se îngăduie agenților să vadă cît mai puţine din ceea ce se 
făcea pe frontul nostru şi în spatele apropiat. S-a recomandat ca 
atunci cînd agenţii treceau prin dispozitivul nostru să li se lege 
ochii. S-a intenţionat să se comunice tuturor punctelor de spio- 
naj numele și semnalmentele persoanelor suspecte, pentru a ìn- 
greuna activitatea spionilor inamici. Cu începere de la sfîrşitul 
lunii octombrie, la toate nodurile de cale ferată au fost instituite 
puncte de contraspionaj. 

De altiel, pe la mijlocul lui noiembrie, s-a observat o învio- 
rare şi în rîndurile armatelor ruseşti din Galiţia. Puteam urmări 
cu exactitate deplasarea forțelor inamice. La 19 noiembrie, co- 
mandamentul suprem rus îşi afirmă existenţa cu toată tăria. El 
socoti că sosise timpul cînd, cu încordarea tuturor forțelor, ofen- 
siva generală putea fi încununată de succes. 

Dar în ziua următoare am fost cuprinși de spaimă. Un ofițer 
de legătură din armata a 4-a rusă transmise prin radio unui alt 
ofiţer că cifrul în vigoare este cunoscut de inamic. Apoi, dintr-o 
radiogramă, aflarăm că ruşii cunoșteau cifrul german şi, pro- 
babil, în felul acesta știau că noi eram bine informați. 
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Văzînd că există pericolul ca cel mai bun mijloc de spionaj 
să nu mai funcționeze, ne-am demoralizat. Posturile noastre de 
radioascultare și cele germane adunară noi radiograme cifrate 
şi, la 22 noiembrie, prin sforțări comune, reuşirăm să desco- 
perim cifrul nou. 

Din păcate, prima comunicare interceptată a fost ştirea 
despre ruperea încercuirii germane de lîngă Lodz. Comunicările 
ruseşti ne-au dat posibilitate să urmărim pas cu pas acţiunile 
unităților germane. 

„In primele zile ale lunii decembrie, interceptarăm următoa- 
rea radiogramă rusă: „Cheia ciirului, inclusiv cea trimisă în 
noiembrie, e cunoscută de inamic“. Ni s-a tăiat respiraţia. Cu 
toate acestea, ruşii se încăpățînau să folosească în continuare 
vechiul cifru. Probabil că în situația încordată de atunci, ei nu 
dispuneau de alte mijloace de legătură, la fel cum se poate să nu 
fi avut în rezervă o nouă cheie, ori să fi apreciat ca suficiente 
desele schimbări ale  indicativelor, ceea ce, în orice caz, cerea 
mai multă muncă din partea noastră. 


La 6 decembrie, generalul Novikov anunță că primise pe 
neașteptate ordinul de a acoperi retragerea corpului 19 armată 
rusesc. Era primul indiciu că armata rusă începuse să se ros- 
togolească înapoi, cel puţin la flancul de nord. Fazele încordate 
ale luptei de la Limanov-Lapanov erau însoțite de folosirea ser- 
viciului radio. 

„La 14 decembrie, prin schimbarea de către ruşi a cheii cifru- 
lui, sursa de informaţii ne-a fost răpită. Cifrul nou s-a dovedit 
o nucă greu de spart. Totuşi, cu ajutorul maiorului Glumak, al 
ober-leutnantului Zamanek, al căpitanului Pokornîi și al ober- 
leutnantului Markezetti, s-a reușit, în decurs de cîteva zile, să se 
descopere şi cheia acestui cifru. Serviciul radio stabili că, în 
ciuda așteptărilor optimiştilor, ruşii nu se retrăseseră dincolo 
de cursul mijlociu al Vistulei, ci ocupaseră noi poziţii pe linia 
Nida-Piliţa. Curînd ieşi la iveală că forțele ruseşti, economisite 
prin scurtarea frontului şi prin fortificaţii puternice, au fost 
transportate în fața armatei a 3-a austriece, care înaintase adînc 
din Carpaţi în flanc. Luptele au continuat pînă la anul nou și 
rușii au înaintat iarăși pînă în Carpaţi. i 

Intre timp aflasem de la agenții noştri că rușii. resimt o 
foarte mare lipsă în echipament și armament. La noi, în vremea 
aceea situația era întrucîtva mai bună. 


CAPITOLUL XV 


Operația din Serbia. Siirșitul trist al anului 


Situaţia noastră nefavorabilă de la sfîrsitul anului 1914 a 
iost înrăutăţită şi mai mult de deznodămîntul neaşteptat al ope- 
raţiilor împotriva Serbiei. Trebuie spus că serviciul nostru de 
spionaj din Balcani era mult superior celui sîrb, informaţiile 
noastre cu privire la concentrările inamicului fiind apropiate de 
realitate. In schimb, informaţiile sîrbilor cu privire la forţele 
noastre erau cu totul greşite. In felul acesta, sîrbii aveau sur- 
priză după surpriză. Ei nu știau nimic nici despre plecarea ar- 
matei a 2-a austriece, nici că la nord de Sava fusese lăsată doar 
divizia a 29-a de infanterie. Aceasta a fost pricina înfrîngerii 
grele suferite de divizia 1 din Timok. In două rînduri, corpul 16 
armată lovi prin surprindere unităţile sîrbe de peste Drina şi 
flancul lor de sud. Invazia sîrbo-muntenegreană în Bosnia de 
sud-est n-a fost suficient pregătită şi asigurată din punct de 
vedere al cercetării. Datorită acestui fapt, ea a suferit grele 
eșecuri, cauzate de acţiunile trupelor noastre mai slabe din punct 
de vedere numeric. 

Pentru serviciul sîrb de cercetare, incapacitatea spionajului 
propriu constituia o mare rușine. Doar Serbia avea o sumedenie 
de adepţi pe teritoriul monarhiei austriece și încă din timp de 
pace desiășurase o intensă muncă pregătitoare. In orice caz, 
contraspionajul nostru lucrase foarte bine şi-şi asigurase oa- 
menii necesari. 

Femeile frumoase, trimise în Austria cu pașapoarte romi- 
nești pentru a face cunoștință cu ofiţeri și a-i folosi în scopuri 
de spionaj, au fost de prea puţin ajutor spionajului sîrb. Serviciul 
de spionaj muntenegrean era slab cu totul. Prin acţiuni demon- 
strative, noi am reușit timp îndelungat să dezinformăm inamicul, 
dîndu-i impresia că, după curățirea Bosniei de sud-est, corpul 16 
armată a rămas în sectorul cursului superior al Drinei, în faţa 
grupării inamice din regiunea aceea. Sîrbii au bombardat mult 
timp localitatea Kalinovik, unde se afla în total o singură com- 
panie. Bombardamentul fusese cauzat probabil de rapoartele false, 
întocmite în scop de dezinformare, prin care noi  răspîndisem 
știri despre existența unor mari unităţi în localitatea respectivă. 
Documentele acestea erau întocmite de punctul de spionaj din 
Sarajevo și transmise cu iscusință inamicului prin agenţi. 
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Intr-o anumită măsură, serviciului nostru de spionaj i-a 
fost greu să stabilească în detaliu alcătuirea unităților sîrbe şi 
numele comandanților superiori. Aceasta se explică prin desele 
schimbări survenite în dislocarea diviziilor de pe front, prin 
adăugarea de noi formaţii şi prin schimbarea compunerii arma- 
telor. Spre sfîrşitul lunii octombrie, ştirile provenite din diferite 
surse, care ne informau că rușii intenţionează să aducă trupe în 
Serbia, pe Dunăre, ne-au neliniștit. Dar agentura noastră de pe 
fluviu nu observase nimic. 

Punctul culminant al succesului a fost atins atunci cînd ser- 
viciul nostru de spionaj de lîngă Kolubara, devenit foarte activ, 
a început să dispună de informaţii sigure cu privire la gradul de 
dezorganizare a trupelor sîrbe şi al lipsurilor în ansamblu. To- 
tuşi, nici atunci n-am avut posibilitatea să controlăm informa- 
tiile contradictorii primite de la prizonieri. 

In fața noastră se ridicau munți înalți, acoperiţi cu zăpadă, 
care îngreunau deplasarea agenţilor și încetineau continuu adu- 
cerea rapoartelor lor. In astfel de condiţii, doar radioascultarea 
ne putea ajuta să descoperim intențiile inamicului. Dar  sîrbii 
aveau asemenea mijloace auxiliare de transmisiune tot atît de 
puţine ca și trupele noastre din Balcani. 

Remy Kweatkowski, consulul general la Salonic, un om 
teribil de descurcăreț în serviciul de spionaj, ca şi căpitanul 
Henric Hoflener, fost consul la Nisa, detașat pe lîngă primul, se 
aflau prea departe de raionul ultimelor lupte pentru a fi în stare 
să ne informeze la timp. In schimb, sîrbii primeau informaţii des- 
pre slăbiciunea trupelor austriece de la prizonierii de naționali- 
tate sîrbă. 

Aceasta ne-a şi dus la catastrofă. Abia mai tîrziu am aflat 
cît demult suferiseră sîrbii rupîndu-și şira spinării a organizaţiei 
lor militare. Trupele lor au devenit pentru mult timp incapabile 
de acțiuni ofensive 1). 

In perioada scurtei staţionări a strbilor în Sirmia, s-a afir- 
mat deosebit de puternic starea de spirit a unei părţi a populaţiei 
dușmănoase Austriei. Primirea triumială a trupelor inamice, 


!) Descriind acest episod de război, autorul încurcă vădit lucrurile. 
La începutul capitolului, Ronge îşi bate joc de serviciul sîrb de spionaj şi 
laudă în toate chipurile pe cel propriu. Aici însă e nevoit să recunoască 
faptul că serviciul de spionaj austriac n-a ştiut să preîntîmpine înirîngerea 
pricinuită de sîrbi trupelor austriece. (Nota red. ruse) 
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(țițarea urii în rîndurile persoanelor de i aaa eer. 
atacurile de după colț împotriva soldaților noştri, « A paean 
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atacuri împotriva noastră. La 19 i utila a | A E ii da 
tribunalul militar de campanie a condamnat 18 oemt 3i „Be 
deapsa cu moartea prin spînzurătoare. Gräitor e E 
sinii moștenitorului tronului austriac — I ID, ăabi iuți] 
Grabeci — n-au putut fi lăsaţi să-și execute pec T a 
soarea centrală din Tenic, datorită faptului că unul din re ip 
pectorii gärzii închisorii şi duhovnicul ortodox sîrb erau a ; 
taţi pentru intrigi suspecte. RA: TERNI- 
k a înaintării ruşilor, apărură e eu AR 
primejdioase : recruți cu semne de doliu, vădita, ipa a ja 
a unităților de marş de a pleca pe iront, eschiväri ae la e g 
tionarea cailor şi a mijloacelor de transport, fraternizare Ms 
prizonierii de război ruşi, răspîndirea de po PR Ale a CA 
mare parte de proveniență rusă (așa-numitele ooann ate 
lui Rennenkampî), răspîndirea de apeluri ale țarului și al HI 
Nikolai Nikolaevici către slavi, manifestări ale popu na su 
prilejul plecării din Praga a batalionului 3 de marş daia 
mentul 28 infanterie şi a batalioanelor 59 şi 60 de lands! T 
din Pisek. Contrar comunicărilor gpandameni Di TURA aa 
Praga, despre starea de spirit e mai a G ul ora 
ului ea aceste manifestări cazuri „izolate. (e: 
di pa caii străinătate aveau faţă de Austria o fie pi van 
dușmănoasă. La început, cenzura s-a limitat sä Sr AAN 
mai acele scrisori care erau expediate din statele ni utre id 
destinatari „suspecți“ sau scrisorile trimise de aceştia a 4 iși 
neutre. In ultimă instanţă, ne-am convins că infor mani e Erau 
transmise în tările duşmănoase şi de destinatari neare ma 
neau bänuieli“. La începutul lunii octombrie, a ki e 
cenzura întregii corespondențe cu străinătatea. l ceai ji pi 
uimit de abundenta de insulte la adresa lui Frantz Iosef, 
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mărul mare al cazurilor de trădare de stat şi de informaţiile ab- 
surde din scrisorile trimise de cehii aflați în străinătate, îndeo- 
sebi în America. Evident că cehii care locuiau în Austria nu 
puteau prezenta în corespondența lor tabloul întunecat al situa- 
tiei interne a țării. Ne putem închipui cum au folosit elementele 
potrivnice patriei timpul în care nu fusese instituită cenzura co- 
respondenţei. Instituind cenzura prin surprindere, s-a reușit să 
se descopere urma a o sumedenie de legături cu tovarăşi de idei 
nu numai din ţările neutre, dar și din țările dușmănoase. 

Starea de spirit din ţară se resirîngea și asupra trupelor. 
Unităţi întregi de cehi s-au dovedit incapabile de luptă în mo- 
mentele critice. Un număr neobișnuit de mare de cehi cădeau 
prizonieri. Folosindu-se de această stare de spirit, inamicii își 
atrăgeau prizonierii printr-o comportare frumoasă. Ruşii orga- 
nizară drujine naţionale cehe, așa-numitele „legiuni husite“, Ju- 
eru care n-a putut decît să influenţeze creșterea numărului de 
transiugi. Trebuia acordată atenție şi faptului că informațiile 
nefavorabile de pe teatrul de acțiuni militare erau deseori cu- 
noscute cercurilor cehe din Praga cu patru zile înainte de a se 
da publicităţii, 

Adevărata stare de spirit a unei părți a populaţiei cehe nu 
putea fi apreciată numai după demonstraţii întîmplătoare de 
loialitate ca, de exemplu, sărbătorirea iastuoasă a zilei de 2 de- 
cembrie — ziua încoronării împăratului. In același timp, se creă 
impresia că Serbia se găseşte în fața înfrîngerii. Și încrederea în 
forța nimicitoare a armatei ruse începu să fie pusă sub semnul 
întrebării. Totuşi, conducătorii autorităților locale din Boemia 
şi Moravia continuau să se agaţe de aceste dovezi de loialitate. 
Primul ministru arăta că în unele cercuri se observă o înviorare 
a curentului mai radical și mai dușmănos statului. Totuși, el nici 
n-a vrut să audă de propunerea comandamentului suprem de a 
institui tribunale militare de campanie în Boemia, Moravia şi 
Silezia, pentru judecarea trădătorilor de stat, și despre trans- 
miterea unei părți a împuternicirilor politice în mîinile coman- 
damentului suprem, pentru a putea face uz cu mai mare seve- 
ritate de autoritatea guvernamentală. 

Fireşte că pe teatrul acțiunilor militare (în Moravia şi Si- 
lezia) existau tribunale militare de campanie. Pe măsură ce 
rușii se apropiau de aceste regiuni, starea de spirit antistatală se 
manifesta cu tot mai mare hotărtre. Manifestările de acest gen 
s-au soldat cu darea în judecată a 22 de oameni, dintre care 
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CAPITOLUL XVI 


Pregătirea bătăliei din Carpaţi 

„Slăbirea intensită 
lunii ianuarie 1915, 
biroului de spionaj. 
ordine în reţeaua de 


ri 
ie 


ţii luptelor de pe frontul rus, la începutul 
crea o perioadă de înviorare în activitatea 
In primul rînd, trebuia făcută o oarecare 
ad dag agentură, care număra aproximativ 1 000 
ce în ce mai mulți oameni îşi ofereau serviciile 
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pentru a lucra atît ca agenți, cît ṣi la punctele noastre de spio- 
naj. Soldații îşi exprimau dorința de a lucra voluntar. Nu se 
simțea lipsă nici de femei. Bineînțeles cä printre agenți existau 
şi destui escroci, ca şi oameni incapabili să ducă o astfel de 
muncă. Erau şi dintre aceia care fuseseră demascaţi sau desti- 
tuiţi dintr-un loc şi încereau să se aranjeze în altă parte. In lupta 
impotriva acestui fenomen, am primit un mare ajutor din partea 
biroului centrai de evidenţă, organizat pe lîngă serviciul de 
spionaj. 

Pînă la sfîrsitul anului 1916, au fost fäcuți inofensivi 88 
agenţi, complet incapabili, și 62 de afaceriști. 

Pentru a se pune capăt spionajului inamic, s-a introdus obli- 
gativitatea prezentării pașaportului la trecerea irontierei. Cu- 
rînd, au fost introduse noi restricţii în privința deplasărilor în 
interiorul ţării. Pasagerii civili, care călătoreau pe căile ferate 
situate pe teatrul de operaţii militare din nord, erau nevoiți 
să posede acte de identitate. Pe linia de cale ferată Buchs-Viena, 
care vine dinspre vest, şi mai departe pe aceeaşi linie ce trecea 
prin Budapesta-Predeal spre Rominia a lost organizat un punct 
de control care pînă la sfîrşitul anului a controlat peste 2 300 
de trenuri. Numărul călătorilor transportaţi cu aceste tre- 
nuri a fost de aproximativ 400 000. Dintre aceştia, circa 300 au 
fost reţinuţi. La început, măsurile acestea au provocat o sume- 
denie de plîngeri. Elementele suspecte au fost însă descoperite 
numai în primele zile după introducerea inovației, deoarece, pe 
urmă, spionii au reușit să se asigure repede cu documente „au- 
tentice“. Se confirma astfel cunoscutul adevăr că, în lupta îm- 
potriva contraspionajului, superioritatea e de partea spionajului. 

Noi nu eram destul de clarificaţi în privinţa diviziilor ru- 
seşti din rezervă, a miliției și a formațiilor de rezervă. Pentru 
limpezirea acestor chestiuni, interogam cu regularitate prizo- 
nierii. 

Pe la mijlocul anului, s-au ivit complicaţii în legătură cu 
„Uniunea pentru eliberarea Ucrainei“ care au dus la dizolva 
rea acesteia. Incă înainte de dizolvare, ministerul afacerilor ex- 
terne rupsese legăturile politice cu această uniune. 

In ultimul timp, încercasem să intensificăm activitatea noa- 
stră diversionistă în spatele frontului rusesc, în Carpaţi. 

Aruncarea în aer, lîngă Novoseliţa, a căii ferate ce duce 
spre Cernăuţi, n-a izbutit din cauza arestării agentului nostru 
pe teritoriul Romîniei. Din fericire am reușit să cumpărăm elibe- 
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fost lansate cu ajutorul baloanelor pentru copii. Marele cartier 
general rus a fost foarte revoltat de acest lucru, apreciindu-l 
drept o manevră josnică. 

Rotmistrul von Walzel, care a condus cu iscusință propa- 
ganda aceasta, a folosit mai tîrziu baloane cu aer cald, care au o 
mare forţă ascensională, sticle şi alte vase asemănătoare, şi 
chiar sloiurile de gheaţă de pe cursurile de apă, pe care erau 
scrise lozinci în culori vii şi într-o formă bătătoare la ochi. 

In afară de această activitate, am mai avut un caz foarte 
interesant cu două femei suspecte, reţinute de posturile înaintate 
de la Censtohov şi predate nouă de către un magistrat german 
din Novii Sandeţ. Ruşii înaintau. Fiind aglomeraţi cu lucrul, a- 
ceste două femei au devenit o povară pentru noi. Amîndouă, şi 
îndeosebi una, încercă să seducă pe anchetatori. Ele ştiau să as- 
cundă cu dibăcie împrejurările în care fuseseră arestate. Intr-a- 
devăr, pînă la urmă n-am reușit să aflăm dacă afirmaţia femei- 
lor reținute, cum că unul din ofiţerii serviciului de spionaj între- 
ținea legături cu inamicul, era justă, sau dacă aceasta constituia 
o manevră dibace a contraspionajului inamic în scopul de a-l 
compromite pe acest ofițer foarte capabil şi energic. Probabil că 
aceste femei aveau o oarecare influenţă asupra a diferiţi funcţio- 
nari ai tribunalului din Teșchen, deoarece aceştia au făcut unele 
greșeli care au îngreunat clarificarea cazului. 

Intre timp, comandamentul suprem a insistat ca fortăreaţa 
Peremişl să fie eliberată, deoarece resursele ei alimentare înce- 
puseră să se secătuiască. Drumul cel mai scurt ducea prin Car- 
paţi. Asupra concentrării forţelor inamice de pe acest front eram 
informați de punctul de spionaj al armatei a 4-a, precum şi de 
rapoartele unui ofiţer din legiune, trimis în Rusia de statul ma- 
jor al armatei 1. Ofiţerul acesta ne raportase intenţiile ruşilor 
de a da în cel mai scurt timp o lovitură puternică asupra frontu- 
lui nostru slab din Carpaţi. 

Germanii destinară un corp de armată, care, împreună cu o 
parte din gruparea de armată a lui Pflanzer, trebuia să alcă- 
tuiască armata germană de sud. Comandamentul suprem trebuia 
să aducă o parte din forțe de pe frontul din Balcani. Lucrul a- 
cesta trebuia ascuns de sîrbi. Serviciul de spionaj se pomeni în 
faţa unor sarcini de nerezolvat. Drina, Sava şi Dunărea, aflate în 
mîinile sîrbilor, constituiau obstacole serioase. Pătrunderea a- 
genţilor din Albania în această regiune era extrem de grea. Punc- 
tul de spionaj, bine organizat, din Salonic, era în mare măsură 


107 


0 apela de comportarea grecilor 
oți Spent descoperiți. i 
Nu ne-a fost d j 
y st de mare ajutor nici î i i 
r nea ie mare nici înlocuirea primului mi- 
iat nizelos cu Hunaris, care simpatiza cu noi bi nge x 
a i r frontiera cu Bulgaria. Curînd iesi ] in cală á unii 
spioni aflați în Bulgari i Ami ied i e 
E SE arla, care ne furniz informații dă. le 
S eizan în dreapta şi în stînga ie aaa dl i 
À > ` i d. 

Ă clu a pielii, Bulgaria nu trecu de 
îi Te pi acere propunerea noastră de a conduce spiona 
M pot Mel ip pne capa activității spionului ma 
nitki, c a pentru ambasada rusă, și ăti 

În ate eTa peniru a ada rusă, şi a pregătit o ă 
ll ea pierre şi a trădării de stat, ci ae a Èn 
erele in TA RA cenzurii în timp de război Bulgaria ci 

< n a X S . “di 
dispusă să lupte împotriva Serbiei. In felul i 
sia = a“ 


is S 3 e am aş a a d 
te ta la O usur are a situației pe frontul 


Balcanii erau a i 
isg erau amenințați de debar 
„„ Balcani ințați de debarcarea : i 
ȘI Irancezi în Dardanele, lucru asupra Arala Mee A su 
A l u asupra căruia fusesem informaţi 
sc joci ra ui, de către un agent al serviciului de s i 
| n ] arsilia. De asemenea, se aprecia ca osii tă 
ii stă pal ți desant rus la Varna sau Burgas După pie i 
S 2 7, un asemene: Da Ahaia irade Aa cc 
Pus soma ` existat într-adevăr pe atunci 
z $ X l agaci şi Burgas urmăreau e ia in- 
cordată toate evenimentele piu MIR d Mania 
D aa 8 
Ë ; e neaşteptate, am descoperit un 
najul în Serbia. E vorba de 


care dădeau pe mîna sîrbilor 


partea Antantei. Ea 


pe agent excelent pentru spio- 
a aa Dori el e „Birou central de informaţii al cru- 
ET Îi ala i iativei ober-leutnantului Theodor Prima 
vezi $ ofițeri lul, această instituție a căpătat o « i 
a A aA ier stituție a căpătat o dezvoltare 
= pi nzătoare cantității mereu crescînde a cores sp 
zonierilor de război. ii Pl 2 
spe e 
ISN Pînă la 18 ianuarie 1915 
scrisori. Către sfîrşitul anului 
lica într-o singură săptămînă. 


a lost verificat primul milion de 
; gi număr de scrisori se veri- 
instituție lucrau 572 de i poe pr se Aita > 
Alemerea camarila. persoane, dintre care 470 erau c i 
nina pe nu era o treabă ușoară deoarece mu noii 
rul mal a cunoască limbile respective, ci mai E gis 
; ; i ! Sy é a VOIE 
vorbele asal de îndelungat pentru a învăţa să deslu papi 
ci e Moat jel ta sa Sluşească 
ial ana iai Numărul grupelor de cenzură pe limbi piei 
a 14 la Za. În afară de aceasta š Pe 
ni a a A AE da al „aceasta, o grupă de cenzură con- 
rilor A A A materialele tipărite care se împărteau pi, 
“le din urmă a trebuit să mai fie organizate alte două 
| A > > a 


108 


grupe. Corespondenţa care nu era total interzisă, ci conţinea 


doar anumite părţi neîngăduite, trebuia corectată de o grupă 
specială de cenzură. Dimpotrivă, părțile din corespondenţa ve- 
nită de peste graniță, corectată de cenzura inamicului, trebuiau 
desciirate, şi în acest scop grupa avea sarcina să caute mijloa- 
ce şi metode corespunzătoare. 

Astfel, conducătorii grupelor rusă și sîrbă s-au convins că 
prin citirea sistematică a corespondenţei se pot obţine informații 
cu caracter militar destul de preţioase. 

Sub forma corespondenţei de la prizonieri, pe adresa rude- 
lor veneau și scrisori de la transiugii intraţi în serviciul inami- 
cului. In afară de faptul că aceste scrisori constituiau un mate- 
rial pentru aducerea acestora după război în faţa justiţiei, ele 
dădeau grupei de cenzură posibilitatea să intre în legătură cu 
transfugii şi să primească de la aceştia multe informaţii pre- 
țioase, prin intermediul unor inofensive cărţi poștale. In felul a- 
cesta au fost primite informații despre efectivele şi dislocarea 
unităţilor armatei sîrbe. Ne mira însă faptul că numărul de or- 
dine al armatelor nu se potrivea. 

O altă chestiune importantă pentru comandament, a cărui 
intenţie a fost să pună în Carpaţi totul pe o singură carte, era 
comportareă Italiei şi orientarea tot mai vizibilă a acesteia îm- 
potriva foştilor ei aliaţi. Ziarele guvernamentale italiene publi- 
cau cu plăcere articole consacrate „fraților neeliberaţi din Ti- 
rolul de Sud“. O activitate deosebită desfăşura doctorul Cezar 
Battisti, socialist iredentist, deputat de Trient, care-şi publica ar- 
ticolele în ziarul „„Messagero“. Succesele gazetărești ale lui Bat- 
tisti aţițau și pe alţi iredentiști din Tirolul de Sud. Tribunalul de 
stat din Trient îu nevoit să întreprindă o anchetă preliminară îm- 
potriva a 23 de oameni. Se interzise aducerea ziarelor italiene în 
Austria. Totuși, ele pătrundeau prin contrabandă. Pînă la sfîrşi- 
tul anului 1914, numai la Trient au fost anchetate 39 cazuri de 
contrabandă. Burgmistrul Triestului, un iredentist fanatic, 
condamnat pentru trădare de stat, scria în jurnalul său că una 
din persoanele sale de încredere arunca în fiecare noapte, în sta- 
jia de frontieră Ala, un sac cu ziare, care erau aduse la Triest 
de către feroviari. Parte din ziare ajungeau în țară sub formă de 
hîrtie de ambalaj. 

Guvernul italian nu se împotrivi formării în Italia a „„Comi- 
siei de emigrare a lui Trientin“, comisie care avea sarcina să-i 
atragă pe dezertorii noștri şi să-i trimită în „legiunea neelibe- 
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raților“. Se coniirmau informațiile că noul şei al marelui stat 
major, contele Cadorna, trecuse cu totul de partea Franței. 

Fără îndoială că motivul pentru care Italia nu se angajase 
pină atunci în război nu fusese dictat nici de faptul că momentul 
i se păruse insuficient de favorabil pentru obţinerea cu uşurinţă 
a unui succes și nici pentru că n-ar fi fost pregătită în vederea 
războiului. Datorită neutralității, această răminere în urmă era 
recuperată cu toată energia. Pentru intensificarea înarmării, fu- 
sese alocat un miliard de lire. Pe la începutul anului 1915, toate 
rapoartele erau de acord că în februarie sau martie Italia va fi 
complet pregătită de luptă. Bineînţeles că lucrul acesta ne era 
neplăcut, mai ales că noi intenționam să începem lupte mari Şi 
de lungă durată în Carpaţi. 

Mai întîi de toate, a fost intensificat s 
Italiei. Doi ofițeri, care serviseră un timp îndelungat în biroul de 
contraspionaj al grupei italiene, au fost readuși în această grupă. 
In scurt timp, căpitanul Zobernig, conducătorul biroului, inten- 
sifică activitatea împotriva Italiei și a Romîniei. Excelent lucra 
punctul de spionaj din Insbruk. Punctului de spionaj din Graz 


pionajul împotriva 


i s-a redat preţiosul său șef, căpitanul Nikolai Afan. Din pă- 
cate, ministerul afacerilor externe a respins cererea de a detaşa 
un ofițer la consulatul din Bologna — important nod feroviar. 


Dar nu mai tîrziu decît în februarie, ministerul consimţi să tri- 
mită pe căpitanul Gottard Schulhoff în funcţia de vice-consul la 
Lausanne, cu misiunea de a organiza o supraveghere deosebită a 
acelor cantoane din Elveţia ce erau locuite de francezi 

Serviciul de spionaj primea un mare s 
sulilor din Veneţia, Neapole și Milano. 

Marele cutremur de pămînt din Italia centrală, în ianuarie 
1915, potoli întrucîtva avîntul războinic al italienilor şi uşură 
situația noastră. 

Intre timp, hotărîrea comandamentului ali 
finitivă şi, la 15 ianuarie, colonelul 
ofițerii germani cu cercetarea din statul major al comandamen- 
tului suprem al frontului de est și cu cei din gruparea de armată 
a lui Woirsch au putut schița măsurile pentru mascarea transpor- 
tului corpului de armată german în Carpaţi. 

La propunerea mea, pe la mijlocul lunii ianuarie 1915. a 
fost trimis în Banat un batalion de infanterie german, pentru a 
crea sîrbilor impresia dislocării unor considerabile forțe ger- 
mane. Se înțelege de la sine că acest transport trebuia arătai 


prijin din partea con- 
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sprijin, opuneau o rezistență pasivă la adăpostul stereotipului 
„nu înțeleg“. Cînd însă funcţionarii serviciului de contraspionaj 
i-au ameninţat cu arestarea, s-a dovedit că înțeleg relativ bine 
limba germană. 

Bătălia din trecătoarea Ujok a munţilor Carpaţi, începută 
la 23 februarie 1915 şi care a durat pînă în aprilie inclusiv, a 
antrenat de ambele părți mereu noi şi noi forțe. Cercetarea ra- 
dio şi agenţii dezvăluiau comandamentului tabloul ofensivei, al 
contraloviturilor şi al sosirii de noi forțe, tablou ce se schimba 
neobişnuit de repede. Fortăreața Peremîşl n-a putut fi eliberată 
din încercuirea ruşilor şi, la 22 martie, căzu. Prin eliberarea 
unităţilor folosite pentru asediu, ruşii au avut posibilitatea să 
întreprindă o nouă încercare de a rupe frontul, însă ea a fost 
dată peste cap de noi cu ajutorul unor forțe germane proaspete. 

O radiogramă rusească a dus la pieirea unui agent rus. In 
radiograma aceasta era pomenit numele unui oarecare S. Bok, 
agent al corpului 18 armată rus. Imediat ce a căzut în mîinile 
noastre, în raionul de acţiune al armatei a 7-a, Sigismund Bok, 
poreclit Statniţki, a fost demascat. Era o pradă bună. 

Sursa care ne informa despre cele mai secrete planuri 
ruşilor n-a putut rămîne multă vreme o taină pentru ei. La rîn- 
dul său, serviciul rusesc de spionaj depunea o activitate vastă. 
Ruşii îşi întindeau firele pretutindeni. Instrucţiunile găsite de noi 
asupra unui spion din Constantinopol ne-au arătat proporțiile 
luate de spionajul rusesc în Turcia. 

Spiridon Panas, şeful Ohranei ruseşti în Rominia, recrută pe 
Vameşu, directorul poliţiei din Dorohoi. Acesta atrase în cali- 
tate de informatori o serie de refugiați din Bucovina. Printre a- 
ceștia erau şi fiicele unui doctor din Cernăuţi. 

lavorski, preşedintele „Comitetului național polonez“, ne 
„duse o scrisoare a secţiei militare a legiunilor poloneze, cu- 
prinzînd date privitoare la împînzirea regiunilor Poloniei ru- 
sești, ocupate de noi, cu agenţi ai Ohranei. In aceeaşi scrisoare 
se recomanda să fie îndepărtați din serviciu toți funcţionarii 
instituțiilor administraţiei autonome și să se ia măsuri împotriva 

agitaţiei filo-ruse. In acest scop, în februarie 1915, a trebuit să fie 
constituite încă două puncte de spionaj, la Petrokov şi Endjeev. 
S-a adunat o cantitate impresionantă de materiale despre spio- 
najul rus. In martie 1915, le-am multiplicat şi le-am expediat 


punctelor noastre de spionaj. 
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Cu toate cheltuielile mari şi sforțările uriaşe depuse de ruşi, 
ei nu şliau despre noi atît cît ştiam noi şi germanii despre ei. 
Inşişi ruşii au fost nevoiţi să recunoască în repetate rînduri a- 
cest lucru. Ei puneau informarea noastră pe seama trădării ofi- 
țerilor superiori apropiaţi de ţar şi de comandamentul militar 
suprem. Nu le trecea prin minte că noi le cunoșteam ciirurile. Am 
avut prilejul să descoperim în total aproximativ 16 cifruri ruseşti. 
Cînd rușii şi-au dat seama că radiogramele sînt cele care îi tră- 
dează, au crezut că am cumpărat cifrurile. Activitatea depusă de 
ruşi pentru descoperirea spionilor îmbrăca forme specifice. Per- 
soanele arestate şi condamnate de ei, ca, de pildă, colonelul de 
jandarmi Measoedov, Altschuler, Rosemberg, secretarul de stat 
Span, preşedintele administraţiei şantierului naval militar din 
Revel, ministrul de război Suhomlinov și alţii n-aveau legătură 
nici cu serviciul nostru de spionaj, nici cu cel german +). Cu cît 
situaţia ruşilor devenea mai precară pe front, cu atît mai des şi 
mai tare răsuna în armată strigătul : „trădare !“ In primul rînd 
erau bănuiți ofițerii cu nume germane. Bănuiala aceasta a mers 
atît de departe încît, la 26 iunie 1915, marele cartier general a 
fost nevoit să ia măsuri energice împotriva acestor manifestări 
lipsite de sens. Despre acest lucru am aflat dintr-un ordin care 
a căzut în mîinile noastre. 


CAPITOLUL XVII 


Ruperea de la Gorliţa 


După o luptă care a durat luni de zile şi s-a soldat cu mari 
pierderi, s-a reuşit să se realizeze doar respingerea ofensivei 
inamicului. Deoarece cîțiva prieteni îricoși şi numeroşi duşmani, 
deocamdată „neutri“, îşi concentraseră toată atenţia asupra evye- 
nimentelor din Carpaţi şi amînau să tragă concluzii definitive, 
situația politică generală încordată impunea ca, o dată cu în- 
ceperea timpului îrumos, să se obțină un rezultat important și 
hotărîtor. 


1) în cazul de față, autorul denaturează cu bună ştiinţă realitatea. 
Acum s-a stabilit cu precizie că fostul ministru de război Suhomlinov, co- 
lonelul de jandarmi Measoedov şi cei din cercul lor erau spioni germani. 
(Nota red. ruse) 


La sfîrşitul lunii ianuarie 1915, italienii trecură la organi- 
zarea unităţilor de urgenţa a treia. Din discuţiile ofiţerilor din 
biroul de operaţii ai marelui stat major italian cu ataşatul mili- 
tar bulgar s-a aflat că pe la mijlocul lunii februarie italienii con- 
tinuau să mai considere că e suficient să zăngănească armele 
pentru a face ca Austro-Ungaria să dea dovadă de multă înţele- 
gere față de revendicările lor. Concomitent, s-a trecut la o nouă 
intensificare a agitaţiei pentru război în rîndurile populaţiei. Am 
mai aflat că se intenţiona ca circulația mărfurilor pe căile 
ferate din Italia să fie redusă cu o treime, începînd de la 1 mar- 
tie, şi cu încă o treime, începînd de la 10 martie. Toate acestea 
ne-au arătat limpede că era vorba de o viitoare mobilizare. La 
Fiume şi Zar, consulul italian ceru ca cetăţenii italieni să se îna- 
poieze în patrie. 

Cu tot controlul riguros al deplasărilor, spionajul nostru din 
Italia nu lucra prost. Am reuşit să punem mîna pe noile instruc- 
țiuni de mobilizare ale italienilor. Reţinerea în armată a rezer- 
viştilor născuţi în anul 1891 şi concentrarea rezerviştilor născuţi 
în 1890 şi 1889 înlesneau foarte mult mobilizarea. In aiară de a- 
ceasta, era prevăzută „o mobilizare ascunsă“. Din aceste instruc- 
tiuni am desprins eu informaţiile despre desfăşurarea a 14 cor- 
puri de armată, inclusiv a două corpuri de armată noi, iar ulte- 
rior despre desfășurarea a 10 divizii independente de urgenţa a 
doua, precum şi a patru armate. In plus, ataşatul nostru militar 
la Roma, pe baza informaţiilor cu privire la numirea a trei noi co- 
mandanți de corpuri de armată, ajunse la concluzia că se for- 
mează trei noi corpuri de armată. Totodată, el presupunea și 
existența unei alte armate, a 5-a, destinată pentru debarcare în 
Albania sau Muntenegru. In timpul războiului, am căutat mult 
timp corpul 15 armată. In cele din urmă, cînd l-am descoperit, 
ne-am convins că instrucţiunile de mobilizare erau autentice. 

La 26 martie, începură să sosească ştiri după ştiri privitoare 
la o mobilizare făţişă şi la deplasări de trupe. In realitate, era 
vorba de o pregătire în vederea accelerării „mobilizării ascunse“, 
începută pe la mijlocul lunii mai. Italia făcea toate sforțările ca 
Romiînia şi Bulgaria s-o urmeze. Starea de spirit din Romînia 
era aţiţată îndeosebi de oamenii din Bucovina şi Transilvania, 
care fugiseră peste graniţă, ca dezertori sau din alte motive, 
fie înainte de război, fie imediat după declararea războiului. La 
început, romînii nu s-au bucurat de venirea lor. Parte din ei 
intrau în serviciul poliţiei ori se ocupau cu spionajul în favoarea 
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ruşilor. la afară de aceasta, la adunări publice și în presă vor- 
beau despre asuprirea și atitudinea brutală a autorităţilor față 
de romînii din Austria. O propagandă asemănătoare se desfă- 
şura şi în Transilvania, unde îndeosebi clerul şi învățătorimea 
indemnau pe tinerii soldaţi să nu facă uz de armă împotriva ru- 
şilor și, la cea dintîi posibilitate, să se predea. De asemenea, îi 
îindemnau să se automutileze, ca să scape de serviciul militar. Au 
fost identificate cel puțin 102 de asemenea cazuri de agitaţie 
dușmănoasă. A cincea parte din cei ce se ocupau cu agitația fă- 
ceau parte din tagma clerului. Din păcate, contraspionajul din 
Timişoara a descoperit abia în anul 1916 că un preot romîn de 
la parohia din Borlo își crease un frumos venit suplimentar din 
ajutorarea dezertorilor romîni. 

Cei 4 000 de evrei care fugiseră în Romînia odată cu invazia 
rușilor în Bucovina constituiau o povară pentru romîni. De a- 
ceea, guvernul romîn se grăbi să-i trimită în Austria. 

In afară de aceasta, exista o mișcare iredentistă romînă care 
lucra împotriva Austriei cu aceleaşi mijloace, sub aceeaşi mască 
și cu sprijinul neoficial al guvernului romîn, ca şi organizaţiile 
italiene şi cele sîrbe. In aparenţă, „Liga culturii“ din Romînia se 
preocupa numai de problemele apărării şi propagării limbii ro- 
mine, fără a urmări, chipurile, vreun scop politic. In realitate, 
ca și asociaţia italiană „Dante Alighieri“ şi „Narodna Odbrana“ 
din Serbia, activitatea „Ligii culturii“ urmărea descompunerea 
Austro-Ungariei. 

„Legiunea din Transilvania“, fondată de generalul Stoica 
în anul 1913, se asemăna cu formaţiile voluntare iredentiste 
italiene. 

După stările de spirit dominante în Romînia, părea că ală- 
lurarea acesteia la Italia e asigurată numai dacă pe romîni nu-i 
va speria vreo mare victorie asupra rușilor obținută de noi prin 
surprindere. 

Bulgaria se menținea cu fermitate pe linia vechii orientări. 
Declaraţiile ei categorice cu privire la respectarea neutralității 
produseră o impresie atît de puternică la Roma încît, la 12 a- 
prilie, ambasadorul austriac a declarat că bulgarii reuşiseră 
să spulbere dorinţa italienilor de a se alătura Antantei. Noi nu 
împărtăşeam acest optimism, deoarece, chiar în același timp, 
consulul din Veneţia ne anunţă că în Italia începuseră să se des- 
fășoare pe față pregătiri în vederea războiului. 

Pe la jumătatea lunii aprilie, începură să se miște şi strbii, 
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care, după socotelile noastre, puteau încă arunca în talerul ba- 
lanţei 200 000 de infanteriști. De asemenea ei aveau cu 224 tu- 
nuri mai mult decit în momentul declarării războiului. Fireşte că 
sîrbii trimiseră în primul rînd unităţi în Macedonia, cu scopul 
de a pune capăt acţiunilor de diversiune de pe calea ferată din 
Salonic. In același scop, o divizie greacă tu împinsă spre Deiran. 
Totuşi, unele indicii arătau că se intenţiona ca aceste unități să 
fie alăturate asaltului pe care Antanta plănuia să-l întreprindă 
în primăvară împotriva Puterilor Centrale. 
Documentele găsite la 17 aprilie 1915 pe un submarin en- 
glez scufundat arătau că debarcarea englezilor şi a francezilor 
în Dardanele, așteptată vreme îndelungată, urma să se producă 
foarte curînd. Ea a şi fost de altiel efectuată la 25 aprilie. a 
In primele zile ale lunii aprilie, lîngă Odesa începu să se 
concentreze corpul 5 de cavalerie. Zvonurile despre organizarea 
unei noi armate ruseşti la Moscova nu tusesera inca confirmate 
de agentul trimis de colonelul Straub acolo. E, 
Pericolul care ne ameninţa de pretutindeni trebuia stăvilit 
de lovitura pe care ambele noastre comandamente hotăriseră s-o 
dea ruşilor în Galiţia apuseană. Deocamdată, împrejurările fa- 
vorizau atingerea acestui țel. Ruşii avuseseră foarte mult de su- 
ferit în bătăliile din Carpați, iar acum duceau şi lipsă de muniții 
de artilerie. Lovitura proiectată trebuia să dea armatelor 
noastre posibilitatea de a pătrunde în spatele frontului din Car- 
pați şi, în primul rînd, în spatele acelor unităţi ruseşti care înain- 
taseră mai mult. Germanii concentrară în acest scop 8 divizii 
de infanterie. Acestea, împreună cu corpul 6 armată austriac, ur- 
mau să alcătuiască armata a 1l-a destinată pentru rupere, sub 
comanda lui Makensen. pă a d 
Apreciind importanța raionului Novo-Sangeac, biroul di 
spionaj organizase aici încă în decembrie 1914 un punct oo 
de spionaj. In cursul iernii, mare parte din agenții noştri au ost 
trimişi de centru şi de punctele de spionaj ale armatei vecine ini 
spatele frontului rusesc, pînă la Krasno-Dembiţ, pet 
Stabilisem că armata a 3-a rusă, împotriva căreia trebuia să 
fie îndreptată lovitura armatelor a 11-a şi a 4-a, pe direcţia Tar- 
nov, era formată din 14 divizii de infanterie Și 5 de cavalerie: 
totodată, prin înarmarea populaţiei, fusesera formate pe puțin 
5 brigăzi de infanterie. La sfîrşitul lunii aprilie 1915, se primiră 
efective noi, în număr de aproximativ 20 000 de oameni. Totuși, 
ca urmare a mutării unor unităţi în alte sectoare, rușii const- 
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derau ca insuficiente aceste forţe, lucru pe care noi l-am aflat di 
Sf Defaniele rusești și de la informatorii nostri i Bimeks 
îi n eri De ta era îndreptată asupra flancului răsăritean 
zer ne pricinuia e ae n ir i 
er ne nura multe griji. Corpul 3 armată din Caucaz, luat 
cz ete armatei a 12-a, aflată la nord, fusese transportat în 
ra a de Peremîşl 1). Precizia cu care lucra serviciul 
an . "p oel me e dovedită de faptul că încă la 8 aprilie noi 
știe eja despre acest transport de trupe, care, după spusele 
lui Danilov, fusese fixat pentru 6 aprilie dă i: 
La 25 aprilie, în acele zile pline de încordare 
statul major al generalului Makensen, în calitate de 
al biroului de spionaj. Pentru noi, extrem de importante ere 
a ie ma : dacă rușii știau ceva despre ialen de mantra i 
să e tota caii pe irontul ameninţat. Pentru a obţine 
o cra ae se în Ta: au fost folosite toate mijloacele. 
= băga die îi au a epairen agentilor din ultima pro- 
calci egal de spionaj de pe lîngă comandamentul 
ceistă ave Mate DES ocupați pentru a ne împovăra şi cu a- 
punctele de spiouaj. fn sr in zenit Pr oi a 
S de e aj. I S, prezența agenților la locul de sta- 
n a statului major al comandamentului suprem -nu a 
ra an depozițiile prizonierilor, capturati de 
Moi e, s-a Teuşit SA Se afle că inamicul ştia deja de sosirea a 
a pa de armată germane. Totuşi, ruşii n-au tras din a- 
gre căt po 1a e ia ale Notele, Danila 
$ , je pa Iei ue = ruarie începuseră să sosească 
i a RD pusi despre concentrarea de forţe germane lîngă 
Krakovia. + ația e greșită, deoarece adevărata concentrare 
a unităților germane a avut loc lîngă Novii S: i însă 
E azi g avut loc lîngă Novii Sandet. Ruşii însă 
; e n acest lucru. Bonci-Bruevici reproşează serviciului de 
Sp vai al tagot că n-a folosit iarna pentru organizarea spio- 
raju prin agenți în raionul Krakovia, arătînd totodată că øe- 
PETAn Pange, comandantul frontului de sud-vest, na Hul nici 
AA ll aprilie absolut nimic despre pericolul care-l ame- 
mna Ea ept ca in aceeaşi zi, prizonierii capturați de armata 
a 3-a declaraseră că germanii se pregătesc de ofensivă și trans- 
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) in tot timpul războiului, corpul 3 armată din 
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niciodată parte din armata a 12-a. (Nota red. ruse) Dacii 
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portă întăriri, însă se vede treaba că rușii n-au acordat nici o 
însemnătate acestui lucru sau cel puţin n-au apreciat ofensiva 
atît de apropiată. Ziarul elveţian „Tribune de Lausanne“ arăta 
că ofensiva din 2 mai a constituit o surpriză totală pentru ruși, 
atribuind vina unuia dintre generalii ruşi de origină germană, 
care, zice-se, ar fi tăinuit faţă de Radko-Dmitriev, comandantul 
armatei a 3-a, concentrarea armatei a Il-a germane. Nu încape 
îndoială că măsurile de mascare a trupelor germane, chibzuite 
din timp și coordonate cu maiorul Nikolai, au avut o oarecare in- 
fluenţă. Ca măsură de prevedere, la 19 aprilie, la Budapesta, au 
fost întrerupte legăturile poştale și telegrafice cu străinătatea. 
Corespondenţa cîtorva persoane din Ungaria, confiscată ulterior, 
a arătat cît de neatent lucrase cenzura de-acolo. Dacă în străi- 
nătate se răspîndea un zvon oarecare, chiar și neîntemeiat, el 
îşi găsea de îndată oglindirea în paginile presei ungare, iar a- 
ceasta, la rîndul ei, ridica în picioare agenții inamicului. 

După retragerea ruşilor, m-am instalat intr-o locuință din 
laslo, părăsită nu cu mult înainte de retragere de Radko-Dmi- 
triev. Cu toate percheziţiile minuţioase ale întregii case, nu s-a 
găsit nimic interesant din punct de vedere militar. Am rămas pe 
lîngă comandamentul armatei a ll-a pînă în momentul în 
care m-am convins că Horvath, comisarul de poliţie, împreună 
cu căpitanul Braun, din marele stat major, ofiţer din serviciui 
german de spionaj, lucrează bine şi, la 8 mai, m-am înapoiat 
la Teşchen. 

Pe cîmpul de luptă și la coloane au fost capturate o sume- 
denie de documente militare rusești. Interesantă a fost o publi- 
caţie a marelui cartier general din 25 martie 1915 cu privire la 
deficienţele şi lipsurile mari ale comandamentului şi îndeosebi 
ale serviciului de spionaj. Meritau atenţie indicaţiile privitoare 
la necesitatea păstrării cu cea mai mare strictețe a datelor a- 
supra situaţiei și a activităţii proprii. După cît se pare, aceasta 
lipsă n-a fost proprie numai ruşilor. 

In timpul operaţiei de lîngă Gorliţa, serviciul nostru 
radio a obținut o nouă victorie. Deosebit de mult a lucrat în a- 
cest timp staţia de radio a maiorului Pokornii, a cărei sarcină 
directă era urmărirea armatei a |l-a. Staţia a lucrat cu succes, 
cu toate că uneori a fost împiedicată în lucru de staţiile germane 
de radio. 

La 12 mai, exact înaintea primelor ciocniri ale bătăliei de la 
Peremișl, rușii schimbară cifrurile şi indicativele. Vestea nu ne-a 
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tulburat prea mult, deoarece eram siguri că le vom descoperi 
ceea ce s-a şi întîmplat, de altiei, după o perioadă de timp destul 
de scurtă. La ruşi însă domnea o mare dezordine, astfel că, la 
15 mai, ei n-au folosit radioul. Abia la 16 mai a început o slabă 
activitate radio. Din fericire, tocmai în vremea aceea, apărură o 
serie de agenţi trimişi mai înainte în spatele frontului rusesc. 
Era plăcut să vezi cît de bine îşi completau activitatea diferitele 
mijloace ale spionajului. Unul dintre numeroasele fapte care ne 
poate servi drept exemplu a fost descoperirea deplasării corpu- 
lui 6 armată rus din Polonia rusă în Galiţia. Agenţii ne anun- 
țaseră despre aceasta încă de la 24 mai. Din convorbirile radio 
se stabilise că acest corp de armată sosise la Rogatin la 5 și 6 
iunie. A doua zi, cercetarea identifică o divizie la Nikolaev-Ji- 
dacev. 

La 10 iunie, punctul de spionaj feroviar din Ksapa anunţă că 
corpul 29 armată începuse îmbarcarea la Bloni, lîngă Varşovia 
și că la 2 iunie sosise la Nikolaev. Declaraţiile prizonierilor cap- 
turați la 12 iunie, din care reieşea că divizia 16 infanterie înce- 
puse îmbarcarea la Bloni încă la 26 mai, au completat informa- 
tiile noastre. 

Ruşii aduceau mereu unităţi de pe alte fronturi şi chiar din 
Caucaz. Cu toate că turcii jurau că corpul 1 armată din Caucaz 
se află în întregime pe frontul turcesc, agenţii noştri şi radio- 
ascultarea identificară transportul uneia dintre diviziile sale în 
Galiţia încă la 27 mai. Greșeala a constat în aceea că în locul 
diviziei a 39-a, aşa cum am presupus noi, fusese transportată di- 
vizia a,20-a de infanterie. 

| Noi aflam cu ajutorul radioascultării nu numai hotărtrile 
principale ale comandamentului rusesc, ca, de exemplu, contra- 
ofensiva din 9 mai îndreptată impotriva grupării de armată a 
lui Pflanzer, ulterior denumită armata a 7-a, ci și rezultatele 
succeselor locale. In cartea sa „Cannae neizbutit din iunie 1915“ 
— Korolkov se plînge că: „Spionajul, care lucra bine, dădea 
posibilitate germanilor (austriecilor) să fie informați asupra 
situației ruşilor. Ei cunoşteau punctele slabe ale inamicului şi 
țineau seama de avantajele situaţiei proprii“. i 

După calculele noastre, din cei 5 milioane de soldați in- 
struiți, de care dispusese Rusia la începutul războiului, 3 mili- 
oane fuseseră utilizați pentru organizarea unităţilor armatei ope- 
rative şi a flotei maritime militare operative, iar 800 000 pentru 
miliție. In consecință, pentru completarea pierderilor rămăse- 
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seră 1 milion două sute de mii. In afară de aceasta, la sfîrşitul 
lunii februarie 1915 urma să fie chemat un nou contigent de 
recruți (470 000 de oameni) şi milițieni de categoria 1, care nu 
beneficiau de dispense de studiu. In iunie, trebuia să vină pe 
front aproximativ 1 milion de oameni. Uriaşa Rusie avea la 
dispoziţia sa 9 milioane de cetăţeni mobilizabili, aşa încît, la 
sfîrşitul primului an de război, nici nu putea fi vorba de secă- 
tuirea puterii ei militare. Făcînd bilanţul situaţiei, biroul de spio- 
naj ajunse la concluzia că, deocamdată, Rusia nu înclină spre 
o pace separată. Pentru aceasta era nevoie de o zdrobire mili- 
tară completă, care să nu-i mai dea posibilitatea să conteze pe 
aliați. 
Din păcate, drumul spre această zdrobire era departe. Prin 
apariţia pe arenă a unui nou inamic — Italia, situaţia noastră se 
înrăutăți şi mai mult. E drept că succesele obţinute de noi pe 
frontul rusesc au avut o influenţă liniștitoare asupra Romîniei, 
au exclus pericolul debarcării unui desant rus în Balcani şi au 
determinat o considerabilă limitare a planurilor operative sîrbe, 
imprimîndu-le o orientare mai puţin primejdioasă pentru 
Puterile Centrale. 


CAPITOLUL XVIII 


Italia intră în război 


Incă la 2 aprilie 1915 iusesem informaţi că la Londra a avut 
loc o consfătuire între ministrul englez al afacerilor externe, 
Gray, şi ambasadorii Franţei, Rusiei şi Italiei. Se înţelege că 
întreaga presă italiană afirma că nu-i adevărat, în timp ce am- 
basadorul englez din Roma declara că zvonurile despre un 
acord sînt pură fantezie. Totuși, ataşatul nostru militar ne co- 
municase că ambasadorul american din Roma era convins că 
Italia are intenţia să intre în război. Curînd, în presa opoziţiei 
greceşti şi în „Novoe Vremea“ apărură informaţii despre pactul 
încheiat la Londra şi despre marile concesiuni făcute de Italia 
în Marea Adriatică, lucru care provocă derută în Serbia. 

La 4 mai, biroul de spionaj primi din partea agenţilor săi 
numeroase informaţii potrivit cărora, în cele trei regiuni mili- 
tare italiene (3, 5, 6), învecinate cu Austro-Ungaria, şi îndeosebi 
în Veneţia se și găseau mai bine de jumătate din unitățile de 
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infanterie, două treimi din cavalerie, aproape întreaga artilerie 
de munte, aproximativ jumătate din artileria de cîmp şi o pu- 
ternică artilerie de asediu. 

A doua zi, Italia anunţă aderarea sa la acordul tripartit, iar 
arhiva secretă a ambasadorului italian din Viena îu împachetată. 
Ne aşteptam la o ofensivă neîntirziată din partea Italiei. Agen- 
ţii noștri plecară la punctele lor de mobilizare. La 9 mai, ataşatul 
nostru militar anunţă că italienii vor fi complet gata de luptă la 
23 mai. Totuşi, succesele noastre stirniră în Italia temeri dacă 
nu cumva ei s-au alăturat prea devreme Antantei. In seara zilei 
de 13 mai, guvernul Salandra demisionă ; părea că partizanii 
războiului suferiseră un duş rece. Emisarii Antantei, care, da- 
torită slăbirii Rusiei, aveau nevoie de numeroase forțe militare 
proaspete, lucrau cu febrilitate, folosind bani şi diferite mijloace 
de propagandă. La Roma izbucniră tulburări. D'Annuzlo zbură 
şi se înapoie Salandra. La 18 mai apăru în organul guvernamen- 
tal italian un articol tăios. Toate acestea nu puteau însemna 
alteeva decît război. 

Deocamdată, aşteptam la Teşchen din moment în moment 
declaraţia de război din partea Italiei şi făceam schimb de in- 
formaţii în această privință cu maiorul Nikolai. Pe germani, care 
nu trebuiau să participe la războiul împotriva Italiei, îi consi- 
deram o bună sursă de informaţii. Intre timp, italienii luară 
măsura ca accesul spre staţiile de cale ferată să fie oprit, dînd 
totodată ordin ca geamurile vagoanelor de pasageri să lie închise 
la trecerea trenurilor prin anumite sectoare. Dar măsura a fost 
luată prea tirziu, deoarece noi știam deja, de la agenţii noştri, 
mai mult decît ne trebuia. Pentru ziua de 19 mai, fusese fixată 
concentrarea a 24 divizii de infanterie. Biroul de spionaj aprecia 
efectivul total al armatei italiene la 1 milion o sută de mii de 
oameni, dintre care 280000 — militari activi. Miliția teritorială 
era evaluată la 200 000 de oameni. In realitate, după cum scrie 
Amadeo Tosti („Războiul italo-austriac'*), la începutul războiu- 
lui trebuiau mobilizați 1 milion cinci sute de mii de oameni, 
dintre care 900000 în trupele de operații. Planul de operații al 
italienilor, constînd într-o olensivă întreprinsă de două armate 
peste Isonzo, ne era cunoscut încă înainte de începutul războ- 
iului. 

Se putea presupune că olensiva aceasta se va produce ime- 
diat după declararea războiului şi că prin superioritatea ei în 
forță va da peste cap slaba noastră pază de frontieră, alcă- 
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tuită mai mult din batalioane de landsturm, de marş şi de vo- 
luntari. Totuşi, lucru surprinzător pentru noi, italienii s-au măr- 
ginit doar să ocupe o zonă îngustă de-a lungul frontierei, párá- 
sită de bună voie de unităţile noastre, și timp de o lună întreagă 
n-au mai întreprins nimic. 4 f 
In cartea sa „Notte di guerra“, generalul Capello se plînge 
de lipsa de prevedere şi de incapacitatea serviciului italian de 
spionaj, care s-a dovedit cu totul nepregătil. Puținele forțe, cu 
adevărat utile, fuseseră împărţite pe la numeroasele organe de 
spionaj nou create (pe lîngă ministerul afacerilor externe, pri- 
mul ministru, ministrul de război şi comandamentul suprem). 
Datorită acestui fapt, informaţiile furnizate de spionaj lăsau po- 
cibilitatea să se considere că împotriva italienilor acționau 20 de 
divizii austriece, adică cel puţin 220 de batalioane. Unii vorbeau 
chiar despre 300 de batalioane. lată de unde izvorise prudența. 
In afară de aceasta, italienii au întîmpinat greutăţi în organiza- 
rea coloanelor de transport, lucru asupra căruia agenţii noştri 
ne informară la începutul lunii iunie. 
Era ruşinos pentru italieni să obțină, cu tot concursul activ 
al fraților de gintă, rezultate atît de jalnice în spionaj. Lucrul 
acesta a fost arătat şi de generalul Viarini, în cartea sa „L'ar- 
mata del Trentino“. A | 
La 15 aprilie, am reuşit să dăm la Triest de urma unei 
bande larg ramificate de trădători și spioni italieni şi să ares- 
tăm pe căpetenia acestei bande, învățătorul Ermano Mracig. To- 
tuși, acest fapt nu poate servi serviciului italian de spionaj 
drept justificare a slabei sale activități. Şi Aldo \ alori se polera 
la aceasta în lucrarea sa „La guerra italo-austriaca 1915—1918 i 
Din spusele sale, reiese că generalul Cadorna a primit puţine 
informaţii din partea serviciului de spionaj. Se zice că generalul 
Cadorna ar fi fost de părere că în general spionajul e inutil, deoa- 
rece chiar dacă acesta îi va dezvălui planul de operaţii al inami- 
cului, totuși el, Cadorna, nu va fi în stare să-l modifice. Dacă afir- 
mația aceasta e reală, atunci nu-i de mirare că serviciul italian 
de spionaj, cu toate că dispunea de mijloace bogate, a lucrat tot 
timpul slab şi că, de fapt, comandamentul suprem n-a fost nicio- 
dată informat asupra situației şi intențiilor inamicului. Lucrul 
acesta e confirmat indirect de însuși Cadorna, deoarece în lucra- 
rea sa, „La guerra della fronte italiana“, activitatea serviciului 
de spionaj e trecută cu totul sub tăcere. : i A 
Cadorna dă toată vina pe Franța, care däduse publicității 
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ştiri despre aderarea Italiei |; ipla Alianţă şi despr 
de la da Dar al e erau N, ci pie 
1 Lon i abia după demisia 
lui Salandra, pentru a accelera intrarea Italiei în război. Ca ur- 
mare a acestui fapt, miza pe surprindere a suferit un eşec. 
| Principalele forțe îndreptate împotriva Italiei trebuiau date 
de armata a 5-a, care acţiona pe frontul sîrb. Pentru ca scoa- 
lerea aproape a tuturor unităţilor operative să nu provoace ac- 
(iuni energice din partea sîrbilor, a fost transportată în Serbia o 
divizie germană slabă, cu efectivele incomplete. Căştile ger- 
mane trebuiau să apară cît mai des pe Sava, pentru a crea im- 
presia că acolo există mari forțe germane. Datorită acestei ac- 
tiuni demonstrative, a dispărut cu desăvîrşire slaba dorință a 
sîrbilor, provocată de presiunea Antantei, de a porni ofensiva 
o dată cu italienii. Forțarea Dunării la Orşova, prevăzută pentru 
ziua de 22 mai, a fost amînată, astfel că în primele zile ale lunii 
iunie începu oiensiva în Albania. Muntenegrenii încercau să 
e Mese spre Skutari. In caz de reușită, am fi fost lipsiţi de o 
i Mit ie ali întrucît consulatul nostru general ar 
2 La începutul lui mai, comandamentul suprem al armatelor 
Puterilor Centrale hotărî să dea o lovitură Serbiei cu sprijinul 
Bulgariei şi al Turciei. Prin succesul din Balcani, doream să ob- 
ținem cel de-al doilea avantaj în acel an. Colonelul Laksa primi 
asigurări din partea ministrului de război bulgar că armata 
bulgară e gata de luptă. Totuşi, la jumătatea lunii mai, cînd 
bulgarii au fost invitaţi să-și trimită un reprezentant la mareic 
cartier general german, pentru discutarea operaţiilor viitoare 
Bulgașia, din pricina pericolului intrării în acţiune a Italiei s-a 
referit la neutralitatea sa. Comandamentului suprem austriac 
din Teșchen i-a venit ideea să folosească relaţiile încordate dintre 
Serbia și Italia si să treacă la tratative neoficiale cu cea dintîi. 
O alianță balcanică, sub conducerea Austro-Ungariei — iată 
tinta spre care trebuia să năzuim. Dar ministerul afacerilor ex- 
terne n-a acceptat, din pricina tendinței de hegemonie a Unga- 
riei. De altfel, nici nu se putea conta pe succes, întrucît, în urma 
ultimei ofensive sîrbe, prestigiul nostru în Balcani scăzuse consi- 
derabil. Cînd Italia a intrat în război, Grecia era în aparență cu 
totul de partea Puterilor Centrale. Dar această stare de spirit era 
numai platonică. Teama de Antantă era prea mare, pentru ca 
Grecia să nu respingă cu prudenţă propunerea noastră de a 
construi o stație de radioascultare pe insula Korfu, fapt care 
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ne-ar fi permis, fără doar şi poate, să descoperim repede planu- 
rile Italiei. 

Cu începere de la 20 aprilie, colonelul Gustav Piffl din 
marele stat major, şetul secţiei de spionaj, a fost detaşat la 
Marburg, pentru organizarea secţiei de spionaj a frontului de 
sud-vest. 

La venirea noului comandant al armatei a 5-a, general 
Boroewitsh, conducerea secţiei de spionaj din Leibach, iar apoi 
din Adelsberg, a fost preluată de căpitanul Aplan. Căpitanul 
Viktor Andreika a fost numit şei al punctului de spionaj înain- 
tat din Graz. Ca șef al secţiei de spionaj a grupării de armată 
din Karinthia a rămas căpitanul de geniu Laekom. Punctul de 
spionaj din Insbruk, apoi din Bosen, a fost subordonat comanda- 
mentului apărării Tirolului. 

Bineînţeles că închiderea completă a frontierei italiene a 
îngreunat foarte mult spionajul. Rămăsese deschisă doar calea 
ocolită prin Elveţia. De aceea, a fost organizat un punct de spio- 
naj la Feldkirch. Secţia de spionaj naval trimise pe căpitanul de 
marină Rudolf Meyer la Ziirich. Pe baza experienţei căpătate în 
nord, a fost organizat în mod corespunzător şi contraspionajul. 

Preţioase servicii ne-a adus ober-leutnantul Brosch, secretar 
de ambasadă, rămas la Roma după plecarea ambasadei. Pentru 
a-i asigura șederea la Roma, s-a îngăduit rămînerea în Austro- 
Ungaria a maiorului Giacomo Zanonni, consul italian, care stîr- 
nise bănuieli prin curiozitatea sa față de gara de sud. In afară 
de el a rămas şi secretarul consulatului, Reiner. Bineînţeles că 
ceilalți 20 000 de cetăţeni italieni, aflaţi în Austro-Ungaria, au 
fost expulzați. 12 000 de oameni, dintre cei apți pentru serviciul 
militar şi care şi-au exprimat dorința să rămînă pe loc, au fost 
internaţi. 

Serviciul nostru de spionaj trebuia să clarifice acum pro- 
blema destinaţiei enigmaticei armate a 5-a italiene. Era ea oare 
destinată pentru debarcare în Dalmația, în Dardanele sau pen- 
tru acțiuni în Franţa ? Existau de asemenea nelămuriri în pri- 
vința compunerii noilor corpuri de armată şi a folosirii noilor 
formaţii, dintre care 40 de batalioane fuseseră deja identificate 
în raioanele de desfăşurare. 

Către 25 mai, eram deja în posesia tabloului concentrării 
forțelor italiene la frontiera noastră, tablou ce se deosebea de 
realitate doar prin unele detalii neesenţiale. Pe atunci mai persista 
impresia că italienii intenționează să întreprindă ofensiva peste 


Isonzo. Incetineala comandamentului italian şi aducerea unită- 
ților uşoare înaintate a spulberat visurile lui Cadorna ru privire 
la „surprindere“. Chiar în dimineaţa zilei următoare declarării 
războiului, a fost luat el însuși prin surprindere de atacul între- 
prins de flota noastră asupra țărmurilor răsăritene ale Italiei. 

Trecu o lună fără evenimente esenţiale. Pentru serviciul de 
spionaj, timpul acesta a fost deosebit de util, deoarece informa- 
tiile furnizate de agenţi au fost completate cu informaţiile date 
de prizonierii și de transfugii deosebit de palavragii. De data 
aceasta, noi cunoșteam cu precizie compunerea celor patru ar- 
mate și gruparea de armate „zona Carnia“, precum şi numele 
comandanților lor. Numai despre noile corpuri de armată nu 
aveam informaţii. Aflarăm, de asemenea, chiar de la persoane 
din anturajul generalului Cadorna, că italienii nu intenționau 
să-şi transporte unitățile pe alte teatre de operaţii militare, pre- 
cum şi faptul că nu intenționau să execute debarcări în Dal- 
maţia. 

Italienii voiau să asigure apărarea Albaniei și în acest scop 
aveau gata pregătită o divizie pentru întărirea detaşamentului 
trimis mai înainte la Durazzo şi Vallona. Informaţiile primite 
din Romînia, cum că în Italia trebuie să sosească 200 000 de 
francezi, s-au dovedit a fi o născocire. 

Curînd am identificat 162 de regimente italiene, ceea ce ne 
dovedi că existau cel puţin 40 de divizii de linie. Dar pentru că 
nu reușisem să descoperim regimentele cu numerele de la 92 la 
110, am redus cifra diviziilor presupuse la 35. Munca noastră 
fusese îngreunată de faptul că organizarea corpurilor de armată 
și a diviziilor italiene se schimba des. 

La început, radioascultarea, organizată spre sfîrşitul lunii 
mai de către căpitanul Viegl, cel mai bun specialist în cifruri 
italiene pe care îl aveam, împreună cu un referent de Ia telegrai 
şi cu căpitanul Ganreich, şeful staţiei de radio de pe lîngă co- 
mandamentul frontului de sud-vest, a întîimpinat mari greutăți 
pe frontul italian. Marburgul, aflat în zona de acţiune a celei 
mai dese rețele formată din staţii mari de radio terestre şi de cele 
din mările Adriatică și Mediterană, ne-a furnizat o sumedenie 
de radiograme. Sarcina noastră era să le pescuim pe cele ne- 
cesare. La 5 iunie am reuşit să descifrăm complet patru radio- 
grame italiene, interceptate în timpul convorbirilor marii staţii 
de radio de la Coltano cu Massua. Pe la mijlocul lunii iunie, în 
serviciul de radioascultare au fost antrenate toate staţiile de 
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radio de campanie și de mînă aflate la dispoziția comandamen- 
tului. La 21 iunie a fost recepționată prima radiogramä cifratä 
a unei stații de radio italiene de campanie. Adunarea materia- 
lului cifrat se fäcea extrem de încet, iar radiogramele intercep- 
tate erau foarte mult denaturate, ceea ce îngreuna neînchipuit 
de mult descifrarea. | 

In sfîrşit, la 5 iulie, cînd prima bătălie de pe Isonzo a atins 
cea mai mare încordare, serviciul de radio al armatei a 2-a in- 
terceptă o radiogramă trimisă de Cadorna, cifrată cu cifrul „Ci- 
îrario Rosso“ al marelui stat major italian, procurat de mine 
încă înainte de război. Din această depeșă, am aflat despre re- 
proșurile făcute de Cadorna generalului Frugoni pentru că a 
sprijinit insuficient prin acţiuni demonstrative ofensiva ar- 
matei a 3-a. La 10 iulie, cifrul staţiilor de radio de campanie a 
fost schimbat. Am întîmpinat mari greutăţi pînă ce am reușit să 
descoperim noul cifru. In cursul lunii iunie am descifrat numai 
20 de radiograme, iar în iulie doar 13. Dar, treptat-treptat am 
început să ne obișnuim cu metodele italiene de cifrare. Pînă la 
12 august, au fost desciirate 63 radiograme, iar cifrul „complet 
descoperit a fost trimis statelor majore ale armatelor. Curînd, ne-a 
căzut în mînă memoratorul legăturii radio de campanie, conți- 
aînd datele necesare, cu caracter tehnico-tactice şi organizatoric. 
De data aceasta, ritmul nostru de desciirare a crescut repede. 
Zilnic se desciirau aproximativ 50 de radiograme. A fost orga- 
nizată activitatea de desciirare la Adelsberg, Willach, Bozen, pe 
lîngă statele majore ale armatelor. Dar italienii nu-și trimiteau 
ordinele prin radio. Ei foloseau radioul mai mult pentru treburi 
administrative. Se putea totuşi afla forța marii unităţi militare, 
locul ei de dispunere, iar deseori se puteau lrage concluzii „cu 
privire la intenţiile operative. Aşa, de pildă, deplasările divizi- 
ilor de cavalerie arătau cu certitudine începutul şi sfirșitul unor 
mari acțiuni, dînd posibilitate să se descopere și direcția 
ofensivei ulterioare. Totuşi schimbarea, la fiecare șase săptă- 
mîni, a „Cifrario servizio“-ului (cifrului de serviciu), precum şi 
desele schimbäri ale indicativelor, îngreunau activitatea. In pri- 
mele zile ale lunii octombrie 1915, italienii începură să folosea- 
scă aşa-numitul „Cifrario tascabile“. Cu acest prilej şi-a găsit 
aplicare una din invențiile mele din timp de pace. 3 a 

Din august 1915, am început să avem la dispoziţia servi- 
ciului de spionaj un nou mijloc: aparate de ascultare a convor- 
birilor telefonice ale inamicului. Primele încercări pentru cap- 
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tarea curenților electrici pătrunşi în pămînt le-a făcut ober-leut- 

nantul Illner, la Plecknpass. Rezultatele bune obţinute ne-au în- 

demnat ca, la sfîrşitul anului, să instalăm staţii de ascultare 
p Soy armatei a 10-a, pe Plaul mare şi pe Plaul mic şi la 
reiKkotel. 

„Ca şi în Rusia şi în Balcani, serviciul de spionaj împotriva 
Italiei constituia un ajutor de nădejde pentru comandamentul 
nostru, deoarece el furniza repede informaţii precise despre gru- 
parea unităţilor şi despre pregătirile inamicului în vederea ofen- 
sivelor. Inaintea celei de a treia bătălii de pe Isonzo, în scop de 
dezinformare, ambasadorul italian la Berna și în Elveţia fran- 
ceză răspîndi zvonul că italienii au hotărît să replieze acest 
front. Dar datorită bunei noastre informări, n-am putut îi induşi 
în eroare. La 12 septembrie atașatul nostru militar din Berna 
ne informă despre viitoarea reluare a ofensivei pe Isonzo. Ace- 
lași lucru l-a făcut, la 15 septembrie, atașatul militar din Sofia. 
Ei au greşit numai în ceea ce priveşte data precisă a ofensivei. 
In loc de 18 octombrie, au indicat un termen mai apropiat. Pînă 
la sfîrşitul acestei luni, Cadorna a depus multe eforturi pentru 
a ușura situaţia sirbilor pe care noi începuserăm să-i presăm 
din nou foarte puternic. Aşa cum am avut prilejul să observăm 
adesea, insuccesele de pe front au fost urmate de a-:uzarea unor 
oameni, cu desăvirşire nevinovaţi, pentru vina de a fi făcut 
spionaj. 

Spre sfîrşitul anului, după cea de a patra bătălie de pe 
Isonzo, italienii se aflau exact în același loc de unde îşi înce- 
puseră ofensiva. După calculele biroului de spionaj, ei au pierdut 
520 000 de oameni, din 1 765 000 de oameni instruiți și 1 414 000 
de oameni neinstruiţi, capabili doar să poarte armele și care fi- 
gurau în controalele din mai 1915. Dintre aceştia, 1 680 000 de 
oameni erau mobilizați în trupele de uscat și în flota maritimă. 
Deci, pentru acoperirea pierderilor suferite de pe urma celor 
patru bătălii, rămăseseră, împreună cu contigentul 1916, 
1 300 000 de oameni. 

Fireşte că noi am încercat şi pe frontul italian să influen- 
țăm cu propaganda asupra spiritului combativ al inamicului. Cu 
acest prilej şi-au găsit din nou aplicare baloanele încercate mai 
înainte. Atacurile aeriene şi actele de diversiune îndreptate îm- 
potriva obiectivelor vitale din spatele frontului italian, ca, de 
pildă, împotriva celei mai mari staţii hidroelectrice din Europa, 
stația de la Codingoro din apropierea gurii fluviului Po, sau 
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împotriva altor staţii electrice n-au dat rezultate deosebite, cu 
toate că biroul 8 al ministerului de război elaborase cu multă 
competenţă instrucțiuni în această privinţă. 

Ne-a uimit, într-o oarecare măsură, faptul că italienii nu 
recurgeau la acte de diversiune împotriva lucrărilor noastre de 
artă de pe căile ferate şi şosele, cu toate că fuseseră executate 
în cea mai mare parte de italieni care cunoșteau bine terenul. 

Nu puteam subaprecia iredentismul, condus pe față din 
ltalia. Pînă atunci, informaţiile cu privire la această mișcare 
fuseseră cu totul insuficiente. Dar acesta nu e un lucru care 
trebuie să ne mire prea mult, deoarece ambasadorul nostru la 
Roma intenţionat nu se orientase în problema mişcării ireden- 
tiste în timp de pace, pentru ca, prin observații întîmplătoare, 
să nu indispună un aliat credincios. Totuşi, noi știam că prima- 
rul Triestului era complet compromis de activitatea agitatorică 
a doctorului Pitacco, conducătorul real al treburilor orăşeneşti, 
care fugise împreună cu 45 de reprezentanţi obşteşti. La fel fu- 
gise şi primarul oraşului Parenzo, doctorul Tullio Sbisa. Pri- 
marul oraşului Goriţa, Giorgio Bombig, fusese internat îm- 
preună cu familia. Doctorul Salata, asesor al comitetului exe- 
cutiv din Parenzo, de multă vreme socotit de popor drept un spion, 
se bucura de o foarte mare încredere din partea autorităților 
noastre. După declararea războiului, sub pretextul unor afaceri 
privitoare la aprovizionare, acesta se strecură la Roma și, bi- 
neînțeles, nu se mai înapoie de acolo şi luă parte la organizarea 
şi conducerea mişcării iredentiste împotriva noastră. Lui i s-a 
alăturat pe urmă și primarul oraşului Fiume, doctorul Riccardo 
Zanella, care fusese mobilizat şi căzuse prizonier la ruși, de 
unde, pe la mijlocul anului 1916, se înapoiase în Italia. 

Răspîndirea iredentismului se făcea simțită mai ales în lagă- 
rele de prizonieri de război din Rusia. Cenzura militară ne-a ofe- 
rit multe dovezi în această privinţă. 

Consfătuirea din 28 noiembrie 1915, convocată de ministerul 
afacerilor interne pentru elaborarea măsurilor de studiere şi 
înăbuşire a iredentismului, a hotărît că întregul material adu- 
nat să fie trimis la ministerul afacerilor interne și la biroul de 
spionaj, pentru a se descoperi din timp legăturile biroului emi- 
granţilor italieni, ale asociaţiei de binefacere („Opera Bono- 
melli“), ale uniunilor şcolare şi ramificaţiile lor din Austro- 
Ungaria, precum şi pentru a descoperi condueerea lor din Ita- 
lia şi legătura cu guvernul itaiian. Un exemplu bun a fost dat 
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de camera de industrie şi comerţ din Carinthia, care a hotărît 
ca în viitor să ia comerțul de cherestea îi propriile sale mini 
şi să înlăture pe cetăţenii italieni. 

Bineînţeles că primul ministru al Ungariei a consimţit cu 
plăcere să facă schimb de informaţii cu privire la mișcarea ire- 
dentistă. Totuşi părerea sa era că se exagerează importanţa ire- 
dentismului, negînd existența unei conduceri unice, organizate. 
In concluzie, a urmat inevitabila aluzie: „Totuşi, eu sînt ne- 
voit... să recomand cea mai mare prudenţă, îndeosebi în ceea 
ce privește informaţiile venite din surse croate...“ 

Comandantul suprem considera că procesul terminat la 5 
noiembrie 1915 și sentința de condamnare la moarte a spionu- 
lui şi trădătorului de stat Mracig va fi o dovadă îndeajuns de 
grăitoare, care va schimba concepţiile contelui Tisza (primul 
ministru ungar). Mracig a declarat că sub conducerea docto- 
rului Pitacco, deputat al Reichsratului, şi cu sprijinul învăţăto- 
rului Angelo Socchi, fusese elaborat un plan amănunțit de slă- 
bire a forţelor austro-ungare şi de sprijinire a trecerii Triestului 
în mîinile italienilor. Locul de adunare a organizaţiilor ireden- 
tiste de spionaj era consulatul general italian din Triest. Im- 
preună cu Pitacco, fugise în Italia și doctorul Arnold Kutscher, 
fost agent austriac, care avusese legături cu Mracig pe linia 
procurării de paşapoarte false. Ambii au devenit colaboratori ai 
ziarelor italiene, publicînd lucruri neadevărate despre ororile 
săvîrșite de stăpînirea austriacă. 

Și mai multe dovezi ne-a oferit perioada ulterioară: com- 
portarea burgmistrilor în localităţile ocupate de italieni — 
Grado, Monfalcone, Acvilea şi Cormens; procesul împotriva 
burgmistrului Triestului, Victor Zippel, și a conducătorului ire- 
dentiştilor de acolo, Anton Tambosi, preşedintele organizaţiei 
„Lega nazionale“; percheziţiile efectuate la episcopul doctor 
Celestin Endrichi; procesul împotriva inspectorului şcolilor ju- 
dețene din Roverto, de unde fugiseră în Italia aproape 50 de 
persoane; necesitatea de a muta numeroşi funcționari de stat în 
Tirolul de Sud și, în sfîrşit, descoperirea la doctorul Pedrotti a 
scrisorii profesorului Spizio Sighelli, scrisă încă în 1912, care 
dovedea sprijinul dat iredentiștilor de către cetăţenii italieni. 

Contraspionajul a expus rezultatele cercetării sale în lucra- 
rea „Mişcarea iredentistă italiană“. Comandamentul frontului de 
md-vest era preocupat de un singur lucru: cum să înlăture 
pectrul acesta care plana asupra statului. In Tirolul de Sud se 


putea renunța la schimbarea denumirii localităţilor italiene. Doar 
aceasta se putea face şi după sfîrşitul victorios al războiului, 
aşa cum de altfel au şi procedat italienii cu mai toate denumirile 
germane ale localităţilor, încurcînd toate noțiunile geografice 
existente pînă atunci. 


CAPITOLUL XIX 


Ocuparea Poloniei rusești 


Cînd trupele noastre ocupară Lvovul, a trebuit să rămîn, 
din păcate, la Viena, întrucît, la 21 iulie 1915, la tribunalul unei 
divizii de landwehr a început procesul primei serii de rusini 1). 
Dintre persoanele compromise de broşura „Galiţia viitorului“ și 
care nu reușiseră să fugä la timp în Rusia făceau parte: Mar- 
lov, deputat în Reichsrat, consilierul de justiție Kirilowitsch, 
scriitorul rus Dmitri lanceveţki, avocaţii Kiril Cerlunceakevici şi 
Ritter, ţăranul Diiakov şi lăcătușul Mulkievici. După un proces 
de două luni, tuturor acuzaților le-a fost aplicată pedeapsa cu 
moartea, comutată în închisoare. Chiar în cursul anului următor, 
lancevețki a fost schimbat pe locţiitorul preşedintelui administra- 
ției oraşului Lvov şi pe Miholina Kirlin, suspectată de spionaj. 
Ambii fuseseră duși în Rusia. 

In procesul celei de a doua serii de rusini traşi la răspundere 
(printre care cîţiva preoți, avocaţi etc.), tribunalul a pronunţat, 
în februarie 1917, 16 condamnări la moarte. Totuşi nici acestea 
n-au fost aplicate. 


Cînd m-am înapoiat de la procesul lui Markov la Teşchen, 
Varşovia și Brest-Litovskul fuseseră de mult luate. Intr-un cu- 
vînt, fusese cucerită toată Polonia. Comandamentul suprem al 
armatei se pregătea să folosească ruperea mare a frontului ru- 
sesc, pentru eliberarea unei părți din Galiţia aflată încă sub 
ocupația rușilor şi pentru continuarea ofensivei spre fortăreața 
Rovno. Serviciul radio, aviația și agentura desfășurau o activi- 
tate exemplară, oferind comandamentului tabloul complet al 
grupărilor de forțe ale inamicului şi al direcţiei lor de retra- 
gere. La 23 august au fost descifrate 52 de radiograme inamice. 

Pe urma trupelor care înaintau în direcția Brest-Litovsk 


1) Ucraineni din Galiţia (N.R.) 


venea maiorul Pokornii, cu serviciul său de cercetare radio. In 
sectorul acesta, legătura cu gruparea lui Makensen, care ac- 
ționa la nord de Polesie, era menţinută de corpul 12 armată aus- 
triac. Celelalte corpuri de armată austro-ungare se îndreptau 
spre flancul nostru de nord. Informaţiile despre introducerea de 
către ruşi a unui nou cifru făceau inutilă deplasarea serviciului 
radio înainte de descoperirea cifrului. In consecință, personalul 
serviciului radio sosi la Lvov abia la 11 septembrie, pentru a îi 
împins înainte şi a se instala la Brodî. Imediat după ocuparea 
Kovelului, biroul de spionaj destină un grup de agenţi pentru 
cercetarea breşei din frontul rusesc. 

Prin lupte grele, îndeosebi prin învăluirea flancului de nord, 
ruşii erau împinși înapoi de pe o poziţie pe alta. Cînd flancul 
de sud a fost împins înapoi pînă la Siret, marele cartier gene- 
ral rus hotărî să treacă repede cu acest flanc la contraofensivă. 
Dar învăluirea noastră dinspre nord, care amenința Rovno, in- 
fluență încă o dată asupra deciziei ruşilor. Ei hotărîră să sal- 
veze situația, folosind corpul 33 de armată din rezervă, pentru 
a sprijini direct flancul lor drept. Au fost aduse trupe şi din Po- 
lesia nordică. Serviciul nostru de radioascultare a furnizat la 
timp informații despre deplasarea corpului 33 armată. Astfel s-a 
putut presupune că la 13 septembrie acesta va trece la ofensivă. 
Corpul 33 armată execută o lovitură în flancul nostru stîng şi 
ruşii înaintară din nou pînă la Stiri, însă, imediat ce descoperiră 
ofensiva armatei germane de dincolo de Polesie, în flancul lor, 
se retraseră repede. Ruşii hotărîră să atragă după ei, pe vechile 
poziţii, inamicul care-i urmărea, pentru ca, la rîndul lor, să-l 
lovească în flanc cu o grupare pregătită în acest scop în Polesie. 
Dar planul acesta a fost dat peste cap de serviciul nostru radio, 
care a demascat la timp intențiile ruşilor. 

Intre timp au început ceasuri grele pentru frontul nostru de 
sud care trebuia întărit cu unul dintre corpurile de armată desti- 
nat Serbiei. Cu un alt corp de armată a fost întărit flancul de 
nord. Ca urmare a acestui fapt, o parte din Galiţia răsăriteană 
a rămas în mîinile inamicului. Ambele părţi au trecut la războiul 
de poziţie, de-a lungul întregului front. Serviciul  foto-aerian 
porni la identificarea fortificațiilor inamice, care erau apoi no- 
tate de punctele de spionaj, împreună cu secţiile de topografie 
militară, pe harta generală. 7 

Acalmia din timpul iernii s-a făcut simțită şi în cadrul ser- 
viciului de spionaj. Din fericire, ruptura produsă în frontul ru- 
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sesc din Polesie a dat posibilitate agenților noştri să pătrundă 
în spatele frontului rusesc şi să procure informaţii de acolo. De 
altiel şi ruşii se foloseau de această împrejurare. Trebuia să fim 
atenţi, pentru a împiedica micile lor detaşamente să atace servl- 
ciile noastre de etape şi să distrugă comunicațiile. Pe la jumăta- 
tea lunii decembrie, ruşii au reușit chiar să incendieze o stație 
electrică situată la 20 de kilometri în spatele frontului german. 

Deşi armata rusă suferise un șir de înfrinperi neasemuit de 
grele, biroul de spionaj ajunse la concluzia că temeliile armatei 
țariste fuseseră clătinate mult mai puţin decît ne aşteptam. Cu 
toate acestea, armata rusă nu era capabilă de o ofensivă serioasă, 
fără o îndelungată refacere a forţelor. Știam că situaţia din in- 
ieriorul Rusiei se înrăutăţise brusc, că acolo nu se mai discuta 
despre planuri de cucerire, ci despre felul în care să fie impiedi- 
cată înaintarea inamicului mai departe, în interiorul ţării. Doar 
speculanţii care se îmbogăţeau din livrările pentru armată erau 
pentru continuarea războiului pînă la sfîrşitul său victorios, 

Insoţitorii neplăcuţi ai succeselor noastre erau problemele 
polonă şi ucraineană, care se puneau tot mai stăruitor. In notem- 
brie 1914, descoperirăm „secţia legiumi poloneze din Galiţia ră- 
săriteană“. Profesorul Zamorski, contele Skarbek,  Zienski, 
Biega și Wierceak, deputaţi în Reichsrat, fură arestaţi sub acu- 
zarea de trădare de stat şi descompunere intenţionată a legiu- 
nilor. Dar grupul acesta, cu excepţia lui Zamorski, reuşi să fugă 
prin Elveţia, în Rusia. La sfîrsitul anului 1915, Zamorski a fost 
mobilizat în armată şi trimis pe front împotriva Italiei. El fugi la 
italieni şi, după cum am aflat în noiembrie 1916 dintr-un raport 
al comandamentului armatei a 3-a italiene interceptat de noi, 
începu să transmită inamicului informaţii despre situaţia 
noastră militară și politică. 

După ce am ocupat Varşovia, „Comitetul naţional central” 
se grăbi să publice un apel, cu tăişul îndreptat împotriva organe- 
lor noastre de stat, prin care se cerea refacerea statului polonez. 
Năzuinţa spre independență forma cea mai de seamă preocu- 
pare în toate discuţiile, cu toate că autoritățile militare, în mă- 
sura posibilităţilor, înăbuşeau aceste manifestări. Nici în rîndu- 
rile polonezilor nu exista o părere unanimă în această privinţă. 
De exemplu, Dmovski şi Grabski, partizani ai „Poloniei mari“, 
continuau să lupte pentru o orientare spre Rusia. Toate aceste 
dispute au provocat scindarea partidelor politice poloneze ; s-au 
format o mulțime de grupuri diferite, dîndu-şi tot soiul de de- 
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numiri prescuriate posibile. Chiar și orientarea în aceste denu- 
miri nu era un lucru ușor pentru contraspionaj. La sfîrşitul anu- 
lui 1915 şi la începutul anului 1916 au început lucrările pentru 
reunirea tuturor partidelor și grupărilor, cel puţin în Galiţia şi 
în regiunile din Polonia rusă ocupate de Austro-Ungaria. 

Comandamentul suprem primea informaţii despre toate a- 
cestea din diferite părţi : de la punctele de spionaj ale regiunilor 
militare, din Krakovia și Peremișl, de la punctul de spionaj din 
Lvov, de la secţia de spionaj a guvernatorului militar din Lub- 
lin, de la punctul de spionaj al corpului 11 armată şi de la re- 
prezentantul comandamentului suprem de pe lîngă guvernatorul 
general german din Varşovia. Și noi primeam cu regularitate 
rapoarte, foarte bine întocmite, din partea baronului Andrian, 
consilier la ambasada din Varşovia. O sursă de preţioase in- 
formaţii era cenzura din Feldkirch, organizată la sfîrşitul lunii 
august 1915, care controla corespondența poştală demnă de luat în 
seamă şi legăturile prin curieri cu Elveţia. Conducător al acestui 
punct de cenzură era sîrguinciosul căpitan Henning. El descoperi 
tot felul de manevre folosite de persoanele care se străduiau să 
transmită prin contrabandă peste graniță informaţii interzise 
(de exemplu, rapoarte criptografice scrise pe spatele mărcilor 
poştale, prin înţepături cu acui în diferite litere dintr-un ziar, 
sau dintr-o scrisoare oarecare bătută la maşină ş.a.m.d.). Tot 
atunci, atașatul militar la Berna ne anunţa despre evenimentele 
din Elveţia, care aveau legătură cu Polonia. Direcţia poliţiei din 
Viena ne informa despre situaţia din interiorul ţării. 

Curînd activitatea comitetului naţional polonez căpătă ca- 
racteriul unui complot. Astfel, căpitanul Henning descoperi că a- 
cest comitet îşi transmite scrisorile peste graniţă prin contra- 
bandă. Fenomene suspecte a observat şi căpitanul Rudolf Mitzk, 
referent pentru legiunile poloneze al biroului de spionaj. 

Pe la jumătatea lunii decembrie 1915 am aflat că, la Var- 
şovia şi în alte puncte, există şcoli raionale de ofițeri şi suboii- 
teri ale brigăzii lui Pilsudski, care dispuneau de armament şi 
echipament. Tendintele separatiste ale acestei brigăzi au dus la 
rezultate negative. La începutul lunii aprilie 1915, comandamen- 
tul regional din Petrakov a dat de urma unei uniuni politice se- 
crete care-şi propusese drept scop să dobîndească independenţa 
Poloniei. Căpetenia acestei uniuni era, chipurile, Pilsudski. In 
plus, la începutul anului 1916, în Varşovia şi în provincie exista 
0 organizaţie militară secretă formată din aproximativ 1 600 de 


oameni, care creştea treptat şi de care era, pare-se, legată pregă- 
tirea militară intensă a uniunii socolilor. 

Atitudinea populaţiei Voliniei, ocupată de noi, nu arăta de 
fel că această populaţie ne privea ca pe niște eliberatori. Cea mai 
mare parte a ucrainenilor nu ne recunoștea. Populaţia de ori- 
gine rusă şi numeroşi colonişti cehi manifestau o stare de spirit 
fățiş dușmănoasă. E drept că existau și ucraineni care visau eli- 
berarea şi anexarea la Puterile Centrale, dar asemenea cazuri 
erau unice şi nu exercitau nici un fel de influenţă asupra marii 
mase. Pe aceștia noi i-am putut folosi doar în serviciul de spio- 
naj, ca agenţi împotriva Rusiei. Printre prizonierii de naționali- 
tate ucraineană, propaganda lor nu putea înregistra succese. 

Toate aceste acțiuni dușmănoase statului ne-au determinat 
să luăm o serie de măsuri de contraspionaj. In felul acesta, ma- 
rele succes militar s-a soldat cu sporirea poverii pentru aparatul 
de spionaj. 


CAPITOLUL XX 


Prăbușirea Serbiei și a Muntenegrului 


In vara anului 1915, atenţia generală a fost atrasă de atacu- 
rile zadarnice întreprinse de Antantă în Dardanele. Imediat s-au 
spulberat toate speranţele puse în această acțiune. N-au rămas 
fără urmări nici zvonurile despre viitoarea mare ofensivă împo- 
triva Serbiei, pe care Puterile Centrale urmau s-o întreprindă în 
scurt timp. Prinţul Petru de Muntenegru, comandant al grupă- 
rii de la Lovcen, anunţă că doreşte să ducă tratative cu maiorul 
Gubka, fost ataşat militar la Cetinje. Cu permisiunea coman- 
damentului suprem, tratativele începură. In primul rînd prințul 
protestă împotriva atacurilor aeriene, lucru care putea fi re- 
zolvat pe cea mai simplă cale. Gubka avu impresia că, de fapt, 
tratativele trebuiau să urmărească un alt țel. Zvonurile despre 
intrarea Romîniei și a Bulgariei în război de partea Antantei 
stirniseră din nou avîntul războinice al Muntenegrului. m 

După spusele lui Ciolak-Antici, ambasador sîrb la Sofia, 
starea de spirit războinică se făcea simțită din nou în Serbia, 
deoarece Puterile Centrale în loc să încerce să atragă pe primul 
ministru Pasici de partea lor — și pentru acest lucru exista te- 
ren favorabil — amenințau să tragă Serbia la răspundere penală. 
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In primele zile ale lunii august, cînd deveni limpede că 
Bulgaria va intra în război într-un viitor apropiat, Serbia începu 
să-şi întărească trupele la frontiera ameninţată. Incercînd să ob- 
țină intrarea Bulgariei în război împotriva Puterilor Centrale, 
Scupşcina se învoi să cedeze Macedonia, Bulgariei. Dar, aşa 
cum au arătat evenimentele ulterioare, nici faptul acesta n-a 
putut schimba intenţiile bulgarilor. Intre timp, am luat hotărîrea 
să le dăm sîrbilor o lovitură. Serviciu! nostru de spionaj desfă- 
şura o activitate intensă, pentru a stabili în ce măsură era Ser- 
bia pregătită să suporte lovitura. Cu ajutorul agenţilor au fost 
identificate cu precizie pregătirile militare și transporturile de 
forțe spre frontiera bulgară, deși aceste informații erau desmin- 
tite de biroul sîrb de presă. In vederea pregătirii ofensivei noa- 
stre, au fost trimişi la Rusciuc cîţiva ofiţeri și voluntari, care-și 
exprimaseră dorinţa să participe la actele de diversiune organi- 
zate împotriva transporturilor rusești de materiale de război 
destinate Serbiei. La 11 septembrie, aceştia se apropiară de un 
vas de transport în trecere, dar tocmai în momentul necesar mi- 
nele n-au funcționat. O a doua încercare, făcută la Lom, a fost 
împiedicată de bulgari. 

Rezultatele ofensivei de la Rovno ne-au silit să schimbăm 
planul de acţiune împotriva Serbiei. Avantajul acestei măsuri a 
fost că Serbia, după ce grupase aproape o armată în colțul de 
nord-est al ţării, începu să se îndoiască de autenticitatea infor- 
maţiilor pe care le primea. Tărăgănarea a avut urmări bune, 
deoarece, la 16 septembrie, s-au primit informaţii că Antanta se 
pregătește să înceteze ofensiva în Dardanele și că intenţionează 
să transporte la Salonic forțele aflate acolo, pentru a-i sprijini 
pe sîrbi. Comunicarea aceasta a fost confirmată de faptul că 
consulul francez dăduse dispoziţii să se întocmească un plan al 
portului şi al împrejurimilor acestuia. De asemenea, el începu să 
ducă tratative cu autorităţile de la căile ferate. 

Unii agenţi de-ai noștri ne înștiințau despre plecarea gene- 
ralului francez d'Amade în Serbia, prin Salonic. Serviciul de 
spionaj trebuia să-şi încordeze toate forțele pentru a procura in- 
formaţii „din mers“ şi pentru a ţine la curent comandamentul cu 
conduita Greciei şi a Romîniei, cu eventualele acţiuni comune 
ale forțelor Antantei în Serbia, precum şi cu transporturile de 
unităţi de pe acest front. Datorită poziției sale și, mijloacelor 
bune de transmisiune, Sofia constituia un important centru pen- 
tru serviciul nostru de spionaj. Colonelul Laksa, care pînă atunci 


făcuse față cu un singur ajutor, căpitanul Stoklann, primi de 
data aceasta în sprijin pe Kützl şi Lockar, precum şi pe ober- 
jeutnantul Jeannot, trimişi de marele stat major. 

Despre Grecia ştiam că nu va opune rezistență debarcării 
forțelor Antantei la Salonic şi că va rămîne în general neutră. 
A fost însă interesantă descoperirea furtului unor telegrame gu- 


vernamentale grecești la Atena. Principalul acuzat Petro- 
ţoulos — a recunoscut că-și începuse activitatea la propunerea 
englezilor, din ziua demisiei lui Venizelos, şi incetase odată cu 


revenirea lui la putere. Deci, Venizelos îi asigura personal pe 
englezi cu informaţii. 

După înfrîngerea suferită de ruşi, Rominia nu-și mai mani- 
jestă dorinţa de a intra în război şi deveni deodată mai puţin se- 
veră față de tranzitul mărfurilor şi al materialelor noastre de 
război pe teritoriul ei, deși continua să pună destul de multe pie- 
dici importului alimentelor și a altor articole necesare Austriei. 

Plecarea unităţilor engleze din Analort şi Seddulbareh, pre- 
cum şi informaţiile cu privire la debarcarea din Salonic, l-au de- 
terminat pe şeful statului major al comandamentului suprem să 
ridice în faţa germanilor problema folosirii tuturor submarinelor 
aflate în partea răsăriteană a Mării Mediterane împotriva vase- 
lor de transport, problema distrugerii căii ferate din Salonic, cu 
ajutorul bulgarilor, și problema unor acţiuni comune cu forțele 
turcești devenite disponibile în Dardanele, la flancul stîng al 
bulgarilor. Enver Paşa se învoise cu aceasta. 

Eşecul ofensivei din Dardanele a influențat considerabil a- 
doptarea de către bulgari a hotărîrii de intrare în război. La 14 
septembrie începu pregătirea preliminară în vederea mobilizării, 
care a durat pînă la 23 septembrie 1915. După aceasta și-a mo- 
bilizat armata și Grecia, pentru asigurarea neutralității şi pen- 
tru întărirea unităţilor de la frontierele de est şi de nord. 

In a doua jumătate a lunii septembrie, dincolo de cursul in- 
ferior al Savei şi Dunării, începu concentrarea forțelor feldmare- 
şalului Makensen, alcătuite din armata a 3-a de sub comanda 
generalului Kewess și armata a l-a de sub comanda generalu- 
lui Halwitz. Mascarea acestei concentrări a constituit o problemă 
serioasă pentru contraspionaj. Fără îndoială că întreruperea le- 
găturilor poştale şi telegrafice de la 2 pînă la 30 septembrie a 
fost împovărătoare pentru cercurile administrative, însă ea a 
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constituit o măsură foarte eficace pentru asigurarea intereselor 
războiului. In timpul acesta, comisia de cenzură de la telegraf a 
reținut 1 300 de telegrame legate de deplasarea unităţilor, adre- 
sate îndeosebi prietenilor şi rudelor care erau chemate să vină 
în gări. Eficacitatea acestei măsuri a slăbit întrucîtva, datorită 
faptului că adoptarea şi data intrării ei în vigoare fuseseră anun- 
tate oficial. 

Nerespectarea de către Germania a aceloraşi reguli a creat 
posibilitatea ca scrisorile şi telegramele germanilor să circule 
nestingherit. La 16 septembrie, la Dresden a avut loc o consiă- 
tuire a reprezentanţilor instituţiilor respective, sub președinția 
maiorului Nikolai, în câdrul căreia s-a adoptat hotărîrea de a se 
lua măsuri în consecinţă. 

Păstrarea secretului mai era îngreunată și de faptul că nu 
se putea conta pe o mare parte a populației din raionul de con- 
centrare. Eşecul austriecilor în ultima campanie din Serbia în- 
sufleţise neînchipuit de mult pe compatrioții sîrbilor aflaţi în 
Austro-Ungaria. Incă în primăvară, în Bosnia și Herţegovina 
se observase o grupare în scopuri politice a elementelor sîrbe. 

La aceste greutăţi ale contraspionajului s-a adăugat şi im- 
prudența în folosirea telefonului. Astfel, într-o convorbire pe o 
linie internaţională, un ofiţer a întrebat într-un chip de-a dreptul 
nesăbuit despre unitățile din cadrul armatei a 5-a dispusă pe 
Isonzo, care fuseseră transportate în Balcani. La 13 septembrie, 
un procuror a telefonat foarte calm la Timișoara : „Aici, unde se 
desfăşoară o mare ofensivă... acum se știe că sosesc pentru de- 
barcare 16 pînă la 18 000 de oameni“. Faptul că micile ziare un- 
gureşti de provincie nu păstrau secretul era un lucru cunoscut. 
Trebuia să avem ochii deschişi şi urechile ciulite în toate direc- 
tiile. Cu toate condiţiile grele, mascarea concentrării a reuşit 
bine, iar serviciul nostru de spionaj a dat rezultate bune. 

In vremea aceea, cea mai serioasă chestiune la ordinea zi- 
lei era debarcarea unităților Antantei la Salonic. Consulul 
nostru general la Salonic ne informase despre o viitoare debar- 
care a 40000 de englezi şi francezi. Comunicările acestea erau 
completate de informaţiile furnizate de către ataşaţii militari 
din Atena, care erau în relaţii bune cu marele stat major grec. 
Ataşatul militar din Madrid ne informă că în Gibraltar apăru- 
eră vase maritime de transport. Consulul general din Salonic 
wea un agent chiar în statul major al generalului englez Ha- 
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milton. In afară de aceasta, fuseseră recrutaţi șase agenţi pentru 
supravegherea nemijlocită a unităţilor Antantei. Curînd aliaţii au 
interzis transmiterea telegramelor. Consulul a găsit o ieşire din 
încurcătură, trimiţind informaţiile prin curieri pînă la Xanti, la 
frontiera greco-bulgară, de unde consulul local le transmitea mai 
departe prin telegrai. Am detaşat pe lingă consul pe căpitanul 
Ştefan Pawlatsch, pentru a organiza un punct ilegal de spionaj 
la Salonic. Cît de propice a fost această măsură s-a constatat la 
sfîrşitul lui decembrie, cînd Antanta a arestat la Salonic pe toţi 
reprezentanții Puterilor Centrale. 


La 14 octombrie 1915, bulgarii s-au alăturat înaintării vic- 
torioase a lui Makensen. Bineînţeles că romînii s-au abținut. In 
primul rînd, biroul de spionaj al comandamentului suprem era 
interesat să cunoască ce intenționa să întreprindă Rusia pen- 
tru sprijinirea Serbiei. Ultimatumul dat de ruși Bulgariei la 4 
octombrie nu-și atinsese țelul. Rusia putea lovi Bulgaria pe la 
spate, prin Romînia, sau putea să-şi debarce trupele în Bulgaria. 
In sfîrşit, mai putea întreprinde o ofensivă spre Cernăuţi, pentru 
a atrage Romînia de partea sa. La sfîrşitul lunii octombrie, re- 
zidența noastră din Budapesta ne informă despre concentrarea 
unor unităţi în Basarabia de sud. Curînd, din Bucureşti ni se 
comunică despre concentrarea unor unităţi în Crimeia. La 24 
octombrie, punctul de spionaj de la Koven ne înştiință că la Ode- 
sa fuseseră transportate patru divizii. S-au primit de asemenea 
stiri despre existenţa a patru divizii în raionul Ismail-Reni. Toate 
acestea nu puteau însemna altceva decît semnele unor planuri 
de debarcare și ale unei presiuni premeditate asupra Romîniei. 
La 27 octombrie, în perioada acestei situații încordate, am con- 
vocat la Lvov pe toţi ofițerii din serviciul de spionaj, pentru o 
consfătuire în vederea elaborării unei linii comune de acţiune. 

Intr-adevăr, pînă la sfîrşitul lunii noiembrie, ruşii avuseseră 
intenţia să debarce un desant în Bulgaria şi în acest scop ar- 
mata a 7-a fusese întărită cu trei corpuri de armată!). La începu- 
tul lunii noiembrie, serviciul nostru radio descoperise la Odesa 
statul major al armatei a 7-a, iar la Reni — detașamentul de 
Dunăre. Ministrul afacerilor externe al Romîniei comunică în 
mod confidenţial  ataşatului nostru militar că, pînă atunci, 


1) Klembovski, Studiu strategic al războiului din anii 1914—1918. 
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ruşii nu ceruseră liberă trecere pentru trupele lor pe teritoriul 
Romîniei. Guvernul romîn ceruse chiar retragerea unităţilor ru- 
seşti din Reni. Dar în acelaşi timp noi am aflat că romînii nu 
vor pune piedici folosirii de către unităţile ruseşti a căii du- 
nărene. 


La 20 octombrie, unităţile Antantei aflate la Salonic au în- 
ceput ofensiva, care nu şi-a atins ţinta, deoarece soarta sîr- 
bilor fusese deja hotărită. La 9 noiembrie, nu exista nici. o în- 
doială că sîrbii vor fi zdrobiţi cu desăvîrşire. Toate erau la ei 
atît de încurcate, încît nu se mai puteau identifica nici forţele, 
nici modul de grupare a unităţilor. Serviciul nostru de spionaj 
incepu să cedeze. Cu toate că secția de spionaj a armatei a 3-a 
descoperise cifrul sîrbilor, s-au interceptat puţine radiograme. 
Punctul de spionaj din Mostar avea suficienți agenţi în Albania 
ra locul de retragere al sîrbilor. Totuşi, ei n-aveau posibilitate 
să transmită destul de repede informaţiile culese. Velarii, care 
trebuiau să se ocupe de treaba aceasta, ridicau pretenţii nemai- 
auzite. Insurecția din Albania împiedica pătrunderea în această 
țară a agenţilor din Grecia. In consecinţă, singura sursă de in- 
iormaţii au rămas doar prizonierii, care însă cunoşteau prea 
puţine lucruri, şi, într-o oarecare măsură, aviația. 


-© O bună caracterizare a descompunerii armatei sîrbe a fost 
făcută de ataşatul nostru militar din Sofia, care aflase de urmă- 
toarea telegramă trimisă din Lausanne de către prinţul Danilo, 
unul din moştenitorii tronului muntenegrean, omului său de în- 
credere din Sofia : 


„Puteţi afla planurile Puterilor Centrale cu privire la vii- 
torul Serbiei şi al Muntenegrului ? Anexarea Muntenegrului la 
Austro-Ungaria va constitui întotdeauna o cauză de neliniște. 
Dimpotrivă, Viena ar putea asigura un mare avantaj monar- 
hiei dunărene, dacă, prin intermediul ei, ar crea un Muntenegru 
mai puternic, care ar rămîne îndatorat față de monarhie, iar în 
momentul necesar ar putea servi drept contragreutate faţă de o 
eventuală întărire, peste măsură, a Bulgariei... Muntenegrul tre- 
buie să primească o parte din Serbia, Spiţa, Budua, precum şi 
Albania de nord. In schimb, Muntenegru ar putea să împiedice 
retragerea sîrbilor din Albania, să preîntîmpine debarcarea uni- 
tăților Antantei în Muntenegru și, în baza celor expuse mai sus, 
ä intre în relaţii de tratat cu monarhiile“. 

La începutul lunii decembrie, cea mai mare parte a Serbiei 


era curățată de unităţile sîrbe. 50 000 de oameni din fosta armată 
sîrbă s-au salvat în Albania, de unde au fost transportaţi în 
Korfu. La 25 noiembrie, trupele germane primiră ordinul să pă- 
răsească acest front. Cu toate obiecţiunile generalului von Kon- 
rad, în martie 1916 operaţiile împotriva Salonicului au fost în- 
trerupte. Aceasta a fost una dintre cele mai grave greşeli din tot 
timpul războiului. 

In timpul retragerii sîrbilor, mulţi soldaţi de-ai noştri, căzuţi 
prizonieri, se ascunseseră, După încetarea operaţiilor, prinţul 
Windischgraetz începu să-i adune. 

Dintr-o comunicare a căpitanului Küntzl reieşi că spionajul 
bulgar îşi încetase cu desăvirşire activitatea împotriva Salonicu- 
lui. Toată nădejdea ne era în germani. Potrivit informaţiilor 
spionajului nostru, înainte de 5 noiembrie 1915 se aflaseră la 
Salonic 80 000 de oameni şi 370 de tunuri. Din datele marelui 
stat major grec, reieşea că acolo se găseau numai 69 000 de oa- 
meni şi 140 de tunuri. 

In asemenea împrejurări, debarcarea trupelor rusești în 
Bulgaria ne-ar fi creat o situaţie extrem de grea. Pentru a veni 
în ajutorul Muntenegrului aflat în primejdie, ruşii hotărîră să 
transporte pe îrontul răsăritean din Galiţia armata a 7-a, cu 
efectivele complete, şi, respectiv, să deplaseze armatele a 9-a şi 
a Il-a. Lucrul acesta l-am aflat din radiogramele ruseşti şi de 
la agenţii noștri. Apăruseră şi alte indicii ale pregătirii unei 
mari operaţii împotriva Galiției răsăritene ; armata a 4-a rusă 
transmisese prin radio (cifrat) concluziile ei cu privire la si- 
tuaţia de pe frontul rusesc. 

La 2 decembrie, statul major al frontului de sud-vest al ru- 
şilor ordonă staţiilor de radio să-şi înceteze activitatea. Dar 
această dispoziţie a venit cu o oarecare întîrziere. De asemenea, 
a fost oprită expedierea corespondenţei telegrafice particulare 
din Rusia şi Suedia. Totuşi, agentura şi prizonierii ne-au dat posi- 
bilitate să stabilim că frontul rusesc de sud fusese întărit cu două 
corpuri de armată şi că pe front, pe linia Strîpa, nu interveniseră 
nici un fel de schimbări. In seara zilei de 20 decembrie, ruşii au 
reluat legăturile prin radio, punînd în luncţiune un cifru nou, 
al 13-lea la număr. Cifrul acesta fusese descoperit de noi încă 
de mult, deoarece staţiile de radio ale armatelor de pe alte îron- 
turi ruseşti se foloseau de el de la 14 decembrie. Situaţia a fost 
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si a rămas pentru noi absolut clară, în cursul tuturor luptelor în- 
treprinse de ruşi în preajma anului nou. 

Muntenegrul n-a fost salvat. Ca întotdeauna, prost informaţi 
de serviciul de spionaj, muntenegrenii se aşteptaseră la atac nu 
in locul în care trebuiau să se aştepte. Astfel, la începutul lunii 
ianuarie 1916, prin cucerirea Lovcenului, muntenegrenii au fost 
luaţi din nou prin surprindere. Corpul 19 armată austriac in- 
vadă Albania, ocupă Scutari, izgoni pe italieni din Durazzo şi 
împinse unităţile înaintate pînă la Voiuza. Din păcate, sîrbii, 
care scăpaseră şi de prizonierat, şi de epidemii, au reuşit s-o 
şteargă şi de astă dată. 

Impărțirea regiunilor ocupate a creat nemulțumiri în Bul- 
garia. Marele stat major austriac începu chiar să discute chesti- 
unea încetării livrărilor de materiale de război pentru Bulgaria. 
Toate acestea au stirnit nemulţumirea regelui Ferdinand faţă de 
atașatul nostru militar, colonelul Laksa. Ambasadorul nostru, 
contele Tarnowsky, a fost nevoit să audă de la Ferdinand că 
Laksa, prin amenințările sale, jignise pe comandantul armatei 
bulgare, armata şi ţara. In mai 1916, Laksa a fost înlocuit cu 
colonelul Nowak, conducătorul biroului de contraspionaj. Nici 
căpitanul Kiintzl, ofiţer de legătură pe lingă armata bulgară, nu 
le-a fost pe plac bulgarilor, datorită neizbutitei sale activităţi 
literare. 

Pentru conducerea regiunilor cucerite, la Belgrad şi Cetinje 
au fost create guvernămînte generale. Conducerea secţiei „de 
spionaj, organizată la Belgrad, a fost preluată de Wilhelm Stipe- 
titsch, maior din marele stat major, care condusese serviciul de 
spionaj în timpul operaţiei lui Makensen. Cu conducerea secţiei 
de spionaj din Cetinje a fost însărcinat căpitanul Andreika. 
Foarte mult de lucru ne-au dat: controlul populaţiei sîrbe, în rîn- 
durile căreia existau mulţi soldaţi travestiţi în haine civile ; iden- 
tificarea transfugilor noştri, printre care, din păcate, se aflau şi 
ofițeri intraţi în serviciul sîrbilor; adunarea şi păstrarea docu- 
mentelor sîrbe capturate; problema paşapoartelor și a cenzurii. 
Curind, maiorul Taskov, conducătorul serviciului bulgar de 
splonaj, ne-a comunicat că maiorul sîrb Ternokopovici şi voievo- 
dul Babunski elaborează un plan de organizare a unor bande 
de partizani pentru distrugerea căilor ferate şi a depozitelor de 
la frontiera greco-bulgară, cu scopul de a împiedica circulația 
din Salonic prin Bulgaria. s 

Salonicul continua să rămînă focarul de furtună în Balcani. 


CAPITOLUL XXI 


Anunţurile din ziare și contrabanda în slujba spionajului 


In aprilie 1915 a fost creat organul central austriac de con- 
traspionaj, după modelul direcției poliției vieneze. A început să 
fie editată o gazetă de contraspionaj proprie, care publica infor- 
mații cu privire la spionii căutați, avertismente la adresa spio- 
nilor escroci şi la adresa persoanelor cu origine îndoielnică, pre- 
cum și alte informaţii despre spionajul propriu şi cel străin. A- 
păru, de asemenea, manualul „Spionul“, întocmit de biroul de 
spionaj al statului major al comandamentului suprem și desti- 
nat subofițerilor şi soldaţilor. In manualul acesta era expusă 
activitatea spionilor şi pericolul pe care-l crea activitatea de 
spionaj pentru armată. Pentru a antrena populaţia la luptă îm- 
potriva spionajului, pretutindeni erau răspîndite placate cu lo- 
zinca : „Feriţi-vă de spioni!“ Cu toate că numărul agenţilor ina- 
micului sporea, experiența crescută a acestora a dus la scăderea 
numărului celor condamnaţi pentru spionaj. In cursul primelor 
cinci luni ale anului 1914 au fost condamnaţi 197 oameni, 
în timp ce în anul 1918 cifra aceasta a scăzut la 12 oameni. 


Mulţi spioni fuseseră arestați în timpul înaintării noastre 
pe frontul rusesc. In această privinţă, Lvovul ne-a oferit o pradă 
bogată. Imediat ce rușii au ocupat Lvovul, a apărut în localitate 
locotenent-colonelul Iațevici, pe care noi îl cunoșteam. După el 
au venit comandanții jandarmeriei din Radzivillov şi Volocinsk. 
Au fost create trei rezidenţe. Şomajul obliga pe mulţi să devină 
spioni sau să servească în poliția rusă. Criminalii eliberați de 
către ruşi din închisori erau recunoscători față de eliberatorii 
lor. Mulţi au plecat cu rușii. Bineînţeles că mai întîi au plecat 
agenţii principali. A rămas numai Tadeus Gulkovski, cu un oare- 
care număr de spioni mai neînsemnaţi. Gulkovski a fost con- 
damnat de noi. 

Conştienţi de faptul că e imposibil să-i prindem pe toți 
spionii, căutam, pe cît posibil, să le îngreunăm activitatea. In au- 
gust 1915, raionul armatei a fost împărţit în zone militare mai 
înguste şi mai adînci; pătrunderea civililor în aceste zone era 
permisă numai în cazuri excepţionale. 

Constituiau un pericol şi anunţurile din ziare. Cine pu- 
tea presupune că un anunț asemănător acestuia: „Elveţian, 
vîrstă 35 de ani, cunoaște la perfecţie contabilitatea şi corespon- 
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dența, a lucrat în multe funcții de conducere la Viena, posedă re- 
comandaţii excelente“ — are un sens deosebit. Intimplător 
am descoperit că prin acest anunţ, dat de serviciul italian de 
pionaj, se comunicau următoarele : „Divizia 35 de infanterie 
din Viena a plecat în direcția Italiei“. 


Cehii aflaţi în Elveţia foloseau buletinele meteorologice şi 
anunţurile despre nunți pentru a trimite informaţii în patrie. 
După cum ni s-a comunicat ulterior, de la consulatul italian din 
Zürich pleca în fiecare zi un plic sigilat, destinat ambasadei ita- 
liene din Berna. In plicul acesta se găseau anunţuri decupate cu 
grijă din ziarele austriece şi germane. După cît se pare, deose- 
bit de bine au fost folosite ziarele „Neue Freie Press“ şi „Rei- 
chspost“, în perioada decembrie 1916 — mai 1917. Potrivit de- 
claraţiei unuia dintre spioni, cunoscutul spion Charles Dumas a 
fost foarte mîhnit cînd s-a pus capăt posibilităţii de a se folosi 
anunţurile din ziare. 


Am ridicat problema scoaterii anunţurilor din ziarele care 
se trimiteau peste graniță. Germania a avut însă o atitudine ne- 
gativă faţă de această chestiune și propunerea noastră n-a fost 
tradusă în viață. Dacă ea ar fi fost realizată, informarea Franței 
ar fi suferit foarte mult. La începutul anului 1918, Italia interzise 
trimiterea peste graniță a materialelor tipărite conținînd anun- 
turi. Nici această măsură n-a fost de mare ajutor, deoarece spio- 
nii foloseau pentru transmiterea informațiilor articolele, foiletoa- 
nele şi însemnările inofensive publicate în ziare. Bineînţeles că 
pentru aceasta era nevoie să existe un acord prealabil cu redac- 
tia ziarului. 


Pé la jumătatea lunii septembrie 1918, am reușit să obți- 
nem să fie dezbătută chestiunea anunţurilor din ziare, convin- 
gîndu-i pe editori ca, în interesul țării, cu începere de la 20 octom- 
brie 1918, ziarele ce se trimit peste graniţă să nu mai conțină 
anunţuri. Dar lucrul acesta a întîmpinat împotrivirea primului 
ministru ungur. Din nou a început o luplă din care noi am ieşit 
victorioşi, însă termenul a fost amînat pînă la 1 noiembrie 1918. 


In afară de aceasta, pentru cei care ştiau să folosească ori- 
ce posibilitate, existau o sumedenie de căi de contrabandă pentru 
transmiterea informaţiilor. Insăşi ambasada Vaticanului de la 
Viena admitea ca, o dată cu poşta sa diplomatică, să se transmită 
şi scrisori particulare, neînţelegînd că sub masca acestei cores- 
pondenţe, în aparenţă particulară, se ascunde cea de spionaj. 
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Ceea ce ne-a ajutat să facem această descoperire au fost scri- 
sorile unei persoane sus puse din rindul clerului, pe care noi 
le-am reținut întîmplător. Ca urmare, am atras în mod deosebit 
atenția ambasadei asupra acestui lucru. 

Au rămas nedezlegate cuvintele şi semnele încîlcite scrise 
de cineva pe vagoanele trenurilor militare. Faptul că aceste 
semne fuseseră descoperite chiar pe trenurile militare, ne-a dat 
temei să presupunem că aveau o oarecare legătură cu spionajul. 
Poate că ele aveau drept scop să anunțe pe observatorii de pe 
traseu de unde vine transportul și în ce constă el. 

Direcţia poliţiei din Viena avea neobişnuit de mult de lucru. 
Pînă la sfîrşitul anului 1915 organele ei au percheziţionat 1 479 
de persoane aflate sub suspiciune politică. De asemenea au a- 
restat 1069 de persoane suspectate de activitate primejdioasă 
statului, dintre care 185 suspectate de spionaj. 

Multă bătaie de cap ne-a dat şi răspîndirea a tot felul de 
zvonuri lipsite de sens. Tot atît de mult de lucru ne dădeau şi 
presupusele atentate împotriva conducătorilor Puterilor Cen- 
trale. Fireşte că trebuiau supravegheați în mod deosebit ata- 
şaţii militari ai ţărilor neutre, aflaţi la Viena, care ne erau mai 
mult duşmani decît prieteni. 

Poliţia ungară de frontieră, după părerea contelui Tisză or- 
ganizaţie nereușită, a pus sub supraveghere în cursul primului 
an de război 2 000 de oameni bănuiţi de spionaj ; dintre aceştia 
1506 au fost arestaţi, 65 internaţi şi 20 expulzați. Punctele prin- 
cipale de contraspionaj, proiectate să fie înfiinţate la Timişoara 
si Brasov, nu fuseseră încă create, deși activitatea mereu crescîn- 
dă a spionajului rus din Romînia impunea acest lucru. In mai 
1915, colonelul Granilowitsch plecă la Budapesta, la contele 
Tiszâ, pentru a discuta această chestiune. Dar abia la 31 iulie 
a fost primită o notă-răspuns, în care primul ministru arăta că 
pentru contraspionaj era aptă numai poliţia orăşenească din 
Budapesta, nu şi instituţiile comunale locale. In orice caz, el nu 
credea că spionajul luase proporţii atît de mari. Primul ministru 
pomenea în scrisoarea sa despre  spionolobia și spionomania 
punctelor militare de spionaj. In condiţiile existenţei unor ase- 
menea concepții, nu e de mirare că, deşi cele două puncte de 
contraspionaj au fost create (la Timişoara şi Braşov), ele au ră- 


mas lipsite de mijloace și de o conducere satisfăcătoare. Cu o 
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alocaţie de 5 000 de coroane pentru cheltuieli de agentură, punc- 
tul de contraspionaj din Braşov nu putea oferi nimic esenţial. 

Aşa se face că de multe ori, punctelor de contraspionaj de pe 
cealaltă parte a Leitei nu le răminea altceva de făcut decît să 
conteze pe forțele proprii; acţiunile întreprinse din proprie 
inițiativă stîrneau deseori uimirea şi statul major al coman- 
damentului suprem ceru în repetate rînduri ca aceste puncte să 
înceteze orice activitate în domeniul politicii. 

Dimpotrivă, punctul de poliţie aflat în raionul acţiunilor mi- 
litare, la Meriş-Ostrau, aducea servicii foarte preţioase biroului 
de spionaj al comandamentului suprem. 


CAPITOLUE XXII 


Inceputul mișcării pentru pace 


La sfîrșitul anului 1915 şi la începutul anului 1916, Pute- 
rile Centrale se aflau la zenitul succesului. Dar alta era starea 
de spirit din interiorul Austro-Ungariei. Se făcuseră pregătiri 
pentru un război de scurtă durată, însă sfîrşitul lui continua să 
nu se întrevadă. Creştea şi se lărgea starea de spirit în favoarea 
păcii. 

Bineînţeles că o asemenea stare de spirit e în esență lău- 
dabilă şi umanitaristă. Pericolul consta doar în aceea că ina- 
micul răstălmăcea starea de spirit în favoarea păcii drept un 
indiciu al slăbiciunii noastre şi, în felul acesta, ridica moralul în 
rîndurile sale. Şi mai îndoielnice erau fenomenele care însoțeau 
această stare. In septembrie 1915, a avut loc la Berna o confe- 
rință internațională a socialiștilor care, potrivit informațiilor 
noastre, își propusese drept scop o insurecție a proletariatului 
împotriva războiului și organizarea lui în vederea luptei de 
clasă. In aparenţă, manifestele și proclamaţiile conferinței erau o 
literatură social-democrată obişnuită şi ele apăreau şi în tran- 
şee. Tocmai împotriva acestui fenomen a fost îndreptată atenția 
contraspionajului. 

După intrarea Italiei în război, conducătorii spionajului 
nostru — maiorul Loneck din Triest şi căpitanul Andreika din 
Graz şi din Krein — au luat legătura cu elemente apte să înde- 
plinească misiunile spionajului diversionist şi ale contraspiona- 
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jului. Au fost create puncte de spionaj la Ketschach — pentru 
Karinthia de Sud, şi la Inniken — pentru Tirolul răsăritean. Aflu- 
xul de agenţi era mare. Printre aceştia erau mulţi sloveni, în- 
deosebi din regiunile unde recrutarea fusese efectuată de vice- 
preşedintele camerei deputaților, căpitanul Pogacinik, care co- 
manda legiunea din Krein. In această acţiune el fusese ajutat 
de jandarmerie. La Krein și-au exprimat dorința de a lucra în 
spionajul diversionist 1 620 de oameni, în raionul de litoral 160 
de oameni, iar 359 au cerut să execute acte de diversiune în 
spatele frontului italian. In afară de aceștia, în toamna anului 
1915, s-au mai găsit 2506 oameni în Karinthia, 248 la Krein 
şi 75 în raionul de litoral, care se declarară de acord să ducă 
războiul mic în spatele italienilor, în cazul că aceştia vor invada 
teritoriul monarhiei. Biroul de spionaj al comandamentului su- 
prem trebuia să dea ajutor în arme, muniții şi explozivi, toate 
depozitate pe lîngă posturile de jandarmi. 

Nici în Boemia n-au lipsit manifestările de loialitate, atunci 
cînd pericolul înaintării armatei ruse a fost lichidat și cînd marea 
victorie de la Gorliţa i-a aruncat pe ruși departe, spre răsărit. 
Era neîndoios că marea masă a cehilor continua să sprijine Au- 
stria. Faptul că, pînă la sfîrşitul anului 1914, au fost aplicate 
amenzi polițienești numai unui număr de 950 oameni, ceea ce 
revenea o amendă la 7 000 de locuitori, ne dovedea acest lucru. 
Dintre aceștia, 704 oameni au fost amendaţi pentru delicte cu 
caracter militar. Totuşi, în aceeaşi perioadă, am fost nevoiţi să 
suspendăm 46 de ziare şi să dizolvăm 32 de asociaţii. 

Cu toate acestea, nu se putea pierde din vedere faptul că 
forţele subversive continuau totuși să acţioneze împotriva Au- 
stro-Ungariei. In primul rînd, lucrul acesta se observa după in- 
iluenţa dizolvantă exercitată asupra noilor efective. Odată ajunse 
în unităţile de pe front, efectivele acestea puteau crea primej- 
dia trecerii unor unităţi întregi de partea inamicului, în cazul 
cînd nu se făcea o alegere îndeajuns de reuşită a comandanților 
sau în cazul cînd trupelor li s-ar fi cerut eforturi, poate, nu întot- 
deauna necesare. Cazuri de trecere a unor unităţi întregi de par- 
tea inamicului au existat şi ele creau greutăți foarte mari vecini- 
Jor lor. In timpul luptelor din Carpaţi, s-a petrecut un astfel de 
fapt, deosebit de grăitor, care a dus, în iunie 1915, la dizolvarea 
regimentului 28 din Praga și a regimentului 36 din Sineava. 
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CAPITOLUL XXIII 


Dezvoltarea serviciului de ascultare „Penkala“ !) 


La sfîrşitul anului 1915, cînd generalul von Konrad aștepta 
zadarnic reluarea ofensivei spre Salonic, propunînd, fără suc- 
ces, germanilor o ofensivă comună împotriva Italiei, generalul 
Falkenheim se pregătea în vederea ruperii nimicitoare a frontu- 
lui francez lîngă Verdun, aşteptind probabil de la această ru- 
pere repetarea succesului obținut cu prilejul ruperii din Gorliţa. 
Faţă de această situaţie, la începutul anului 1916 comandamen- 
tul suprem austriac trecu la pregătirea în Tirol a unei puternice 
lovituri împotriva Italiei, fără a aduce acest iucru la cunoştinţa 
aliaţilor săi. 

Pentru realizarea planului său, comandamentul austriac 
aduse din Balcani trupele devenite disponibile, împreună cu sta- 
tul major al armatei a 3-a. Totodată iură scoase şase divizii şi 
jumătate de pe frontul rusesc. 

In perioadele de acalmie, spionajul nostru prin agenţi lu- 
cra cu sîrguință pe toate fronturile. Pe frontul italian căpăta 
treptat dezvoltare ascultarea convorbirilor telefonice, excepţio- 
nal prefecționată de ober-leutnantul Poppr. Ascultarea fusese 
introdusă şi pe teatrul rusesc de război. Din păcate, abia în 
toamna anului 1917 am aflat că italienii dispuneau încă de la în- 
ceputul anului 1916 de un mare număr de staţii de ascultare. In 
decursul unei singure jumătăţi de an, în sectorul Wippach-Ram- 
bon ei au ascultat aproximativ 5 200 de convorbiri de-ale noastre, 
ceea /ce ne-a adus prejudicii considerabile. Inamicul atrăsese în 
munca aceasta un mare număr de dezertori și transiugi, care 
cunoşteau limbile vorbite la noi în țară. In octombrie 1916, şeful 
unei staţii de ascultare, pe nume Rawnilaz, fugi la italieni. El 
îi informă în amănunţime pe duşmani asupra modului în care fu- 
sese organizată ascultarea la noi. 

Ascultarea furniza, în primul rînd, date de ordin tactic (pri- 
vind trupele). Dar, în afară de aceasta, ea oferea comanda- 


1) In martie 1916, după ce una dintre staţiile de radio, împinsă 
inainte, a fost capturată de inamic, staţiile şi grupele de ascultare au pri- 
mit denumirea conspirativă de „Penkala“. Denumirea aceasta a fost îm- 
prumutată dintr-un desen-reclamă al unei fabrici de creioane, desen ce re- 
prezenta un cap cu o ureche uriaşă. (N.A.) 
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mentului suprem şi alte informații prețioase, ușurîndu-i contro- 
lul datelor furnizate de celelalte mijloace de spionaj. Lucrul 
acesta era cu atît mai important, cu cît inamicul trimitea inten- 
ționat transiugi la noi pentru dezinformare. De obicei, aceștia 
erau înzestrați cu o dibăcie şi o cutezanţă atît de mare, încît nu 
rareori reușeau să se înapoieze în dispozitivul trupelor proprii. 

In timpul ofensivei ruseşti din martie 1916 ascultarea a 
dat un mare ajutor germanilor : pe această cale ei au reușit să 
afle conținutul tuturor ordinelor de ofensivă. Pînă la 3 august 
1916 ruşii nici n-au bănuit măcar existența unei noi invenţii 
de acest gen. După cele aflate din depeşele transmise prin radio 
de generalul Alexeev, rușii au considerat o staţie de ascultare, 
capturată de la noi, drept un aparat telefonic subteran german. 
Totuşi, după cinci zile, un transfug rus ne spuse că unul dintre 
dezertorii noștri le explicase deja ruşilor tehnica şi metodele as- 
cultării şi, de pe la mijlocul anului 1916, au început și ei să 
aplice metoda aceasta. 

Spionajul radio se îmbogăţi cu un nou mijloc de reperare 
(goniometrare) a staţiilor inamice de radio: e vorba de or 
ganizarea observării din cîteva puncte. Metoda aceasta nouă a 
fost încercată pentru prima dată pe frontul rusesc, cu partici- 
parea a trei staţii gonio dispuse la Brodi, Kolomiia și Cernăuţi. 
Prima experienţă făcută la 18 februarie 1916 a avut de suferit 
din pricina lipsei de pricepere a telegratişiilor şi a șefilor de sta- 
ţii şi, ca urmare, la reperarea staţiilor de radio, deja cunoscute 
nouă, erorile ajungeau pînă la 10 kilometri. Totuşi, chiar şi cu 
acest prilej au fost descoperite patru noi staţii de radio, necunos- 
cute nouă pînă atunci. Curînd metoda aceasta a început să dea 
rezultate excelente. In martie 1916, serviciul nostru radio de pe 
frontul rusesc a început să fie organizat mai bine, liecărei stații 
de ascultare fiindu-i repartizat un anumit sector al frontului ina- 
mic. Conducător principal al acestor treburi a fost numit căpi- 
tanul Boldescu, în locul maiorului Pokornii care, după o rodnică 
activitate de 18 luni, în domeniul spionajului radio, trecuse la 
front. Căpitanului Boldescu i-au fost subordonate şase staţii 
sau grupe: cea de la Baranovici, de la Kovel, Beresteciko, 
Brodt, Brjezani şi Kolomiia. 


Dar, după cum am desprins din radiogramele rusești, cu- 
rînd au început şi ruşii să folosească nişte „staţii radiobusole“, 
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care aveau aceleaşi misiuni ca și staţiile noastre gonio. Ca ur- 
mare, am încetat cu desăvîrşire orice emisiune prin radio; ger- 


manii însă n-au renunţat la ele, deşi ştiau că inamicul îi poate 
repera și deşi stabiliseră că, la Nikolaev, există o şcoală specială 
care pregătea cadre pentru radioascultare. 


Din informaţiile primite de la agenţi şi în urma verificării 
corespondenţei prizonierilor, aflarăm că în timpul iernii fuseseră 
organizate în Italia un mare număr de noi formaţii. Pe la jumă- 
tatea lunii februarie 1916 au fost deja descoperite 21 de regi- 
mente de infanterie, cu numere noi de la 200 în sus. Numărul 
230 ne-a dat posibilitatea să presupunem că există cel puţin 30 
de regimente noi, în afară de bersaglieri, și 16 batalioane de 
vînători de munte. In concluzie, spre primăvară trebuia să ne 
așteptăm la întărirea inamicului cu 2-3 corpuri de armată. 

Din convorbirile telefonice ascultate, reieși că batalioanele 
de pe Isonzo numărau în total cîte 300-400 de oameni, urmînd 
ca la începutul lunii martie să vină efective noi. Atît agenții cît 
şi prizonierii comunicau despre noua ofensivă pregătită pentru 
luna martie pe Isonzo ; în scopul acesta au și fost transportate 
trei brigăzi de pe frontul din Tirol. 

Comandamentului nostru îi convenea de minune intenția 
italienilor. Cu cît se antrenau mai mult în lupta de pe Isonzo, 
cu atît mai mare putea fi succesul loviturii forţelor noastre con- 
centrate în jur de 24 martie în Tirol. 

Pentru a induce pe inamic în eroare cu privire la concen- 
trarea aceasta de forţe, o serie de stații de radio, începînd de 
la flancul răsăritean din Karinthia pînă la mijlocul acestui 
front, du primit sarcina să lucreze cu un cifru special, elaborat 
ad-hoc de căpitanul Viegl. Era neîndoios că italienii vor desco- 
peri cifrul acesta. Totuși, nici cifrul, nici conținutul depeșelor nu 
trebuiau să stîrnească bănuiala că era vorba de dezinformare. 
Radiogramele cifrate au indus sistematic în eroare pe inamic, cu 
privire la concentrarea forțelor noastre pe acest front. ai 

O manevră asemănătoare folosiseră şi ruşii, atunci cînd 
incercaseră să mascheze scoaterea de pe front a două corpuri de 
armată din armata a 4-a. Lucrurile fuseseră însă date peste 
cap, datorită faptului că ei anunţaseră din timp măsura aceasta 
printr-o depeșă cifrată, iar pentru a evita neînțelegerile adăuga- 
seră la depeşă un avertisment cu aproximativ următorul con- 
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tinut: „Nu vă speriați, e numai un şiretlic“. Ca şi cum nu s-ar 
fi întîmplat nimic, au continuat să transmită pînă la 30 de ra- 
diograme cifrate pe zi. Toate acestea ne-au liniștit pe deplin şi 
ne-a dat posibilitatea să credem că ruşii n-au aflat încă despre 
admirabila activitate a serviciului nostru de descifrare. 


Descifratorii regiunii militare Bozen, din statul major al 
armatei a Il-a din Tirol şi din armata a 10-a din Karinthia, ob- 
țineau într-adevăr succese excepţionale în munca lor. Peste 30 de 
staţii italiene de radio se aflau sub supravegherea neîntreruptă a 
unui număr de aproximativ tot atîtea staţii de-ale noastre. 
Fiecare radiogramă interceptată era folosită de noi în termenul 
cel mai scurt. 


La 22 februarie, italienii au introdus un sistem nou de indi- 
cative pentru staţiile de radio, foarte ingenios. A trebuit să ne 
batem mult capul cu el ; totuşi, la 7 martie, sistemul a fost desco- 
perit şi comunicat staţiilor noastre de radio. La 30 martie 1916, 
comandamentul suprem italian a interzis să se mai folosească în 
emisiunile radio cifrul „Cifrario rosso“, întrucît bănuielile că 
inamicul cunoaște în parte acest cifru se confirmaseră. De fapt 
el ne era cunoscut în întregime. 

Am așteptat cu oarecare neliniște noul cifru anunţat pentru 
l aprilie, împreună cu noile indicative. In seara aceleiaşi zile, a 
fost descoperit și acesta, iar curînd și sistemul noilor indicative. 


Un interes deosebit prezenta pentru noi legătura radio din- 
tre marele cartier general italian din Udine şi corpul de armată 
independent din Vallon, deşi mijlocul acesta era folosit relativ 
puţin, datorită bunei iuncționări a cablului submarin dintre 
Korfu şi Italia. Cu toate acestea, după ce greutăţile începutu- 
lui au fost învinse, puternicele noastre staţii de la Sarajevo, 
Peterwardein, Mostar, Cattaro şi Scutari au obţinut o serie de 
informaţii importante, transmise tot cu. cifrul „Cifrario rosso“. 
In afară de. aceasta, stația de la Scutari a primit tot materialul 
cu privire la cifrurile flotei italiene. Intr-un termen foarte scurt, 
ea a folosit materialele primite, acordînd sprijin staţiei maritime 
de la Polla. In Albania, italienii foloseau cifrul „„Mengarini“, a 
cărui cheie o procurasem încă din timp de pace. Faptul acesta 
a folosit mult staţiei noastre de radio de la Scutari și secției 
germane de descifrare de la Uskiub. 
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CAPITOLUL XXIV 


Diversiunile 


In timpul pregătirii marii operaţii ofensive, aviația noastră 
a efectuat un număr considerabil de bombardamente iar agentura 
noastră a săvîrşit numeroase acte de diversiune, avînd drept 
obiectiv principal staţiile hidroelectrice. Acestea jucau un rol deo- 
ebit de mare în Italia, din pricina lipsei de cărbuni. Drept re- 
vanşă, italienii executară un bombardament aerian asupra Lei- 
bachului. VA 

Ulterior, atacurile îndreptate în scopul dezorganizării acti- 
vităţii staţiilor hidroelectrice s-au intensificat, datorită unei no! 
invenţii germane în domeniul distrugerilor. Era suficient să se 
arunce într-o conductă de apă tuburi submersibile în formă de 
beţişoare, pentru ca la o anumită presiune a apei tuburile acestea 
să explodeze şi să scoată pentru mult timp din funcţie staţia hi- 
droelectrică. Exploziile produse simultan în diferite puncte pu- 
teau aduce pagube foarte mari. Secţia de spionaj a frontului de 
sud-vest hotărî să îmbine aceste atacuri cu distrugerea podurilor 
de peste Piave, pentru a îngreuna transportul de trupe de pe 
Isonzo pe îrontul din Tirol. Pentru săvîrşirea acestor acte de 
diversiune au fost folosiți voluntari din rîndurile soldaţilor şi 
agenţi dintre cei mai de nădejde. Din nefericire, aceștia au fost 
instruiți cu toţii laolaltă, adică s-a comis aceeași greşeală pe 
care o comisese şi colonelul Batiuşin la Varşovia. 

Persoanele alese pentru acte de distrugere au fost trimise 
prin Elveţia. Aici s-au format grupe de cite doi oameni. La Lau- 
sanne, unul dintre ei, dezertorul italian Stampi, care lucra de 
multă vreme la noi ca agent împotriva Italiei, a declarat deodată 
însoțitorului său că n-are chei să se ocupe de această chestiune 
şi şi-a predat geamantanul cu mijloace de distrugere în păstrare 
la gară. Insoţitorul său și-a făcut pe bună dreptate socoteala că 
Stampi divulgase întregul plan consulului italian la Lausanne 
și s-a înapoiat în Austria fără să-și fi îndeplinit misiunea. Era 
însă prea tîrziu să-i mai prevenim pe ceilalți. 

O altă pereche fusese formată din talentatul spion Lareze, 
care mai înainte îndeplinise excepţional de bine o serie de mi- 
siuni dintre cele mai grele, şi dintr-un oarecare Maddalena, faţă 
de care Lareze nutrea o mare încredere. In Elveţia, Maddalena 
iucă rolul unui spion devotat, anunțînd cu bucurie reuşita distru- 
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gerii uzinei de dinamită de la Cenjio şi ferindu-l pe Lareze de 
Stampi, atunci cînd află despre trădarea acestuia. 

Lareze avu o încurcătură cu paşaportul şi Maddalena plecă 
în Italia mai devreme. De acolo se întoarse curînd şi anunţă că 
distrusese două poduri de peste Piave. Acţionînd potrivit indica- 
țiilor date de marele stat major italian, cu care Maddalena reuşise 
să pună la cale prinderea agenţilor însărcinaţi cu distrugerile, 
ziarele italiene au confirmat ştirea aceasta. Pentru a slăbi pru- 
denţa lui Lareze, Maddalena iăcu aprecieri foarte dispreţuitoare 
cu privire la paza italiană. Se pare că Maddalena a fost un spion 
dublu, care a ştiut să ne înșele cu dibăcie. La începutul lunii mai, 
Lareze şi Maddalena plecară în Italia. Ca de obicei, Lareze 
făcu mai întîi o pregătire minuțioasă. Dar tocmai cînd era gata 
să arunce mina în apă, a lost arestat şi predat tribunalului mi- 
litar din Ancona. Soarta sa au împărtăşit-o atît genovezul Dante 
Pegazzano, cît şi triestinul Renato Gatti, pentru vina de a fi 
participat la distrugerea uzinei de dinamită din Cenjio şi la 
incendierea portului Genua. In același timp, a fost judecat Giu- 
seppe Numon, împotriva căruia nu existau nici un fel de probe. 
Cu un calm uimitor, Lareze declară colonelului De Cezare, pre- 
şedintele tribunalului militar : 

— Dumneavoastră o să mă condamnaţi la moarie şi măsura 
luată n-o pot considera decît justă. Pentru mine însă, lucrul a- 
cesta n-are nici o importanţă. 

Cu acest prilej, procurorul Maiorano a făcut o apreciere nu 
prea măgulitoare la adresa contraspionajului italian: 

„In Italia trebuie remarcate două perioade în lupta împo- 
triva spionajului. La începutul războiului, pe tot litoralul adria- 
tic s-a înregistrat un val de denunțuri şi suspiciuni în masă. 
Au fost urmăriți mai ales preoţii și călugării. Era suficient să se 
aprindă lumina într-o mănăstire, pentru ca această lumină să 
fie considerată drept semnalizare făcută inamicului. Au fost in- 
tentate o serie întreagă de procese împotriva călugărilor, însă 
toate s-au terminat cu recunoașterea deplinei lor nevinovăţii. 
După această perioadă, în care neîncrederea mergea pînă la 
absurd, am căzut în cealaltă extremă. Numai datorită unei în- 
întîmplări fericite (mai bine zis lui Maddalena — N. A.) autori- 
tăţile noastre au pus mîna pe o rețea organizată de spionaj“. 

Lareze a fost împușcat ; ceilalți acuzați au fost condamnaţi 
la muncă silnică pe viață. Gazetele italiene, care au acordat un 
spaţiu larg acestui proces senzaţional, n-au putut nega calmul 
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erole dovedit de Lareze pînă în ultimul minut al vieţii sale. AU 
nele folosite de el au fost denumite de italieni „O minune : e 
micii“, deşi e de la sine înțeles că ei au folosit sia pona a 
reproşa Austriei măsurile barbare de atac asupra uzinelor. 
Oricum, datorită imprudenței serviciului nostru de Tor 
în persoana lui Lareze noi am pierdut pe unul dintre colabor 


torii cei mai capabili. 


CAPITOLUL XXV 


A cincea bătălie de pe Isonzo din martie 1916 


La 13 martie 1916 a început mult aşteptata vanie de pe 
Isonzo, cea de a cincea. Ofensiva noastră UO oana e ai 
amînată. Contasem pe o iarnă dulce, pierzînd din ve e ap 5 
că, într-o astfel de iarnă, în Tirol ninge puțin și, de o re A 
sfîrsitul iernii. Intr-adevăr, munţii neospitalieri peste care A Me 
ia să înainteze armatele a 3-a şi a Il-a s-au dovedit de netre 
cut pînă la mijlocul lunii mai. ANEI 

fa se face că ambele armate au stat lau spre 
aproape două luni de zile. Tot aici, împreună a ri a 
lase și staiul major al frontului de sud-vest. Toa e ace a 
puteau fi ascunse populaţiei. Adînc în interiorul țării Cu 
witabil să fie observate eşaloanele ce se îndreptau spre si z 
afară de aceasta, cu tot cordonul de baraj de la aae i 
ner, din Tirolul de Sud erau evacuaţi zilnic bolnavi care o 
iau săřelitereze locurile din spitale pentru prenitan Tar 
pe care-i aşteptam. Datorită acestui fapt, s-au ia R 
despre o viitoare mare ofensivă. Pînă şi ziua de aprilie, 
inițial pentru începerea oicnsivel, era cunoscută. y i 

Cu toate cele arătate mai sus, spionajul prin agenți al ita- 
lienilor n-a furnizat comandamentului său datele AEGI 
aceasta nu vorbeşte deloc în favoarea lui. După afirmațiile fă- 
cute de Cadorna, el a primit primele informații depre POR 
trarea trupelor la Trentino abia la 22 martie. Totuşi a ai 
credea în posibilitatea unei ofensive cu forțe mari, as zi. i. 

E posibil ca scepticismul său să se fi bazat în parte pe aptu si 
în decursul unei lungi perioade de timp, în sectorul acesta nu s 
petrecuse nimic. De altfel aceasta a indus în eroare și opinia 
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publică din Austro-Ungaria. In rîndurile populației exista pă- 
rerea că, datorită trădării ofițerilor, comandamentul a hotărît 
să-şi schimbe planul și să efectueze o regrupare de lungă durată. 
Comandamentul a fost nevoit să ia măsuri hotărîtoare împotriva 
răspîndirii zvonurilor, la care participau înşişi ofițerii, aplicînd 
pedepse aspre flecarilor. 

Cadorna a fost indus în eroare şi de faptul că incursiu- 
nile întreprinse de italieni la Riva şi Sugana, în scop de cerce- 
tare, descoperiseră doar unitățile care se aflau acolo de multă 
vreme. Totuşi italienii au adus unele unități de-ale lor pe fron- 
tul din Isonzo, ataşîndu-le armatei | împotriva căreia era în- 
dreptată lovitura noastră principală. Şi pe frontul Tirol au sosit 
brigăzi independente, alcătuite din regimente nou formate. 

După spusele generalului Capello, primele informații con- 
crete cu privire la ofensiva în curs de pregătire au fost date de 
prizonieri la începutul lunii aprilie. La sfîrşitul acestei luni, 
unul dintre dezertori, care se dăduse drept inginer, comunică 
date precise cu privire la dispozitivul trupelor, subliniind că 
pregătirea în vederea ofensivei are o amploare mult mai mare 
decît aceea de anul trecut împotriva Serbiei. Dată fiind impor- 
tanța informaţiilor, dezertorul a fost trimis la marele cartier ge- 
neral italian, unde a fost interogat temeinic de către secția de 
spionaj. Totuși, dat fiind că el le-a făcut italienilor impresia 
unui aventurier, nu i s-a dat crezare, deşi comunicarea sa se 
potrivea cu alte informaţii. 

In concluzie, italienii au fost cu totul surprinşi de ofensivă. 
Armata austriacă trebuia să treacă, în afară de puternicele for- 
tificaţii de campanie, și peste fortificaţii permanente. Spionajul 
nostru din timp de pace poseda informaţii precise despre ele. Da- 
torită acestui fapt, artileria de calibru mare a putut fi folosită 
împotriva lor în mod corespunzător. De altfel, munca minuțioasă 
a observatorilor noștri, care pe atunci n-aveau încă suficientă 
idee despre forța de distrugere a artileriei de mare calibru, s-a 
dovedit inutilă. Lucrările de apărare au fost distruse cu aceeaşi 
ușurință de forța tunurilor grele, atît de la distanţe mici, cît şi de 
la distanțe mari. 

Curînd am stabilit că italienii aduc întăriri pe calea ferata, 
cu automobilele şi pe jos. In noaptea de 19 spre 20 mai, staţia 
noastră de radio din Bozen interceptă o radiogramă cifrată, con- 
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(inind ordinul inamicului cu privire la o mare contraoiensivă cu 
ajutorul rezervelor aduse. In ziua de 20 mai, către orele trei, 
descifrarea a fost complet terminată. După o ora, dispoziţiile 
cu privire la lichidarea contraloviturii inamicului erau date. SĂ 

In aceeaşi zi, serviciul nostru radio amenajă noi staţii de 
radio în raionul Padua. Tot atunci, italienii au schimbat cifrul 
si indicativele. Staţia de radio a statului major al noii armate 
a 5-a, descoperită la 5 iunie în același raion, a confirmat pre- 
supunerile noastre despre contraofensiva cu forțe mari pe a o 
pregăteau italienii. La 8 iunie, cînd la armata | a fost F e 
pe neaşteptate un cifru nou, a cărui cheie, din momentu acela, 
a început să fie schimbată în fiecare zi, ipoteza aceasta s-a trans- 
format în certitudine. In plus aviatorii italieni au început şi ei 
să folosească un cifru deosebit. Aceasta a îngreunat activitatea 
descifratorilor noştri, fără să-i încurce însă. A 

Tot atît de strălucit au lucrat în acele zile şi celelalte mij- 
loace de spionaj. In momentul de faţă, cînd din lucrările lui 
Cadorna şi Tosti avem date precise cu privire la efective, putem 
vedea că atunci, în haosul luptei, cînd rezervele curgeau necon- 
tenit, ca un torent, lucrul bine organizat al tuturor mijloacelor 
de spionaj a oferit. în fiecare fază a operației, asemenea infor- 
maţii despre efectivul forțelor inamice aflate în fața noastră, în- 
cît acestea corespundeau întocmai cu realitatea, diferind în to- 
tal doar cu 1-2 batalioane. Intr-un mod asemănător am stabi- 
lit şi din ce era formată noua armată a 5-a: din corpurile 8, 22 
și 26 armată. } W. 

Intre timp, pe frontul rusesc se pusese capăt ofensivei noa- 
stre victorioase. Am fost puşi în fața situației de a transporta în 
grabă “întăriri pe frontul rusesc, exact în momentul în care 
superioritatea forțelor italienilor pe frontul din Tirol are 
peste măsură. Am fost nevoiți să păräsim o parte din i 
cucerit, pentru a respinge atacul inamicului de pe un aliniamen 
mai scurt şi mai favorabil. In felul acesta, după ce începuse 
efectiv, operaţia amplu concepută s-a răsuflat fără a da rezultate 
serioase. ASA 

Operalla începută de germani la 6 februarie 1916, lîngă 

Verdun, ar fi putut duce la succes dacă serviciul de spionaj n-ar 
fi dat faliment în noaptea în care acţiunea de rupere deschisese 
într-adevăr o breşă. După aceasta, operaţia de la Verdun s-a 
transformat într-o luptă  sîngeroasă, de lungă durată, a cărei 
„ădărnicie devenise evidentă încă în vremea aceea. 
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CAPITOLUL XXVI 


Catastroiala vară a anului 1916 


Din aprilie 1916 au început să sosească comunicări repetate 
despre o ofensivä proiectată de ruși în Bucovina și Galiţia. Pe 
la mijlocul lunii au apărut foarte mulți transfugi care confirmau 
informaţiile cu privire la viitoarea oiensivă. La 13 mai, spionajul 
prin agenţi informă comandamentul armatei a 4-a că şi pe fron- 
tul ei, în sectorul Karpilovka-Korito, trebuie aşteptată o ofen- 
sivă a corpurilor 8 şi 11 de armată ruseşti. Ca urmare, armatei 
a 4-a i-a fost subordonată divizia a 13-a Landwehr. La 20 mai, 
atașatul militar la Bucureşti ne avertiză asupra aceluiaşi lucru. 
Generalul Averescu declarase într-un cerc de prieteni că, potri- 
vit comunicării transmise de ataşatul militar romîn la Peters- 
burg, „rușii vor începe curînd o mare ofensivă, care trebuie să 
arate că zadarnic germanii îi consideră incapabili de ofensivă“. 
Intre timp, se pregătise în vederea atacului şi armata a 7-a au- 
striacă, deşi împotriva a aproximativ 7 divizii rusești ea avea 
doar 6 divizii dispuse la sud de Nistru. 

Spionajul nostru prin agenţi ne iniormă asupra grupării 
forțelor inamicului pe frontul rusesc. Informaţiile primite cores- 
pundeau întru totul realităţii, mai ales în părțile ce interesau 
trupele austro-ungare. 

De altfel lucrul acesta l-au confirmat ulterior însăşi lucrările 
autorilor ruși (Litvinov, Zaioncikovski, Klembovski, Vasiliev şi 
Cerkasov). Fuseseră observate mici deplasări de trupe în scopul 
pregătirii ofensivei, lără a fi însă identificată sosirea de noi mari 
unităţi, în vederea constituirii unei puternice grupări de izbire. 
Aceasta se explică prin faptul că generalul Brusilov, noul co- 
mandant al frontului de sud-vest, intenţiona să atace pe întreaga 
lungime a frontului, cu toate forțele existente. Către sfîrșitul lu- 
nii, n-a mai rămas nici un fel de îndoială în privinţa intențiilor 
ofensive ale inamicului pe frontul Oltka-Tarnopol şi la sud de 
Nistru. Inceperea atacului era așteptată din oră în oră. 

Deci și în această privinţă, serviciul de spionaj şi-a făcut în 
întregime datoria. De astă dată merită laude şi serviciul rusesc 
de spionaj. Armata a 9-a rusă, servindu-se de intelectualii trans- 
fugi și îndeosebi de Duşan lovanovici, cadet în Landsturm, 
identificase la perfecţie sistemul nostru de fortificații. Excelent 
era informată și armata a 7-a, după cum a reieşit dintr-un ra- 
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port capturat care fusese expediat de şeful de stat major, gene- 
rulul Golovin. Ea conta îndeosebi pe „fermitatea mai redusă a 
diviziei a 36-a de infanterie, alcătuită îndeosebi din slavi“. 

Comandamentul nostru aştepta ofensiva cu destul optimism. 
In lunga perioadă de acalmie, poziţiile fuseseră puternic întărite; 
aceasta trebuia să compenseze scoaterea celor mai bune unități 
şi trimiterea lor pe frontul tirolez. Şi artileria grea fusese scoasă 
de pe frontul rusesc, însă parte din ea era deja în curs de îna- 
poiere. In plus, comandamentul suprem subaprecie la început 
însemnătatea rupturii de la Olika, socotind ruptura de la Sapa- 
nov (în apropiere de Kremeneţ) mult mai primejdioasă. Intr-acolo 
au şi fost îndreptate rezervele. Cu totul pe neaşteptate, ofensiva 
începută de Brusilov la 4 iunie a fost încununată de un mare 
succes la sud de Nistru. Armata noastră de nord a suferit o se- 
rioasă înirîngere, fiind nevoită să cedeze inamicului o însem- 
nată parte din teritoriul cucerit. 

Din fericire, mai departe, spre nord, rușii n-au înregistrat 
un succes asemănător, deși marele cartier general conta tocmai 
acolo pe un rezultat hotărîtor. Vinovat de aceasta a fost consi- 
derat generalul Ewert care, din pricină că avea nume german, a 
fost învinuit chiar de trădare. 

Pentru a se consolida succesul neașteptat al ofensivei între- 
prinse de Brusilov, trebuiau aduse trupe din alte sectoare. „Dar 
aceasta cerea timp. Intre timp, Puterile Centrale reușiseră să 
aducă în grabă întăriri, care însă n-au putut fi folosite după un 
plan, deoarece a fost nevoie să se astupe cu ele cînd o ruptură, 
cînd alta. 

In timpul războiului acesta de manevră, staţiile ruseşti de 
radio au devenit din nou foarte vorbăreţe. Descilram în fiecare 
zi pînă la 70 de radiograme conținînd ordine de operații, comu- 
nicate despre deplasările șefilor ş.a.m.d. Noile reguli pentru 
emisiunile radio şi noul cifru, introduse la 16 iunie, au stîrnit 
nemulțumirea statelor majore ruseşti, din pricină că erau com- 
plicate. Datorită acestui fapt, o serie de state majore continuau 
să folosească vechiul cifru și vechile reguli, ceea ce ne-a înles- 
nit, într-o uriaşă măsură, descoperirea noului cifru. Statul ma- 
jor al grupării de gardă, inclusă în cadrul armatei a 8-a, anunţă 
printr-o radiogramă necifrată cheia noului cifru. Anunţul a fost 
urmat de o explozie de indignare. In consecință a fost introdus 
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un cifru nou. Totuși, spre satisfacția noastră, s-a comunicat, cu 
ajutorul vechiului cifru, că nu e necesară o a doua recifrare. 

Şi agentura lucra cu succes. In iunie, cu titlu de experienţă, 
am trimis o serie de agenţi în spatele frontului rusesc. Pentru 
a ne transmite informaţiile, ei foloseau cărțile poştale ale prizo- 
nierilor noştri din Rusia, notate cu semne convenţionale spe- 
ciale. Cărţile poştale erau trimise în patrie prin poşta prizonie- 
rilor. Pentru asigurarea conspirativităţii, agenţii se serveau 
de un cod, a cărui cheie fusese întocmită în formă de calendar 
de buzunar, putînd fi bine ascuns. In felul acesta, am primit 
deseori și la timp informații despre transporturi şi despre întă- 
ririle trimise pe front. Alți agenţi lucrau prin Suedia, ca şi pînă 
atunci, și se foloseau de adrese convenţionale. Parte din munca 
colonelului Straub, ataşat militar care nu cunoștea limba rusă, 
a fost preluată de căpitanul Alois Pavel, detaşat pe lîngă el. Cu- 
rînd, acesta a luat locul lui Straub, în urma insistențelor sale 
stăruitoare de a fi mutat într-o funcție de front. 


După procesul lui Kramari a fost satisfăcută şi  năzuinţa' 


«mea de a merge pe front, e drept pentru un termen scurt. La în- 


ceputul lunii iulie mi s-a încredințat un post de comandă în 
sectorul Tonal, unde pe alocuri linia frontului trecea la o înăl- 
time de 3 400 de metri deasupra nivelului mării. Am reuşit să 
execut un atac prin surprindere asupra localității San-Barto- 
lomeo, pierzînd doar un singur om, care nu mînuise cu prudenţă 
grenada de mînă. Interogînd personal pe prizonieri, am aflat 
care era situaţia la inamic, situaţie pe care noi n-o mai CUNOŞ- 
team de multă vreme. 

Dar, în vreme ce eu eram distins aici cu un ordin pentru merite 
în luptă, serviciul nostru de spionaj a suferit un mare eşec. Incă 
de pe la mijlocul lunii iulie, atașatul militar la Berna comuni- 
case în repetate rînduri că se fac transporturi de trupe de pe 
frontul tirolez pe cel din Isonzo. Serviciul nostru de spionaj 
nici nu bănuia proporţiile reale ale acestor transporturi, care 
atinseseră în fapt cifra de 300 000 de oameni, 57 000 de cai şi 
9 800 de căruțe. In perioada aceea, se acordase prea multă aten- 
ție frontului rus. Armata italiană fu ajutată şi de faptul că !a 
31 iulie 1916 doi italieni din Zar, locotenentul Simon Tolia și 
cadetul Iacobo Salvi, precum și cehul Rudolf Cearec şi doi sol- 
daţi din regimentul 23 Landwehr trecuseră de partea inamicului 
și se prezentaseră la statul major al corpului 6 armată italian. 
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Depoziţiile acestor iransiugi au fost atît de precise, încît ele 
nu fost comunicate pe larg trupelor inamice înaintea ofensivei. 
Nol am aflat aceasta ulterior, din documentele găsite asupra 
unui ofițer prizonier. 

Nu încape îndoială că trădarea aceasta l-a ajutat foarte 
mult pe generalul Cadorna în cucerirea orașului Goriţa, în 
cursul celei de a 6-a bătălii de pe Isonzo, începută la 6 august. 
Important e că generalul Cadorna socotise acest oraș, a cărei 
apărare fusese organizată în pripă, ca foarte puternic fortificat. 
Aprecierea aceasta a constituit una dintre marile greşeli să- 
virşite de serviciul italian de spionaj. Şi mai rău a fost că 
generalul Cadorna n-a ştiut nimic despre existența celei de a 
doua linii de apărare construită dincolo de Goriţa, în faţa căreia 
infanteria, cavaleria şi bicicliştii italieni au fost nevoiţi să-și 
oprească înaintarea. In cadrul situaţiei generale, succesul ita- 
lienilor n-a avut o însemnătate prea mare, însă prin căderea loca- 
lităţii Goriţa, pentru care se purtaseră lupte îndelungate, pres- 
tigiul italienilor crescu. 

Serviciul nostru de spionaj suferi o grea pierdere: maiorul 
von Aphan, din marele stat major, care a iuat parte la lupta de 
lingă Podgora, în calitate de comandant de batalion, fără ştirea 
biroului de spionaj al marelui cartier general, a căzut prizonier. 
Dată fiind înrăutățirea sănătății lui în prizonierat, s-a făcut 
propunerea de a-l schimba contra unuia dintre ofiţerii italieni. 
Totuşi, inamicul, care-l cunoştea pe von Aphan ca excelent spion, 
n-a vrut să-l lase multă vreme din ghiarele sale. Aceasta ne-a 
arătat că ofiţerii din serviciul de spionaj nu trebuie trimişi ni- 
ciodată pe front împotriva acelui inamic de a cărui cercetare 
s-au ocupat. In caz contrar, aceștia riscă să fie daţi în judecată 
pentru complicitate la spionaj. 

In urma irsuccesului suferit pe frontul rusesc şi a pier- 
derii localităţii Goriţa, a fost nevoie ca frontul austro-ungar 
împotriva Rusiei să fie întărit în cea mai mare parte cu trupe 
germane. De aceea, cu începere de la 2 august 1916, cea mai 
mare parte a frontului a fost subordonată comandamentului ger- 
man. Noua conducere înclina spre reorganizări. „Ludendori in- 
tenționează să reorganizeze totul, inclusiv ultima coloană au- 
striacă de transport“ — se spunea la Teşchen. Doar serviciul de 
spionaj prin agenţi a rămas neschimbat. Germanii cereau chiar 
ca serviciul nostru de spionaj, care lucra excelent, să continue 
să-i deservească. 
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CAPITOLUL XXVII 


Intrarea Romîniei în război 


In perioada războiului trecut, spionajul prin agenți îndrep- 

tat împotriva Romîniei, condus din partea biroului de spionaj 
de către căpitanul Cibur, a acționat cu succes. Incepînd din 
anul 1916, la Bucureşti luă ființă o rezidenţă cu birouri la lasi 
şi Galaţi şi cu ofițeri cercetaşi dispuşi în lungul Prutului şi în 
partea de nord a Romîniei. Agenţii mențineau o strînsă legă- 
tură cu serviciile bulgar şi german de spionaj. Datorită acestui 
fapt, n-au scăpat atenţiei noastre importul de armament şi trans- 
porturile de trupe executate în timpul primăverii spre frontiere 
întărirea infanteriei prin formarea batalioanelor 4 și prin orga- 
nizarea batalioanelor de rezervă, precum și întărirea artileriei 
prin folosirea tunurilor de cetate cu tragere repede. 
In februarie 1916, ataşatul militar rus în Romiînia, colone- 
iul Semenov, a fost înlocuit cu colonelul Tatarinov, fost atașat 
militar la Sofia. Jucînd rolul unui Don Juan cartofor şi chefliu, 
pe care nu-l interesează problemele militare, Tatarinov izbuti, 
cu totul pe neobservate, să se înțeleagă cu rominii asupra con- 
dițiilor intrării lor în acţiune de partea Antantei. Totuși, dato- 
rită sursei sigure de care dispuneam, am fost curînd informaţi 
despre aceste tratative. 

Mișcarea pentru formarea Rominiei mari se înviorase din 
nou, încă din 1915, graţie „Uniunii federative“ și „Gărzii pentru 
paza demnităţii naționale“ înființate de fostul ministru de răz- 
boi Filipescu şi de democratul Tache lonescu, partizan al inter- 
venţiei în război. In felul acesta, guvernul romîn dispunea de un 
mijloc capabil să stîrnească în rîndurile populaţiei, la momentul 
necesar, entuziasmul războinic. 


Totuși, primului ministru Brătianu nu i-a fost ușor să ia 
o hotărîre. Romiînia urma să ducă războiul pe două fronturi: 
împotriva Austro-Ungariei și împotriva Bulgariei. Planurile ei 
de cucerire erau îndreptate împotriva monarhiei habsburgice. 
Deci, tot aici trebuia să-şi îndrepte şi forțele principale. Antanta 
se interesa însă mai mult de Bulgaria, căutînd să ușureze ofen- 
siva armatei de la Salonic. 


In afară de aceasta, Brătianu nu putea să nu ţină seama că 
Bulgaria avea un dinte împotriva Romîniei încă din războiul 
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din 1913 şi că ea se va strădui să folosească prilejul pentru a-şi 
lua înapoi regiunile smulse atunci. 

Către sfîrșitul anului 1916, comandamentul suprem primi 
dintr-o sursă specială informaţii care arătau că, după succesul 
obținut de Brusilov, Antanta începuse să insiste pentru adera- 
rea Romîniei. Diplomaţia Antantei lăsa să se înțeleagă că mo- 
mentul acesta sosise: „Acum ori niciodată!“ Brătianu însuși nă- 
dăjduia într-un sfîrşit apropiat al războiului şi se temea să nu 
intîrzie la împărţirea prăzii. Totuşi Rusia nu era entuziasmată 
de perspectiva aderării Romîniei, contînd, în urma victoriilor ob- 
ținute, să facă faţă fără ajutorul ei. Numai după ce pe frontul 
rusesc s-a stabilit un echilibru de forţe şi elanul ofensiv al ru- 
şilor s-a epuizat vădit, Rusia a început să aibă o atitudine mai 
prietenoasă față de alăturarea Romîniei. Dar, după cum ieşi cu- 
rînd la iveală, şovăielile acestea ale ruşilor s-au dovedit fatale 
pentru ei. Momentul favorabil trecuse. 

La începutul lunii iulie, primul ministru — tot el era şi mi- 
nistru de război — inspectă raioanele fortificate din lungul fron- 
tierei cu Transilvania. Lucrul acesta n-a rămas neobservat de 
serviciul nostru de spionaj. Pe la mijlocul lunii, secţia noastră 
de spionaj din Brașov ne anunţă că, începînd de la 2 august, au 
fost suspendate toate concediile. Era de așteptat o mobilizare ge- 
nerală, în scopul unui atac prin surprindere. La 17 iulie, ştirea a 
fost confirmată de un ofițer romîn aflat în solda noastră. După 
spusele sale, ofensiva trebuia să înceapă în jurul datei de 27 au- 
gust. In consecință, comandamentul suprem hotărî să transporte 
în Transilvania o divizie de infanterie şi una de cavalerie. 

La 24 iulie am fost înştiințaţi că Romînia nu va intra în ac- 
țiune mai devreme de | august; nu se ştia însă după care stil 
— vechi sau nou. Totuşi, patru zile mai tîrziu, contele Cernin, 
ambasadorul austriac, ne telegrafie din Bucureşti că chestiunea 
războiului sau a păcii va fi hotărîtă doar la 21 august. Germania 
nu dădea prea multă crezare tuturor acestor comunicări şi nu- 
mai în urma insistențelor comandamentului nostru suprem avu 
loc la Pless, la 29 iulie, o consfătuire a șefilor ambelor mari state 
majore, împreună cu un reprezentant al Bulgariei, în vederea 
elaborării planului de operații în cazul unui război cu Romînia. 
Potrivit înţelegerii dintre Makensen şi marele stat major bulgar, 
conducerea generală a serviciului de spionaj pe frontul romîn a 
fost încredinţată atașatului nostru militar la Sofia, iar în Transil- 
vania — secției de spionaj de la Braşov. 


162 


La 2 august 1916, ataşatul nostru militar la Bucureşti ne 
telegrafie că Brătianu declarase contelui Cernin că intenționează 
să păstreze neutralitatea. Şeful secţiei operaţii a marelui nostru 
cartier general, mai bine informat de serviciul nostru de spionaj, 
nu s-a putut abţine să nu noteze pe depeșă : „Paiaţă“. 

Numărul comunicărilor continua să crească. Dintr-o sursă 
specială am aflat că statele majore ale Antantei obiectaseră îm- 
potriva întrebuinţării pe frontul bulgar a diviziilor de rezervă şi 
a brigăzilor mixte, dotate cu artilerie slabă. Aceasta dădea te- 
mei să se presupună că principalele forțe ale Romîniei vor fi 
îndreptate împotriva Austro-Ungariei. La 13 august am aflat de 
sosirea la Bucureşti a ambasadorului francez în Rusia, pentru 
semnarea tratatului de alianţă şi pentru accelerarea intrării Ro- 
mîniei în acțiune. Pe la mijlocul lunii august, colonelul Rodeanu, 
care se ocupa de achiziționarea de furnituri militare din străină- 
tate şi care, potrivit informațiilor primite dintr-o sursă specială, 
semnase la Paris o convenţie de război, se înapoie în Romiînia. 
El fu numit în funcţia de comandant de brigadă. 

Pe la mijlocul lunii august, comandamentul suprem dădu dis- 
poziţii pentru concentrarea armatei 1, înjghebată în grabă din 
diferite unităţi nou formate. Secţia ei de spionaj fusese organi- 
zată la începutul lunii august de către căpitanul Vield, la Cluj. 

Romînii au sărbătorit cu un fast neobișnuit ziua de 18 au- 


gust, ziua de naştere a împăratului Frantz Iosef. Cu aceasta ei 
puteau să zdruncine convingerea diplomaților, dar nu şi convin- 
gerea comandamentului nostru suprem, care ştia că în ajun fu- 
sese semnat acordul militar cu Antanta. Dar mascarada romîni- 
lor nu s-a oprit aici. La 27 august, la orele 4,25, comandamentul 
suprem primi o telegramă din partea ataşatului nostru militar : 
el anunţă că regele Ferdinand convocase pe neaşteptate consiliul 
de coroană. Apoi veni o telegramă de la contele Cernin, prin care 
sc anunţa că regele Ferdinand, cu prilejul unei audienţe, şi-a ex- 
primat nădejdea să menţină neutralitatea. In seara aceleiaşi zile, 
Brătianu confirmă aceasta, declarînd că el vrea, poate și va 
menţine neutralitatea, iar consiliul de coroană va dovedi juste- 
tea afirmației sale. Intre timp, lunga declaraţie de război fusese 
deja trimisă : la 27 august, la orele 20,45, ea a fost transmisă de 
ambasadorul romîn ministrului austro-ungar al afacerilor exter- 
ne. După un sfert de oră, trupele romîne au şi trecut frontiera 
Transilvaniei. 

Datorită excelentei informări a serviciului de spionaj, acțiu- 
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nea rominilor n-a constituit deloc o surpriză pentru comanda- 
mentul nostru suprem. Cauza pentru care am cedat, aproape 
fără luptă, o parte din ţară noului inamic a fost situaţia încor- 
dată de pe alte teatre de război, care nu permitea să se scoată 
intr-un timp scurt trupe de acolo. In afară de aceasta, capaci- 
latea de tranzit scăzută a căilor ferate transilvănene nu ne dă- 
dea posibilitatea să transportăm repede trupele la destinaţie. 

Cedarea teritoriului unguresc a stîrnit o puternică tulburare 
la Budapesta. Ailuxul de refugiați, pentru primirea cărora Un- 
garia era cu totul nepregătită, deoarece contele Tisză nu crezuse 
intr-o apropiată ofensivă a Romîniei și nu luase nici un fel de 
măsuri, a înrăutățit şi mai mult situația. Comportarea trupe- 
ior romîneşti în regiunile ocupate ne este dovedită de următorul 
ordin al brigăzii a 13-a de infanterie, ordin capturat de noi: 

„Chiar în satul Alfalu, unde trupele noastre se află în pre- 
zent, începe o parte de teritoriu populat aproape în- întregime de 
romîni. De aceea trebuie încetate cu desăvîrşire jafurile, pentru 
a dovedi cu adevărat că sîntem eliberatori ai fraţilor noştri 
asupriţi“. 

După ce frontierele au fost complet închise, serviciul nostru 
de spionaj a avut nevoie de o anumită perioadă de adaptare la 
noile condiţii. Consulatele şi rezidenţele noastre au fost nevoite 
să părăsească Romiînia, în timp ce organele rămase acolo pu- 
teau transmite informaţiile numai pe cale ocolită. Căpitanul Bol- 
descu fusese detașat din timp la Sofia, în vederea organizării 
spionajului radio, însă se înţelege că, pentru obținerea rezulta- 
telor necesare, era nevoie de timp. Datorită slăbiciunii unităţilor 
noastre de frontieră, numărul prizonierilor capturați era neîn- 
semnat. Punctele de spionaj situate în apropiere de îrontieră au 
fost nevoite să se evacueze în grabă. 

La sfîrşitul lunii iunie, eram dejabine informați asupra 
componenței armatei romîne. 


batalioane lescadroane 


la frontiera noastră 107 11 
împotriva Bulgariei 76 10 
în spate 105 67 


Total 
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Mai puțin precis eram informați asupra noilor formații : 
potrivit datelor noastre, ele märeau efectivul infanteriei pînă la 
350-360 batalioane, iar al cavaleriei — pînă la 112 escadroane. 
La aceasta trebuie adăugate formaţiile din urgenţa a trela, 
constînd din aproximativ 80 000 de baionete şi 35 de baterii; în 
plus existau șase regimente de artilerie grea cu 126 de tunuri. 

Din informaţiile primite de la agenţi reieşea că efectivul to- 
tal al armatei romîne consta, încă înainte de începerea războiu- 
lui, din 345 de batalioane, 136 de escadroane şi 332 de baterii. 
In fapt, după datele lui Chiriţescu, fuseseră formate 377 de ba- 
talioane. Noi știam despre formarea a 16 divizii, dar, avînd in- 
formaţii şi despre organizarea altor divizii, ajunsesem la con- 
cluzia că în cadrul armatei romîne existau înptotal circa 20 de 
divizii. In realitate au fost 23, însă 6 dintre ele nu erau pregă- 
tite pentru a intra în acţiune. 

Din fericire pentru noi, romînii se amăgeau cu speranţa că, 
la fel ca în 1913, pentru ca să exercite o influență hotărîtoare 
asupra deznodămîntului războiului va fi de ajuns să execute un 
marş fără lupte serioase. De cerinţele situaţiei de război se pre- 
ocupau foarte puţin pe atunci. E drept că, aşa cum am aflat mai 
tîrziu din documentele găsite la locuinţa din Buzău a generalu- 
lui larca, nu se simţea lipsa criticii. Documentele înfățișau tab- 
loul foarte puţin atrăgător al disputei dintre larca şi generalul 
Averescu, dispută izbucnită în legătură cu atacurile lui Iarca îm- 
potriva comandamentului romîn. Un oarecare locotenent, pe nu- 
me Corvin Petrescu, scrisese un pamflet jignitor la adresa a- 
cestor atacuri. Ulterior însă, tentat de bani, acesta începu să 
bată în retragere şi să afirme că autorul pamfletului era Ave- 
rescu. Dorind să stoarcă şi mai mulţi bani, Petrescu declară că 
se află în posesia unei broşuri a lui Averescu, în care acesta 
ponegreşte familia Brătianu. Contînd să dea o lovitură de moarte 
generalului Averescu pe care-l ura, fratele lui Iarca cumpară bro- 
sura. Totuşi, Averescu a rămas în graţii, primind comanda ar- 
matei. De altiel, generalul acesta n-a avut parte de succese 
în luptă. } 

Planul de război al Romîniei avea la bază tendința de a cu- 
ceri cît mai mult teritoriu, pentru ca la încheierea păcii să ceară 
anexarea acestuia la Romînia. Lanţul muntos înalt al Carpaţilor 
transilvăneni obliga pe romîni să înainteze în coloane izolate, 
lipsite de legătură în timpul luptei. De aceea, e firesc ca coman- 


damentul romîn să se fi temut de ieşirea pe platou, pentru a nu 
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intimpina un atac al unor, forțe inamice superioare. El voia să 
acţioneze cu maximum de prudenţă, deşi aceasta nu se citiva 
ëu concepţiile oficiale asupra viitoarei ofensive proaspeti vili, 
Inaintarea vijelioasă a romînilor, simultan prin toate trecă- 
torile lanțului muntos, a luat repede sfîrşit După datele 
existente, austriecii aveau 40 de batalioane. cuprinzînd în total 
aproximativ 34 000 de baionete şi 23 de baterii ; forţele r 1 
neşti numaran ied 172 de batalioane, cu efectiv de rabol in 
"azi eE E numărul batalioanelor romîneşti 
ca pina la 200. La frontiera bulgară şi în Dobrogea fu- 
sesera concentrate armata a 3-a şi trupe ruseşti precum și „Di 
vizia sîrbă de voluntari“ formată în Rusia. ` da: 
Nelăsîndu-se ademenită cu Macedonia, care-i fusese oferită 
ȘI Cu înapoierea regiunilor luate cu trei ani în urmă, la 1 sept 
pie pile a declară război Romîniei. Incă la 3 aa 
e. a n oa w A v > . INA y 
brogea. Acțiunea aceasta La uit pe somn ane, invadară Do- 
ii în transporturile lor. Ca urmare a petru bac ah se teni 
ia e romînă a început să-şi încetinească ritmul. flate 
pap la armata noastră 1 începuseră să sosească treptat efec- 
A Pori A ce în partea de sud a Transilvaniei se concen- 
informații n hp dă di tia ep se) ea 
inamicului. Au fost luaţi prizonieri peint? ie gag ala, 
perior din armata romînă. Treptat, ainu d  ă pă pr. te 
care e în Transilvania, a început să se clarifice ici 
Ta: ai deo cl mie radiogramelor romîneşti întîmpi- 
pe de A a UF curînd munca depusă s-a dovedit a fi 
operații; prin radio Datorita acesha fa e m a ela 
complet al situaţiei pe frontul fungi i “Bi Pai qÈ ca, 
ceptat de asemenea ordinul de operaţii A Ane ja: a pa 
| ; i or ; ire la co ofen- 
Te armaa din Dobrogea, întărită H trupe aie 
er i adela întreprindă la 14 septembrie. Incă la 16 septem- 
în A spionaj a putut transmite statului major al arma- 
dın Cluj primele radiograme descifrate referitoare | 

pele romîne din Transilvania. idila 
eta a Pipe adio veniseră vremuri mai bune. La Sofia 
age pa Adi i a ru de spionaj radio, în frunte cu căpi- 
e ik dna ete Au or al acestuia fusese numit căpitanul Maro- 
» sare avea deja mari merite în munca de descifrare. Centrul 


106 


acesta primea nu numai  comunicările interceptate de staţiile 
bulgare de ascultare, dar şi de cele de pe frontul transilvănean, 
pînă la Sighetul Marmaţiei inclusiv. După desciirare ele erau 
transmise comandamentului suprem și grupării de armate a lui 
Makensen, care reunea armatele | şi a 9-a. Deşi romînii inter- 
ziceau cu stricteţe transmiterea radiogramelor necifrate, le folo- 
seau în schimb cu atîta imprudenţă pe cele cifrate, încît am fost 
nevoiți să dăm un descifrator la statul major al armatei 1, pentru 
descongestionarea Sofiei. 

După intrarea Romîniei în război, rușii au depus toate sfor- 
țările pentru ca prin ofensiva lor să contribuie la succesul scon- 
tat. Datorită ascultării organizate de grupa căpitanului Bol- 
descu, grupă care mai tîrziu a primit denumirea de „Austro- 
Nord“ (grupa căpitanului Janscha începuse să fie denumită 
„Austro-Sud“), intenţiile ofensive ale ruşilor au fost întotdea- 
una descoperite la timp. După terminarea concentrării armatei 
a 9-a, cînd soarta şi-a spus sentința pentru Romînia, ruşii au fost 
nevoiţi să suporte pierderi sîngeroase pentru a uşura soarta alia- 
tului lor. Lovitura lor din Rahova, peste Dunăre, întreprinsă la 
6 octombrie, pentru asigurarea libertăţii operative cel puţin pe 
frontul bulgar, s-a soldat cu un eşec. Cu acest prilej, flotila 
noastră de Dunăre a jucat un rol strălucit. 

Către mijlocul lunii octombrie 1916. Transilvania a fost a- 
proape complet curățată de inamic. In fața serviciului de spio- 
naj s-au pus următoarele sarcini: de a identifica compunerea 
trupelor romînești, care continuau să menţină diferite trecători, 
şi de a stabili ce forțe rusești fuseseră aruncate pentru întărirea 
flancurilor de sud. şi de nord ale armatei romîne. Cea de a doua 
sarcină nu constituia o greutate pentru spionajul nostru radio, 
care identificase deseori, şi asta cu o lună întreagă înainte ca 
marea unitate respectivă să fi sosit pe frontul romîn, scoaterea 
de trupe de pe fronturile ruseşti de nord şi de vest. In afară de 
aceasta, agentura urmărea continuu transporturile de trupe de-a 
lungul întregului front — de la Riga pînă la Marea Neagră. E 
drept că informaţiile acestea trebuiau privite cu multă prudență. 
Zvonurile erau deseori exagerate, iar încetineala în transporturi 
ducea la concluzii greşite. 

„In Romînia“ devenise o expresie curentă la ruși; ura şi 
disprețul față de slabul lor aliat se manifesta deschis în toate 
cercurile ruseşti. 

Mai greu era de stabilit compunerea trupelor romîne. Greu- 
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lițile erau provocate nu de schimbările cifrului, ci de dezordinea 
ce domnea în rîndurile trupelor romîne şi de formarea la întim- 
plare a noi regimente din batalioanele 4, cărora nu rareori li se 
dädeau numerele regimentelor desfiinţate între timp. In virtu- 
lea împrejurărilor, unele grupări erau reunite în brigăzi, iar 
acestea afectate la nimereală diviziilor. 

Ziua de 24 octombrie a provocat destulă spaimă descifra- 
lorilor noştri. Corpul 6 cavalerie rus pierduse ciirurile ministeru- 
lui de război și al legăturii radio. In consecinţă, armata din Do- 
brogea interzise transmiterea prin radio a ordinelor de operații. 
In afară de aceasta, intră în vigoare o nouă cifră de transpunere. 
Simultan își încetară emisiunile şi staţiile terestre de radio ale 
romiînilor ; continuau să mai funcționeze doar legătura radio 
dintre departamentul marinei și flotila de Dunăre şi cea a mare- 
lui cartier general cu armata din Dobrogea. La 6 noiembrie, 
grupul radio al armatei ruse de Dunăre a încetat să mai folo- 
sească „cifrul serviciului de transmisiuni nr. 14“, pe motiv că a- 
cesta devenise, chipurile, cunoscut inamicului. 

Intre timp, pregătirile în vederea ofensivei flancului de vest 
al armatei a 9-a germane în Valahia fuseseră terminate. La 10 
noiembrie a început vestita campanie victorioasă. La 25 noiem- 
brie, spre marea mirare a romînilor, armata de Dunăre a genera- 
lului Makensen, formată din unităţi austro-ungare, germane, 
bulgare şi turceşti a trecut Dunărea la Şiştov. Pentru a salva 
Bucureştiul, romînii au făcut o nouă încercare de ofensivă. Si- 
multan trebuiau să pornească la atac şi armatele ruseşti din Car- 
paţi, iar armata din Salonic să amenințe pe bulgari. In cele din 
urmă, radioul a devenit din nou flecar. In afară de aceasta, la 1 
decembrie fusese capturat un ofițer de stat major din divizia a 
8-a romînă, cu un ordin în care se vorbea despre viitoarea con- 
traofensivă. La 6 decembrie, după micile succese repurtate de 
romîni inițial, Bucureștiul a fost luat. Din cele 23 de divizii ro- 
mine rămăseseră doar 18, dintre care 14 reprezentau doar niște 
rămăşiţe jalnice. 

La 17 decembrie, emisiunile radio pe frontul rusesc de sud- 
vest şi pe frontul romîno-rus au fost din nou complet întrerupte, 
deoarece staţia de radio a diviziei 1 de cazaci din Ter fusese cap- 
turată. Legătura radio a început să se învioreze abia din ziua de 
21 decembrie. Cifrurile erau tot cele introduse la 14 decembrie, 
însă cu un alt procedeu de transpunere. Pe neașteptate am avut 
prilejul să dăm și peste radiograme ciirate franceze, apărute o 
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dată cu sosirea misiunii franceze, în frunte cu generalul Berthe- 
lot, pentru reorganizarea armatei romîne. , 

După lupte de ariergardă, ruşii şi romînii s-au retras din- 
colo de cursul inferior al Siretului și Prutului. Armata romînă 
pierduse 140 000 de oameni prizonieri și 60 000 de morţi și muti: 
laţi ; 180 000 de bolnavi şi răniţi se aflau în spitale. Pe front ră- 
măseseră doar 70 000 de baionete. Din 1 300 de tunuri fuseseră 
pierdute 520 ; aviația romînă dăduse faliment şi în locul ei tre- 
buiau să sosească 100 de avioane franceze. 

In perioada aceasta, cele mai bune surse de informaţii au 
fost prizonierii şi transfugii. Activitatea agenturii se potolise. 
Probabil mulţi agenţi căzuseră în mîinile inamicului, în timp ce 
alţii nu erau capabili să menţină legătura. | 

După cucerirea ţării, contraspionajul, deosebit de ocupat la 
începutul războiului cu prinderea şi internarea rominilor nesi- 
guri din punct de vedere poliiic, a fost nevoit să identifice pe 
trădătorii aflaţi în serviciul siguranţei romiîne și în serviciul ru- 
şilor. Imediat ce Bucureştiul a fost luat, s-a trimis un ofițer din 
serviciul de spionaj pentru a începe o intensă activitate de con- 
trolare a arhivelor rămase acolo. Oamenii politici filo-austrieci 


— Carp, Marghiloman și Maiorescu — rămăseseră în oraş. Cu 
toată atitudinea lor  prietenească, era necesar să fie supra- 
vegheați. 


In felul acesta, războiul cu Romînia s-a transformat doar în- 
tr-un episod trecător. Deşi o parte din trupele Puterilor Centrale 
fuseseră atrase pe noul front, obținusem aici prima noastră vic- 
torie hotărîtoare, după evenimentele nefavorabile din anul 1916. 
Pierderile grele suferite de Rusia, în atacurile întreprinse pentru 
sprijinirea romînilor, şi îndeosebi în timpul așa-numitei „bătălii 
de iarnă din Carpaţi“, înrăutățiseră considerabil situația opera- 
tivă a armatei ruse. 


CAPITOLUL XXVIII 


Trimiterea agenților prin ţările neutre 


Incepînd din luna noiembrie 1916, pe baza experienţei acu- 
mulate, trimiterea agenţilor prin țările neutre a fost concentrată 
în cîteva mîini. Doar secția de spionaj a grupării de armate a 
prințului Eugen și centrul de spionaj din Feldkirch mai aveau 
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dreptul să trimită agenţi prin Elveţia cu de la sine putere. Cele- 
lalte state majore superioare, cu toate că trebuiau să-şi recruteze 
singure agenţii, erau obligate să-i trimită la biroul de spionaj al 
statului major al comandamentului suprem cu o listă a misiuni- 
lor pe care voiau să le îndeplinească. Aici se efectua trimiterea 
mai departe, în urma înţelegerii cu ataşatul militar al țării 
respective. Se 
Independent de aceasta, organizaţiile de spionaj de jos tre- 
buiau să efectueze spionajul prin agenţi, în cadrul tactic, peste 
linia frontului, în mod de sine stătător. După informaţiile deți- 
nute de mine, acest fel de spionaj s-a practicat pe scară largă 
doar împotriva Albaniei și împotriva Rusiei în anul 1918. In timp 
de pace, la manevre şi aplicaţii, mijlocul acesta „de spionaj a- 
proape că nu era amintit. In afară de aceasta, pînă şi statele ma- 
jore ale marilor unităţi superioare priveau spionajul prin agenți 
cu neîncredere, atîta timp cît celelalte mijloace de spionaj asi- 
gurau suficiente informaţii. De obicei, după ce se primea or- 
dinul de ofensivă, a cărui îndeplinire era legată de clarificarea 
a o serie de probleme, imediat era trimis în spatele inamicului 
un agent ales la întîmplare. Şi dacă agentul trimis astfel, fie din 
motivul că nu era apt pentru această muncă, fie din lipsa unei 
pregătiri suficiente, nu furniza informațiile necesare, deseori, pe 
această bază, se trăgea o concluzie generală cu privire la inuti- 
litatea spionajului. | 
Romînii n-au fost capabili să înlesnească ofensiva armatei 
din Salonic, iar această armată, la rîndul ei, n-a putut uşura 
soarta romiînilor. Incă la sfîrşitul Innii ianuarie 1916, generalul 
Sarrail, dispunea de peste 200 000 de oameni şi 1000 tunuri, ca 
urmare a evacuării definitive a Dardanelelor și a sosirii întă- 
ririlor din Italia și a unităţilor din armata sîrbă, care răzbi- 
seră spre sud. In primăvară au sosit încă aproximativ 75 000 de 
sîrbi din Corfu, iar la 6 august — o divizie italiană. | 
Din cele comunicate de un ofițer dezertor din spionajul fran- 
cez reieșea că francezii cheltuiau mulți bani pentru spionajul prin 
agenți condus de maiorul Cornet şi Lucien, însă rezultatele nu 
erau mari. Numai dezertorii germani fugiți în martie ajutaseră 
spionajul francez să se pună pe picioare. ! ADA A 
După trimiterea trupelor noastre în Tirol, spionajul prin a- 
genţi împotriva Salonicului a trecut sub conducerea germanilor 
şi a bulgarilor. In timp de pace, bulgarii lucraseră cu mare suc- 
ces împotriva Serbiei. Un însemnat număr de ofițeri bulgari se 
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instalaseră în oraşele situate de-a lungul frontierei, sub masca 
de comercianţi şi funcţionari. Totuși, în timpul războiului s-a 
simțit lipsa unei juste organizări. De asemenea, nu exista do- 
rința de a aloca mijloace bănești suficiente. Cu toate acestea, 
pe lîngă statul major al fiecărei armate exista o secție de spio- 
naj prin agenţi. Comandamentul suprem îşi organizase o secţie 
de spionaj la Xanti, unde lucrsu atit locotenentul german Wal- 
ter Schmidt, cît și locotenentul ture Fuad. 

Contraspionajul era condus cu numele de către Gheor- 
ghiev, şeful poliției secrete, şi de către ajutorul său Roşneacov. 
In realitate însă, el era condus de rotmistrul german Griebel, iar 
pe teatrul de război de către Gartenstein, şeful poliţiei germane 
de campanie. 

In afară de agenţii germani, împotriva Salonicului au fost 
folosiţi şi soldați din divizia bulgaro-macedoneană, travestiţi. 

Pe teritoriul Albaniei, spionajul nostru, condus de secţia de 
spionaj a corpului 19 armată din Scutari, era nevoit să aibă 
de-a face mai ales cn greci și italieni. Din Xanti, observarea era 
executată de maiorul Pavlas, care cercetase amănunţit raionui 
Cavalla. Atașatul nostru militar la Atena primea informații ex- 
celente de la marele stat major grec. Printre aceste informatii 
erau chiar şi rapoarte ale comandamentului militan grec din Sa- 
lonic. Dar materialele atașatului nostru militar ne parveneau 
cu mare întîrziere. Spre norocul nostru, căpitanul Hoflener, vice- 
consul la Salonic, reuşi să scape de arestare și să se mute la 
Monastir, la statul major al armatei 1 bulgare. El organiză ne- 


întirziat spionajul prin agenţi, cutreierînd zona de frontieră din 
nord-vestul Greciei, despre care, înainte de aceasta, avusesem 
informaţii foarte sărace. Intre timp însă, toate drumurile din a- 
cest raion fuseseră închise din ordinul maiorului grec Liascas, 
recrutat pe semne de francezi. Un timp oarecare, Hoflener a fost 
nevoit să-și trimită agenţii prin Rezna-Corcea. Curînd, atașatul 
militar din Atena a obținut îndepărtarea acestui cîrmuitor ar- 
bitrar, după care Zlatovski, secretarul lui Hoflener, s-a mutat 
la Florina. Incepînd din februarie 1916, împotriva Valonei a 
lucrat centrul de spionaj din Elbazan de sub conducerea loco- 
tenentului-major Zitcovski, fost consul la Monastir. Ajutorul 
lui era locotenentul Swemere, care vorbea curent nouă limbi 
balcanice. In afară de aceasta. spionajul prin agenţi primea aju- 
tor din partea partizanilor albanezi din detașamentele baronu- 
lui Nopsch, al căpitanului Gesler și al căpitanului Gileardi. De 
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ulilei, în albanezi nu puteam avea prea mare încredere. Aşa, de 
pildă, în noiembrie 1916, detaşamentul de partizani al lui Ger- 
meni trecu în întregime de partea inamicului. In afară de a- 
ceasta, un agent italian, pe nume Hacchi Bei, aflat la Arghi- 
rocastro, unul dintre cei mai de frunte partizani ai lui Essad 
Pașa, intercepta agenţii și curierii noştri trimiși de von Horn- 
bostel, viceconsul la Ianina. y 
La începutul lunii martie 1916, francezii au ocupat calea Íe- 
rată Salonic — Florina, au luat prizonier pe Zlatovski şi au făcut 
joncțiune cu sîrbii la. Corcea. Drept urmare a fost organizat 
un nou punct de spionaj, la Pogradeţ (la sud de lacul Ohrida). 
Pretutindeni se vorbea că după concentrarea definitivă a 
sîrbilor va începe o ofensivă spre Monastir, pentru a cuceri cel 
puţin o mică parte din Serbia. Bulgarii au luat-o înaintea a- 
cestei intenţii, cucerind, la 18 august 1916, Florina şi pătrun- 
zînd în Frachio. Dar în acelaşi moment intrase în război Romi- 
nia şi mareșalul  Makensen trecuse cu întăririle pe frontul ro- 
mîn. Cu toate acestea, la Salonic rămăseseră suficiente forțe 
pentru menținerea pozițiilor, între timp bine amenajate. Mai 
mult, datorită munițiilor, armelor şi mijloacelor tehnice primite 
din Germania şi Austro-Ungaria, bulgarii erau mult mai puter- 
nici, din punct de vedere tehnic, decit la începutul războiului. 
Din păcate, intendenţa şi mijloacele noastre de transport lucrau 
mizerabil. La aceasta se mai adăuga tendinţa speculanților de 
a se îmbogăţi din îurniturile de război. 
Pe la mijlocul lunii septembrie 1916, armata din Salonic 
trecu la ofensivă, izgonind pe bulgari din Florina. In felul a- 
cesta se creă un pericol și pentru flancul de vest al corpului 19 
armătă austriac din Albania. Căpitanul Hollener primi sarcina 
de a extinde activitatea agenturii sale şi asupra Salonicului. 
Intre timp, Antanta manifesta o grijă intensă pentru asi- 
gurarea spatelui armatei din Salonic. Sub presiunea ei, înce- 
puse, încă în iulie, demobilizarea armatei greceşti. Toate trupele 
din Grecia nordică trebuiau să treacă în raionul Peloponez. Dar, 
în măsura posibilităţilor, lucrul acesta era amînat, deoarece gre- 
cilor le era teamă pentru Epir, mai ales că partea albaneză fu- 
sese deja ocupată de italieni. La Salonic apăru Venizelos, care, 
după răscoala din Creta și din alte insule greceşti, constituise un 
guvern provizoriu, punînd mîna pe tribunalele militare greceşti 
aflate acolo. El începu să formeze o armată pentru sprijinirea 
Antantei. Corpul 5 armată. aflat la Ianina, încerca să organizeze, 


172 


cu participarea organelor noastre de spionaj, scoaterea italieni- 
lor din Epirul de nord. După părerea crganelor noastre de spio- 
naj, două regimente erau suficiente pentru a veni în sprijinul de- 
taşamentelor de partizani organizate de marele stat major grec. 
Franţa şi Anglia n-aveau de gînd să ia măsuri active împotriva 
locuitorilor Epirului, care se răsculaseră contra Italiei. Din pă- 
cate, corpul 19 armată al nostru nu dispunea de cele două regi- 
mente necesare traducerii în viaţă a acestei aventuri. 

In a doua jumătate a lunii noiembrie 1916, reprezentanții 
diplomatici ai Puterilor Centrale şi ai aliaţilor acestora au fost 
nevoiţi să părăsească Atena, în urma cererii energice a Antantei. 

In acelaşi timp, generalul Sarrail hotărî să încerce din nou 
să treacă la ofensivă, dar întăririle turcești și bulgare au sosit 
prea tîrziu. Monaslirul fusese ocupat de inamic. Centrul nostru 
de spionaj a fost nevoit să se mute la Prilep. Totuși, operaţia de 
la Monastir, care a contribuit prea puţin la uşurarea situaţiei ro- 
mînilor, s-a terminat numai cu acest succes. Marele interval din- 
tre flancul de vest al armatei din Salonic, dispus lîngă lacul Oh- 
rida, şi fortificațiile italiene de lîngă Valona, a deschis largi po- 
sibilităţi agenţilor noştri trimiși de organele de spionaj din Pri- 
lep, Lin, Elbazan, Berat şi Fieri. Ei au putut pătrunde în spatele 
frontului macedonean, pînă la Salonic inclusiv şi mai departe 
în interiorul Greciei, precum și în direcția Valonei și a Epirului. 
Agentura noastră era ajutată de ofiţeri greci, credincioşi nouă. 
In consecinţă, pe teatrul acesta de război cel mai bun mijloc de 
spionaj al nostru a rămas agentura. 

De asemenea, de mare folos ne-au fost și soldaţii croaţi, a- 
junşi din prizonieratul rusesc, prin Arhanghelsk şi Franţa, în 
unităţile jugoslave ale armatei din Salonic, de unde căutau cu 
orice chip să iugă la noi. 

Siorţări zadarnice pentru uşurarea situaţiei romînilor au 
fost depuse și de Cadorna, care în timpul bătăliilor a 7-a, a 8-a 
şi a 9-a de pe Isonzo încercă să cucerească Triestul. Atacurile 
acestea, terminate la 2 noiembrie 1916, nu ne-au luat niciodată 
prin surprindere. Datorită radioului şi depoziţiilor prizonierilor şi 
transfugilor, noi aflam la timp de sosirea noilor trupe pe fron- 
tul Isonzo. Descifratorii noştri fuseseră nevoiţi să-şi încordeze 
toate forțele. Greutatea nu consta în schimbarea cifrurilor. Chiar 
și noua cheie, introdusă la 20 august 1916, fusese descoperită 
după o muncă de 83 de ore. Italienii foloseau nu numai cîteva 
chei simultan, dar au introdus și cifruri speciale la diferite divi- 
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HI, brigăzi şi chiar regimente. Schimbarea indicativelor staţiilor 
de radio ne era chiar folositoare, deoarece cu acest prilej ieșeau 
la iveală staţii care-și încetaseră de mult emisiunile. In felul a- 
cesta, evidența noastră se putea controla. Din pricina viscolelor 
'zbucnite în Tirol, mai devreme ca de obicei, legătura cu fir era 
deseori întreruptă, aşa încât italienii erau nevoiţi să se folosească 
intens de legătura prin radio. Imprejurarea aceasta oferea un 
material bogat pentru „Penkala“ noastră. 

Probabil, Cadorna intenţionase să-și aducă și el contribuţia 
la contraofensiva rușilor şi a romînilor. Aflasem lucrul acesta, 
ca și faptul că artileria grea fusese transportată de pe frontul 
tirolez pe Isonzo, dintr-o radiogramă transmisă în ziua de 21 
noiembrie 1916. Dar în urma grelelor pierderi suferite, italienii 
n-au mai avut forţe suficiente. In afară de aceasta, evenimentele 
din interiorul ţării le dădeau mult de furcă. 


Din documentele capturate reieşea că propaganda revolu- 
ționară şi anarhistă impunea luarea unor măsuri aspre de repri- 
mare. Procesul de la Roma împotriva a o serie de socialişti acu- 
zați de propagandă pacifistă şi antipatriotică s-a încheiat cu 
condamnarea lui Italo Toscano la 6 ani închisoare și a altor trei 
acuzați, la 5 ani. 


Ajutorul dat de Cadorna Romîniei a fost tot atît de neîn- 
semnat ca și cel dat mai înainte Serbiei și Muntenegrului. 


CAPITOLUL XXIX 


Situația internă a Austro-Ungariei 


Cu cît războiul se prelungea, cu atît comandamentul su- 
prem trebuia să acorde mai mare atenţie situației interne a țării. 
Rapoartele organelor militare superioare, materialele centrului 
de contraspionaj şi rapoartele observatorilor secreţi ofereau un 
material bogat pentru aprecierea situaţiei politice interne. 

Nu se putea trece cu vederea că proasta organizare a apro- 
vizionării cu alimente începuse să înăbuşe voinţa de luptă pînă 
şi în rîndurile păturilor absolut sigure ale populaţiei austriece. 
In partea germană a Boemiei, în bazinul carbonifer moravo-sile- 
zian, în Știria, în Austria inferioară și în Viena lucrurile ajun- 
seră pînă la demonstraţii. Asigurările liniștitoare şi referirile la 
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condiţiile obiective erau de prea puţin folos atunci cînd nu se a- 
duceau alimente la timp. 

Era minunat că social-democraţia 1) se ţinea departe de 
manifestările acestea. La 1 mai 1916, Pernerstorfer, conducăto- 
rul social-democrației, aduse laude împăratului Wilhelm al II-lea, 
numindu-l un monarh iubitor de pace și subliniind că clasa mun- 
citoare e interesată în purtarea războiului pînă la sfîrşitul lui vic- 
torios. In iulie, la o adunare a Uniunii metalurgiştilor austrieci 
Domes lansă lozinca : „Să ne ţinem pînă la capăt!“ 


Atitudinea aceasta a social-democraţiei față de război era cu 
atît mai semnificativă cu cît în străinătate se năștea deja miş- 
carea solidarității internaționale a clasei muncitoare. „Fracţiu- 
nea olandeză“, cu o orientare vădit dușmănoasă Puterilor Cen- 
trale, hotărîse la Congresul de la Haga din martie 1916 să destă- 
șoare o propagandă antimilitaristă în ţările beligerante, să 
răspîndească zvonuri despre pace în ţările Puterilor Centrale şi 
să pregătească o grevă generală în ţările neutre care intenţio- 
nează să intre în război. La Congres asistaseră social-demo- 
crați germani, francezi, ruși, romîni şi anarhiști. Din Austria 
participase doar un singur social-democrat, Pol. 

Proclamaţiile apărute la începutul anului 1916 în diferite 


puncte ale Germaniei și Austriei, chemau populaţia să manifeste- 
ze împotriva războiului. Au fost de asemenea confiscate cărți 
poștale cu caracter antirăzboinic. 

Atrăgea atenție numărul extraordinar de mare de evrei, 
germani, polonezi şi unguri care dezertaseră în Olanda. Dato- 
rită acestui fapt, în primăvara anului 1916 am numit ca ataşat 
militar la Haga pe locotenent-colonelul Ischkowski. Potrivit in- 
formațiilor primite din partea sa, dezertările fuseseră organizate 
de Anglia, cu ajutorul organizaţiilor sioniste. E în afară de orice 
îndoială că Heinrick Griinzweig, căpetenia sioniştilor din Sche- 
weningen, a menținut o strînsă legătură cu sioniştii din Kra- 
kovia și din Lvov. 

Prizonierii fugiți din lagăre deveniseră o adevărată calami- 
tate. Pînă la sfîrşitul lunii aprilie 1916, numărul lor se ridică la 
12 440. E drept că foarte puţini dintre ei, ca, de exemplu, gene- 
ralul Kornilov, au reușit să se strecoare în patrie, însă ceilalți ți- 
neau organele noastre de pază într-o stare de permanentă teamă 


, 


1) E vorba de social-democrația austro-ungară, care a trădat clasa 
muncitoare şi ideile revoluționare. (N.R.) 
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luţă de eventualele atacuri diversioniste. Dar realitatea a dove- 
dit că temerile acestea au fost exagerate. Explozia din 18 mai 
1916 de la uzina de război Enzesfeld fusese provocată de încăl- 
zirea peste măsură a cazanului. Şi alte accidente au fost pro- 
vocale tot datorită nerespectării regulilor tehnice de securitate a 


muncii. Doar aruncarea în aer a arsenalului din Cetinje, care tre- 
buia să servească drept semnal pentru insurecție, putea fi atri- 
buită muntenegrenilor. 


Aruncarea în aer a arsenalului servise drept semnal con- 
venţional pentru un atac general împotriva trupelor de ocupaţie. 
In fruntea complotului descoperit la timp se afla generalul Ra- 
domir Vezovici, lost ministru de război al Serbiei. Cînd guver- 
natorul general trimise la el un ofițer pentru a-i transmite dispo- 
ziția de a părăsi ţara în 24 de ore, Vezovici, împreună cu doi 
frați ai săi, ucise în chip samavolnic pe ofițer şi fugi în munţi. 
Tatăl şi un frate al lui fură luaţi ostateci şi s-a anunţat că ei 
vor fi spînzuraţi dacă în decurs de cinci zile Vezovici nu se va 
prezenta în fața autorităţilor. Dar Vezovici continuă să stea 
ascuns. In concluzie, fratele său a fost dat pe mîinile călăului, 
iar bătrînul tată — grațiat. Abia după declararea amnistiei, în 
primăvara anului 1918, generalul s-a prezentat și și-a exprimat 
hotărîrea de a participa la lupta împotriva insurgenților. Capi- 
tularea acestui om, devenit erou, a fost apreciată de guvernato- 
rul general ca o înfrîngere morală a sa și a adepților săi. In vir- 
tutea acestui fapt, el a ordonat să fie internat la Peoggstalle, 
fixîndu-i chiar o soldă lunară de 1 000 de coroane. 

Și prizonierii înapoiaţi din Rusia, în cadrul schimbului, 
constituiau un pericol dintr-un anumit punct de vedere. Propa- 
ganda antistatală organizată în lagărele ruseşti de prizonieri 
putea exercita o influență nefavorabilă și asupra celor ce se îna- 
poiau în patrie. In afară de aceasta, trebuiau identificați pentru 
viitor trădătorii şi complotiştii rămași în Rusia. Trebuia deci or- 
ganizată un fel de carantină politică, aşa încît elementele loiale 
să fie separate de cele antistatale, iar cu ajutorul interogatorii- 
lor să se obţină date doveditoare despre activitatea desfășurată 
de trădători în timpul prizonieratului. De aceea, pe la mijlocul 
lunii septembrie, în cadrul unei consfătuiri ținute la ministerul 
de război, s-a hotărît ca pe lîngă secţia a 10-a (pentru proble- 
mele prizonierilor) să se organizeze, împreună cu serviciul de 
cenzură, evidența persoanelor nesigure din punct de vedere po- 
litic. In afară de aceasta, a fost organizat un punct de control și 
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fa Sasnitz (Germania), locul de sosire a prizonierilor ce se îna- 
poiau în ţară prin Suedia. 

Organele de stat şi organizaţiile obşteşti au început să tri- 
mită din ce în ce mai des proteste împotriva internării în masă 
a persoanelor suspecte din punct de vedere politic. Treptat, pînă 
şi contraspionajul a început să privească lucrurile cu mai mult 
calm. Guvernele provinciale au primit sarcina să verifice pe cei 
internaţi şi cauzele internării lor. Cei găsiţi nevinovaţi au fost 
eliberaţi. Pe la mijlocul anului 1916, la Talerdorf (situat în apro- 
piere de Graz), din cei 14000 de galiţieni şi bucovineni aflaţi 
acolo au fost eliberaţi aproape 11 300. Cei rămaşi erau îndeosebi 
rusini. După cum a reieșit ulterior, procedeul folosit în cazul 
în speţă a fost cam ușuratic. Regiunea militară Peremiși avea 
multă bătaie de cap cu cei ce se înapoiau, deoarece s-a dovedit 
că printre ei erau foarte mulți filo-ruși. Datorită verificării fă- 
cute în pripă, în Sirmia s-au înapoiat un număr atît de mare de 
elemente antistatale, încît ele au trebuit să fie internate din nou. 

Una din urmările întrîngerii noastre pe frontul rusesc a fost 
noua înăsprire a problemei poloneze. Socialistul Jadko Narke- 
vici propuse comandamentului nostru suprem să folosească or- 
ganizaţia militară poloneză secretă, care, după aprecierea făcută 
de colonelul Paici, număra aproximativ 300 000 de oameni. In 
condiţiile din vremea aceea o asemenea forță nu putea li sub- 
apreciată. Pe de altă parte, dacă nu era just folosită, ea putea 
reprezenta un mare pericol. Problema era însă următoarea: în ce 
condiţii putea fi folosită această forță? Intre Germaniz și Au- 
stro-Ungaria nu exista o unitate de vederi în această privinţă. 
După eșecurile recente de pe frontul austro-ungar, Germania nu 
înclina deloc spre acceptarea unui acord austro-polonez. In 
alară de aceasta, relaţiile cu brigadirul Pilsudski se înrăutățise- 
ră între timp, ca urmare a refuzului de ai se încredința co- 
manda tuturor legiunilor poloneze. Refuzul fusese pricinuit de 
numeroasele proteste ale grupărilor poloneze dușmănoase lui 
Pilsudski şi îndeosebi de protestele partidelor de dreapta. Ca 
urmare, în iulie 1916, Pilsudski a cerut să fie desărcinat. Dar 
consimțămîntul în acest sens i-a fost dat abia la 26 septembrie. 

Intre timp s-a hotărît ca în locul legiunii să fie creat un 
corp de armată polonez auxiliar. In urma unor tratative înde- 
lungate cu colonelul Sikorski, înfocat partizan al acordului 
austro-polonez, s-a stabilit formarea unui corp de armată polo- 
nez, alcătuit din patru brigăzi, cu drapele de regiment proprii și 
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cu uniformă poloneză. Dar înainte de aceasta era nevoie de o 
declaraţie a Puterilor Centrale cu privire la viitorul Poloniei. 
Pentru a înlătura împotrivirea Germaniei, trebuia să se ia o sin- 
pură hotărtre: Polonia să fie declarată stat de sine stătător, iar 
Galiției să i se promită o largă autonomie, rămînînd o provincie 
poloneză a Austriei. A izbucnit o întreagă furtună de indignare 
impolriva „noii împărțiri a Poloniei“. Deputatul Daşinski a ata- 
cat cu furie comandamentul frontului de răsărit, vinovat de nece- 
sitatea acestui compromis putred. Comandamentul suprem, care 
ştia toate acestea de la inlormatorii lui secreţi, a depus toate 
storţările pentru o coordonare ulterioară între Austria și Germa- 
nia a problemei poloneze. Intre timp, pericolul din răsărit fu- 
sese deja lichidat şi nu se mai simţea atît de acut necesitatea 
formării armatei poloneze care, în esență, continua să ţină de 
domeniul fanteziei. Crearea unui regat polonez de sine stătă- 
tor, în perioada cînd mai era necesar să se stoarcă în continuare 
mijloace economice de la populaţie, era legată de complicaţii de 
nedorit. Dar lucrurile fuseseră deja începute şi la 5 noiembrie 
1916 Puterile Centrale dădură publicităţii un manifest. Impo- 
triva aşteptărilor, potrivit celor stabilite de agentura noastră, 
prima impresie a fost bună. 

Totuşi, starea aceasta de spirit n-a dăinuit mult. Inspăi- 
mîntată de armata poloneză, Antanta califică manifestul drept 
o încălcare a dreptului internaţional. Presa sa începu să verse 
venin și fiere, căutînd să-i convingă pe polonezi) că toate acestea 


se fac numai de dragul de a recruta noi soldaţi. Filo-ruşii — şi 
în primul rînd Dmovski — protestau. Seida, contele Zamoiski 


şi Pederevski elaborară un protest înflăcărat. Şi socialiștii erau 
indighaţi pe autorităţile de ocupaţie, numindu-le „sugrumătoare 
ale Poloniei“ şi învinuindu-le că  vînduseră independența țării. 
Colonelul Sikorski, care se gîndise să  reînnoiască recru- 
tarea, a fost supus unor atacuri puternice. I s-a dat denumirea 
de trădător vîndut, care pune la mezat sîngele poporului polo- 
nez. Organizaţia militară poloneză chemă pe polonezi să intre 
în rîndurile ei, însă amină înarmarea membrilor săi pînă la în- 
ceputui ofensivei împotriva Rusiei. 

In Polonia şi-au făcut apariția agenţi ai Antantei, care fă- 
ceau agitaţie împotriva formării armatei. Ambasada noastră din 
Copenhaga, care contracara spionajul colonelului rus Potoţki şi 
al ataşatului militar Beskrovnii, stabili că din Danemarca se 
'esfăşura o propagandă al cărei ţel era să stîrnească nemulțu- 
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miri în legiunea poloneză precum și în rîndurile trupelor noa- 
stre şi ale celor germane din Polonia și Lituania. Recrutarea 
pentru corpul polonez a suferit un eşec total. In noul regat, po- 
lonezii erau nemulțumiți că autoritățile de ocupație storceau de 
la ei, ca și pînă acum, alimente şi alte articole de primă necesi- 
tate. Polonezii din Galiţia, rămaşi izolaţi de Polonia, murmurau. 
In sfîrșit, ucrainenii își pierduseră nădejdea de a se elibera de 
sub stăpînirea polonezilor. Consecința tuturor acestor stări de 
spirit a fost o adîncă nemulțumire şi revoltă în ţara care suferise 
greu de pe urma evacuării de către ruși a populaţiei capabile de 
muncă și din pricina abuzurilor autorităţilor galiţiene. Astfel, 
mişcarea aceasta de șah politic, îndemiînatică la prima vedere, 
s-a dovedit neizbutită în toate privinţele. 

„Singurul succes practic realizat de serviciul de spionaj 
a fost mărirea considerabilă a afluenței de transfugi polonezi, 
în urma răspîndirii de manifeste pe frontul rus cu ajutorul ba- 
loanelor aeriene. Curînd, aceasta i-a îndemnat pe ruşi să folo- 
sească populaţia poloneză de pe teritoriul Rusiei pe frontul din 
Caucaz. 

Marea cantitate de documente capturate în Serbia dez- 
vălui situația anormală ce domnea în regiunile noastre de fron- 
lieră. După ce comisia colonelului Kerhnawe parcurse în fugă 
documentele acestea, pentru a putea obţine o privire generală, 
la sfîrşitul anului 1916 am organizat studierea lor sistematică de 
către diferite organe. După documentele ministrului Paşici pu- 
teau îi urmărite toate etapele politicii, amplu concepute, de întă- 
rire a „Serbiei. Au ieşit la iveală legături cu slavii din Austro- 
Ungaria și chiar cu ungurii. După anexarea Bosniei şi Herţego- 
vinei, linia politică generală a Serbiei a constat în înarmarea 
pe ascuns şi în efectuarea unei manevre dibace, care trebuia să 
arunce vina izbucnirii războiului pe spinarea Austro-Ungariei. 

Reţeaua spionajului sîrb, organizată cu ajutorul cehilor şi 
al sirbilor, împînzise înainte de război întreaga Austro-Unga- 
rie. Intr-un registru din anul 1914, al ministerului de război sîrb, 
erau înregistrate plăţile efectuate unui număr de 53 de agenţi în 
Bosnia şi Herţegovina, 31 de agenți în Croaţia-Slovenia si 5-6 
agenţi în Ungaria, iar în Sofia — spionului dublu, inginerul 
Krahl, care transmitea sîrbilor misiunile primite de la ataşatul 
nostru militar. Registrul a scos la iveală date și mai interesante 
cu privire la cheltuirea fondului secret al primului ministru sîrb. 
Astiel s-a stabilit că oameni politici ca Ghincovici, Zupilo, Ba- 
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colici, prolesorul Reis, Gregorin, Ivo, Voinovici şi doctorul Ga- 
vrilu, care luptau în străinătate împotriva Austriei, primeau sub- 
venţii foarte substanţiale. De pildă, de la 29 mai pînă la 3 iulie 
1915, Zupilo a primit 12 000 de dinari. O serie de agenţi de-ai 
noștri se dovediră a îi agenţi dubli ; printre aceştia se număra şi 
lauşanovici, care vînduse sîrbilor cifrul nostru primit de la 
punctul de spionaj din Panciov ; apoi „spionul internaţional“ şi 
escrocul Cujel, care încercase să divulge ambasadorului sîrb la 
Atena numele agenţilor noștri din Salonic ; în sfîrşit, albanezul 
Bairam Kur, care jucase mai mult decît toţi rolul de spion dublu. 
Am aflat, de asemenea, că un funcţionar de origine sîrbă, care 
condusese în timpul războiului balcanic o staţie de radio de-a 
noastră, organizată la frontiera Bosniei pentru interceptarea de- 
peşelor sîrbe, trădase secretul acesta organizaţiei sîrbe „Na- 
rodna Odbrana“. 

Organele sîrbe de spionaj își distruseseră la timp documen- 
tele. Numai la Lozniţ nu fusese luată măsura aceasta de pre- 
cauție. Drept rezultat, în primăvara anului 1916, la Bania-Luca 
a început un proces grandios împotriva a 156 de acuzaţi, iar 
iarna, la tribunalul militar din Sarajevo — un alt proces împo- 
triva a 39 de acuzaţi. Șeful serviciului de spionaj, căpitanul 
Costa Todorovici, care s-a sinucis în septembrie 1914 pentru a 
nu cădea prizonier, ţinuse un jurnal amănunţit şi o listă de 
agenţi. Datorită acestui fapt şi cu ajutorul altor documente, ex- 
perţii militari au reuşit să descopere întreaga istorie a spiona- 
jului sîrb şi legătura acestuia cu organizaţiile „Slovenski Jug“1) 
și „Narodna Odbrana“. Majoritatea acuzaților — 119 oameni — 
au fost găsiţi vinovaţi. Printre cei mai de seamă acuzaţi con- 
damnaţi la moarte, pedeapsă comutată în închisoare, au fost șase 
preoți şi patru învățători. 

In Dalmația, unde în general slavii erau mai loiali, au apă- 
rut pe neașteptate agitatori, care chemau soldaţii să dezerteze. 
Şi, ciudat, deseori nu se mai înapoiau din concediu chiar şi sol- 
daţii foarte buni. Cu toate sforțările noastre, n-am reuşit să 
descoperim rădăcina răului. 

Din ură faţă de Italia, slovenii își îndeplineau datoria, însă 
era limpede că ei nu făceau decît să amîne pînă la sfîrșitul răz- 
boiului speranţele lor într-o unire cu croații. Datorită rezisten- 
tei Ungariei, se răspîndea din ce în ce mai mult, îndeosebi în 


1) „Slovenski Jug“ — Sudul Sloven. (N.T.) 
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rîndurile intelectualității și ale tineretului, ideea de a realiza uni- 
ficarea în afara cadrului Austro-Ungariei. Autorităţile locale 
din Crajna au fost nevoite să recunoască singure că școlile din 
Leibach educau tineretul mai curînd în spiritul trădării de stat 
decît în spiritul loialității. In străinătate, propaganda antiaus- 
triacă a sîrbilor înregistra succese îngrijorătoare. In America lo- 
cuiau aproximativ 700 000 de sîrbi, dintre care majoritatea aveau 
o atitudine duşmănoasă Austro-Ungariei. Evident, faptul acesta 
nu putea fi subapreciat. Stările acestea de spirit au dus la inten- 
sificarea călătoriilor întreprinse în scop de agitaţie de către doc- 
torul Potocineak şi Milan Marianovici. E drept că nu exista o 
unitate între diferitele organizaţii. In Europa, Massaryk tindea 
să unifice partidele, unite doar prin atitudinea lor dușmănoasă 
față de Austro-Ungaria. Italienii începuseră să-şi schimbe atitu- 
dinea faţă de sloveni, dat fiind că dușmănia populaţiei slovene 
îngreuna considerabil realizarea planurilor lor de cucerire. In- 
tr-un interviu publicat în ziarul „Matina“, ministrul Bissolati 
anunţă viitoarea alianță cu jugoslavii. 

Cu începere din anul 1916, mișcarea în favoarea indepen- 
denţei Cehiei a început să scadă în Boemia, datorită pe de o 
parte faptului că conducătorii mişcării fuseseră făcuţi inofensivi, 
iar pe de altă parte — incapacității ruşilor de a-şi dezvolta suc- 
cesele obținute pe front. In afară de aceasta, din pricina greu- 
tăților alimentare, populaţiei nu-i mai ardea de politică. 

In Tirolul de Sud, după fuga sau internarea intelectuali- 
tăţii iredentiste, spiritul loialității a învins. El s-a exteriorizat ca 
atare în iulie, cu prilejul prinderii de către paza locală a trădă- 
torilor Cezare Battisti şi Fabio Filzi. Cînd arestaţii şi-au făcut 
„intrarea în oraş“, locuitorii Trientului au inundat pur şi simplu 
strada. Escorta a fost nevoită să depună toate sforțările pentru 
a-i salva pe trădători de linșaj. Totuşi, paza n-a putut sili popu- 
laţia să înceteze de a-i scuipa pe trădători, mijloc prin care ita- 
lienii îşi exprimă de obicei sentimentele de ură. 

In ceea ce priveşte loialitatea italienilor căzuţi prizonieri! la 
ruși, compatrioții lor au fost de asemenea foarte dezamăgiţi. 
Incă la 6 noiembrie 1914, ambasadorul rus la Roma, Krupenski, 
a propus să fie aduși pe mare 10000—20 000 de prizonieri ita- 
lieni. Cu ajutorul a tot felul de șiretlicuri, planul acesta a în- 
ceput să fie adus la îndeplinire încă înainte de intrarea Italiei 
în război, însă majoritatea prizonierilor au respins propunerea 
cu indignare. 
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Dintr-un lagăr unde se aflau 2 500 de italieni, doar unul şi-a 
lal consimţămîntul. Mai tîrziu, datorită creşterii lipsurilor în 
rindurile prizonierilor şi pierderii speranţei într-o înapoiere în 
patrie, din 25000 de prizonieri italieni s-au găsit 4 300 socotiți 
iguri de a fi trimişi prin Arhanghelsk în Italia. Dintre aceş- 
lia doar 300 au plecat voluntar pe front. Italia nu și-a putut as- 
cunde dezamăgirea; ea a făcut destule  reproșuri la adresa 
conducătorului acestei acţiuni, colonelul Bassignano. Aproxi- 
mativ 2 000 din numărul total al prizonierilor italieni, care între 
timp ajunsese la 40000 de oameni, au fost adunaţi în timpul 
revoluţiei ruse în lagărele de la Kirsanov, dar şi aceștia au pre- 
ferat să plece prin Siberia. Prizonierii ajunşi din Rusia în Ita- 
lia doreau, bineînţeles, să mențină legătura cu familiile -lor 
aflate în Austria, fără a-și da totuşi pe față atitudinea ostilă. In 
acest scop, poşta lor a început să fie trimisă la o adresă conspi- 
rativă din Petersburg — „Uffizio Centrale dei Priggionieri“. Cum 
însă poşta italiană îşi punea ștampilele sale pe. scrisori, noi 
am descoperit îndată şiretlicul. 


Aruncînd o privire generală asupra ultimelor luni ale anu- 
lui 1916, trebuie recunoscut că lipsa de alimente a stîrnit o se- 
rie de urmări nefavorabile în ceea ce priveşte interesele generale 
ale statului, însă contraspionajul, datorită bunei sale organizări, 
şi-a îndeplinit cu succes sarcinile. 

Funcţionarii judiciari care cercetau cazurile de spionaj şi 
trădare de stat se specializaseră în această problemă. In afară 
de aceasta, atît lor cît şi colaboratorilor spionajului le era de 
mare ajutor cartea scrisă de căpitanul doctor Sobering, ofițer 
din marele stat major, de maiorul Ișchkowski şi de căpitanul 
Nordegg, carte intitulată „Serviciul luptei împotriva spionaju- 
lui“, 

Activitatea contraspionajului era ușurată şi de faptul că, 
y dată cu începutul războiului, parlamentul austriac fusese di- 
zolvat. Activitatea parlamentului ungar, datorită patriotismului 
mai mare al deputaţilor, nu era atît de primejdioasă, cu toate că 
şi aici se rosteau destule cuvîntări nechibzuite, care ofereau un 
material bogat pentru propaganda inamică. 

Asasinarea primului ministru, contele Stiirk, la 24 octom- 
brie, a dovedit existenţa în partidul social-democrat a unei aripi 
radicaliste, care nu se supunea vechii conduceri a lui Wiktor 
Adler, Pernerstorier şi Schumeier. Asasinul Friedrich Adler, fiul 


lui Wiktor Adler, a invocat drept motiv al crimei atitudinea 
negativistă a contelui Stiirk față de convocarea parlamentului. 
Conferinţa pe întreaga ţară a partidului social-democrat ger- 
man din Austria, ţinută la începutul lui noiembrie, a adoptat 
o rezoluţie în care se cerea convocarea neîntirziată a parlamen- 
tului, încheind cu urarea ca războiul să se termine cit mai curînd. 

După două săptămîni, la 21 noiembrie 1916, bătrinul îm 
părat Frantz Iosef a murit. 


CAPITOLUL XXX 


Impăratul Karl. Intrarea Americii în război 


Secţia de cenzură a biroului central de informaţii al Crucii 
roşii întîlnea tot mai des în corespondențe afirmații care dove- 
deau setea de pace. In presă, năzuinţele acestea nu puteau fi 
oglindite, deoarece cenzura nu lăsa să apară articole care ar 
fi servit inamicului drept indiciu al oboselii şi scăderii mora- 
lului nostru. Aceeași soartă o aveau și operele pacitiştilor care 
lucrau în străinătate. Paciliştii, îndeosebi cei din propria noastră 
tabără, dăunau foarte mult cauzei păcii, răspîndind informații 
că Puterile Centrale se găsesc în ajunul secătuirii totale a for- 
telor lor şi sînt nevoite să încheie pace cu orice preţ. Bineînțeles 
că serviciul nostru de contraspionaj urmărea cu atenţie acti- 
vitatea acestora. 

In decembrie 1916, spionajul răspîndi în dispozitivul ina- 
mic manifeste cuprinzînd ordinul împăratului Karl adresat ar- 
matei şi flotei. Ordinul se referea la propunerea de pace a Au- 
striei, Bulgariei și Turciei. S-a urmărit apoi pretutindeni impre- 
sia pe care ordinul acesta o va produce în ţările inamice. La ruşi, 
baloanele noastre cu manifeste erau deseori primite cu entu- 
ziasm. Trebuie spus că fraternizarea cu soldaţii noştri fusese 
lichidată de comandamentul rus cu ajutorul pedepselor corpo- 
rale. Prizonierii, îndeosebi cei din unităţile ruseşti de gardă, 
considerau propunerea de pace drept un indiciu al slăbiciunii 
noastre. Ordinul dat de ţar pe armată și flotă, interceptat de noi 
cu ajutorul radioului, îndemna ca, drept răspuns la propunerea 
de pace, inamicul să fie izgonit de pe teritoriul Rusiei. Ordinul 
reînvia chiar vechile țeluri ale războiului, de mult îngropate — 
Constantinopolul şi strîmtorile. 


In Italia, propunerea noastră şi mesajul preşedintelui ame- 
Hoan Wilson au întărit poziţiile partizanilor păcii de tipul lui 
Giolitti, Incorporarea celor născuţi în 1874—1875 a stîrnit şi ea 
o mare nemulțumire în rîndurile populaţiei. Cu toate acestea a 
invins agitația partizanilor războiului. 5 

In interiorul Austro-Ungariei propunerea de pace a fost în- 
limpinată, bineînţeles, cu entuziasm, ducînd la mărirea simpa- 
Liei față de Karl. Potrivit dorinței sale, cenzura a fost slăbită. 
Articolele politice, admisibile din punct de vedere al politicii 
exlerne, erau publicate necenzurate. La 28 decembrie 1916, la o 
„dunare a uniunii social-democrate „Worwärts“, Wiktor Adler a 
putut ţine pentru prima dată deschis o cuvîntare despre pace. 

Mesajul preşedintelui Wilson, întîmpinat cu foarte multă ră- 
ceală de Puterile Centrale, a fost folosit cu iscusință de oamenii 
de stat ai Antantei. In nota de răspuns a acesteia, din 12 ianua- 
rie 1917, scopurile războiului au fost meşteşugit îmbrăcate în- 
tr-o formă corespunzătoare idealurilor preşedintelui. 

Preluînd asupra sa comanda supremă, Karl a ordonat ca 
marele cartier general să fie mutat de la Teșchen la Baden, lîn- 
pă Viena, deoarece anumite treburi de stat impuneau ca el să se 
găsească în apropierea capitalei. Am plecat dim timp acolo, încă 
în decembrie, pentru a pregăti măsurile de pază. Dată fiind apro- 
pierea de capitală şi fluctuația populaţiei din Baden — sta- 
țiune balneară mondială — organizarea pazei necesare nu era 
c sarcină ușoară. Totuşi, datorită ajutorului autorităţilor locale, 
în momentul sosirii comandamentului suprem — ianuarie 1917 
—paza era organizată în mod satisfăcător. Deși rezistența pa- 
sivă a populaţiei și a diferiților reprezentanţi ai municipalităţii 
a fost rapid lichidată, noi ne aminteam deseori de atitudinea in- 
comparabil mai amabilă a locuitorilor Teșchenului. 


Ca urmare a faptului că împăratul Karl numise o serie de 
noi consilieri şi funcţionari superiori, s-au produs mari schim- 
bări și în cadrul comandamentului suprem. Faptul că moșşteni- 
torul tronului fusese ţinut la o parte de activitatea de zi cu zi 
a comandamentului suprem constituise o greşeală. Făceau ex- 
cepție doar desele mele rapoarte asupra problemelor serviciului 
de spionaj, care-i stîrneau un mare interes. 

Pe fronturi interveni o perioadă de acalmie, dar Rusia, Ro- 
miînia şi Italia se înarmau cu stăruință. Aflarea datelor despre 
noile formații stătea în centrul atenţiei serviciului de spionaj. 
Fiecare prizonier era minuțios interogat pe front și în lagăr 
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Corespondenţa prizonierilor de război era controlată cu foarte 
mare atenţie, oferind informaţii deosebit de importante. 

Pe la mijlocul lunii februarie, am identificat la ruși 116 
batalioane noi. Ulterior, numărul acesta a crescut pînă la 320. 
Totodată s-a stabilit că se formează noi divizii, al căror număr, 
către sfîrșitul lunii mai, ajunse la 72. 

Cu ajutorul francezilor, Romînia își reorganiza armata. Po- 
trivit informaţiilor noastre, efectivul ei utinse, către ` sfîrşitul 
lunii martie 1917, numărul de 15 divizii de infanterie, 2 brigäzi 
de cavalerie şi o brigadă de gräniceri. 

In ianuarie 1917, italienii afectarä fiecărui regiment de in- 
fanterie cîte un batalion de marș; mare parte dintre recruții a- 
cestui batalion erau schimbaţi cu soldați vechi din celelalte trei 
batalioane. Prin aceasta se obținea un al patrulea batalion, ca- 
pabil de luptă. Prin reunirea tuturor batalioanelor, italienii for- 
mară noi regimente de infanterie de bersaglieri ; vechile regi- 
mente primiră în schimb noi batalioane de marș. In plus, fiecă- 
rei brigăzi de infanterie i-a fost afectat un batalion notat cu nu- 
mărul 9. In sfîrşit, în fiecare batalion o companie de pușcași era 
înlocuită cu o companie de mitraliere. Companiile de pușcași, 
devenite disponibile, au fost grupate cîte şase în batalioane de 
marş, iar batalioanele — în regimente și brigăzi de marş. Ţinînd 
seama de aceste noi formații, trebuia să ne așteptăm ca spre în- 
ceputul viitoarei campanii, Italia să dispună de 112 brigăzi de in- 
fanterie, de 21 regimente de bersaglieri, de 18 batalioane de bi- 
cielişti şi de 233 de companii de vînători de munte. 

Deşi parte din informaţiile acestea ne-au parvenit abia către 
sfîrșitul lunii iunie 1917, totuși, încă din primele luni ale anu- 
lui respectiv, noi aveam cunoștință de activitatea febrilă desfă- 
şurată de inamic, în vederea organizării de noi unități. . Toate 
acestea dovedeau pregătirea, pentru începutul primăverii, a 
unei puternice presiuni în răsărit, în sud şi împotriva Germaniei 
— în vest. Dar Germania hotărî să treacă la apărare, contînd pe 
succesul necruțătorului său război submarin, început la 1 fe- 
bruarie 1917. La 3 februarie, relațiile diplomatice dintre S.U.A. 
şi Germania au fost rupte, iar la 6 aprilie 1917 a fost dată publi- 
cității declarația de război. 

In timp ce ambasadorul german de la Washington, contele 
Bernsdorf, se înapoia în Europa pe un vapor suedez, agitatorul 
şi spionul ceh Voska trimise pe lîngă el, în scop de spionaj, pe 
Mlada larouşek. Ulterior, ea a căzut în mîinile serviciului nostru 
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agitatoare 


de contraspionaj şi a fost demascată ca spioana și 
imejuioasa. 7 
E” pea declarării războiului, Austro-Ungaria a rupt rela- 
(iile diplomatice cu S.U.A. Bulgaria n-a urmat ezermpiul nosi 
Datorită acestui fapt, ambasadorul american din Sofia a putu 
sprijini, ca şi pînă atunci, spionajul Antantei. Și Turcia Caci 
După părerea ministerului afacerilor externe al Turciei, ; 
Constantinopol erau destui spioni şi fără ambasadorul ameri- 
can, Totuşi, la 17 aprilie, în urma insistențelor Germaniei, Tur- 
cìa a rupt relațiile diplomatice cu S. U. À. e E: i 
Sîrbii care locuiau în America s-au grăbit, prin intermediu 
Consiliului lor național“, să-şi ofere serviciile ministrului de 
räzboi american — Backer. Incă înainte de aceasta, biroul de 
spionaj însărcinase pe procurorul militar Kopriwa Să întoc- 
mească o dare de seamă asupra „mişcării antiaustriece” din rîn- 
durile sîrbilor din America de Nord. Broșura cuprinzînd darea 
de seamă s-a bucurat de succes îndeosebi în rîndurile organelor 
civile. „d, TELP i 
Specialiştii noştri, considerînd că e imposibil să se procure 
numărul de vase necesare transportului și aprovizionării trupe- 
lor americane, subapreciau în mare măsură proporțiile posibile 
ale întăririlor acestora. l BEN 
La începutul lunii februarie 1917, generalul francez Nivelle 
vizită armata a 3-a italiană de pe frontul Isonzo. Spionajul 
nostru află curînd că Nivelle primise sarcina de a-i convinge pe 
italieni să treacă la apărare și să trimită cît mai multe trupe în 
Franţa, care să participe la lovitura hotărîtoare proiectată pen- 
tru primăvară. Impotriva acestui lucru erau regele, Cadorna şi 
ministrul Bissolati. Mai mult decît atît, ei au cerut ca Antan- 
ta să ajute Italia, în cazul unei mari ofensive a trupelor A 
ungare şi germane. Francezii n-au căzut de acord cu aceas a. 
In concluzie s-a ajuns la un compromis: italienii trebuiau să-şi 
încerce încă o dată norocul pe Isonzo. In acest scop, Franța şi 
Anglia aveau să-i înzestreze cu artilerie grea. Datorită bunei 
noastre informări n-am dat importanță numeroaselor comuni- 
cări, sosite la sfîrşitul lunii februarie din Germania, cu privire 
la marile transporturi de trupe italiene în Franţa. Curînd, agenții 
noştri, ca şi alte surse, ne-au confirmat că aceste zvonuri false 
erau răspîndite în mod intenționat. lin INTER 2 
Incercările francezilor de a primi întăriri au dovedit că ei 
nu erau deloc siguri de succesul viitoarelor operaţii. De aceea, 
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împăratul Karl presupunea că ei nu se vor opune prea mult 
încheierii păcii şi astfel a folosit prilejul de a intra în tratative 
preliminare direct cu Franţa, prin intermediul ginerelui său, 
prințul Sixt de Parma. Am primit sarcina de a pune la îndemiîna 
rotmistrului Erdedi documentele necesare pentnu plecarea în 
Elveţia. Totuşi, habar n-am avut că era vorba de transmiterea 
unei corespondențe către prințul Sixt. 

In timpul acestei mediațiuni de pace, care de altfel n-a avut 
succes, s-a produs un eveniment de mare importanță : în Rusia 
a izbucnit revoluţia. 


CAPITOLUE XXXI 


Spionajul și diversiunea în domeniul comerțului și al industriei 


La început, din pricina concepțiilor greşite cu privire la du- 
rata războiului, întreaga însemnătate a industriei în această 
luptă gigantică a fost dată uitării. Lucrul acesta a ieşit la iveală 
încetul cu încetul, pînă cînd ţara s-a văzut pusă în situaţia să an- 
treneze, pe scara cea mai largă, industria la completarea rezer- 
velor consumate, să producă mijloace de luptă, să lărgească 
uzinele existente, să construiască altele noi și să treacă un nu- 
măr uriaş de întreprinderi de la producția de pace la producția 
de război. 

Legat de aceasta, s-a schimbat radical şi rolul comerțului. 
Insemnătatea lui creștea pe măsură ce blocada din partea An- 
tantei se intensifica, pe măsură ce rezervele de materiale impor- 
tate se consumau, pe măsură ce resursele alimentare se micşo- 
rau din pricina situației precare din agricultură, a pierderii de- 
pozitelor în timpul retragerii și a consumului nechibzuit de la 
începutul războiului. Austro-Ungaria, care şi în timp de pace 
importa din străinătate parte din alimentele ce-i erau necesare. 
s-a pomenit într-o situaţie grea. Importul, în rapidă scădere, a 
influențat atît asupra industriei textile, cît şi asupra celei de con- 
fecții. 

S-a trecut prea tîrziu la repartizarea centralizată a rezerve- 
lor şi resurselor existente şi la diferenţierea necesităților după 
gradul importanţei lor. 

Duşmanii Puterilor Centrale se aflau în condiții incompa- 
rabil mai bune, deoarece, în ciuda războiului submarin, ei erau 
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iprovizionaţi de toată lumea. Fireşte, dușmanii erau foarte cu- 
rloşi să ştie care era starea industriei noastre, pentru ca, în felul 
ncesta, să-şi dea seama cît timp vom mai putea rezista. Totodată 
vi căutau să descopere căile secrete, folosite de comerțul nostru, 


penlru a primi din ţările neutre o cantitate minimă de articole 
extrem de necesare. Descoperind căile acestea, Antanta inten- 
|iona să facă uz de întreaga sa influenţă pentru a le lichida și 


pentru a se apropia astfel de scopul urmărit — înfrîngerea prin 
epuizare. Se înţelege că împotriva Puterilor Centrale acţiona 
spionajul industrial şi comercial, în timp ce noi ne mulțumeam 
doar să descoperim noutăţile tehnice din domeniul industriei de 
război a inamicului. a 
Serviciul nostru de contraspionaj abia reușea să facă față 
celorlalte misiuni, fără să acorde prea mare atenție spionajului 
comercial şi industrial. Din obişnuință, serviciul de contraspio- 
naj considera că pentru a păzi secretul producției de război eran 
suficiente măsurile luate în timp de pace. Cît despre industria de 
räzboi, care se dezvoltase pe scară largă, nici n-o putea cuprinde. 
Situația mai era agravată și de credulitatea cercurilor comerciale 
şi industriale. La începutul räzboiului, secția de Export a Ca- 
merei de Comerț din Viena publicase în „Gazeta Vieneză“ adre- 
sele tuturor mijlocitorilor demni de încredere din țările neutre. 
Datorită acestui fapt, agenţii spionajului economic căpătaseră po- 
sibilitatea să transmită, prin acești mijlocitori, informaţii desti- 
nate conducătorilor lor din statele inamice. Indicînd, în co- 
respondența lor cu ţările neutre, date care puteau fi folosite de 
spionajul inamicului, comercianții contribuiau, fără să-și dea 
seama,,la activitatea de spionaj. Biroul Tehnic al lui Iulius 
Owerhofi din Viena publicase o listă de aprecieri — ulterior con- 
fiscată — în care figurau, mai ales, uzinele ce produceau ma- 
teriale pentru apărare, inclusiv uzinele noi, construite în timpul 
războiului, de a căror existență inamicul nu trebuia să ştie. Lista 
aceasta a fost trimisă în Elveţia, ţară plină de spioni din am- 
bele tabere. | 
Existenţa unor elemente neloiale în întreprinderi ușura în 
mod considerabil activitatea de spionaj a inamicului. Pentru a 
evita cenzura, ei foloseau legăturile secrete cu ţările neutre. De 
fapt, spionajul acesta scăpase vigilenţei noastre. De urmele lui 
au dat doar organele noastre de contraspionaj din Elveţia. Se 
observase interesul deosebit manifestat de inamic față de diferi- 
tele surogate puse în circulaţie în statele Puterilor Centrale. De 
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asemenea, se stabilise că spionajul industrial al inamicului a- 
corda o atenţie deosebită mai ales producţiei de cauciuc sintetic. 

Interesul nostru față de industria de război a inamicului a 
început să se manifeste abia după ce biroul de spionaj al mare- 
lui cartier general a organizat „serviciul de spionaj intern“. A 
ieșit la iveală că studierea sistematică a datelor respective din 
presa străină și a materialelor furnizate de agenţi dădea rezul- 
tate mult mai bune decit s-ar fi putut presupune. Cu toate că 
era război, legăturile economice cu străinătatea continuau totuşi 
să existe, îndeosebi prin țările neutre şi, pe această cale, se pu- 
teau obține multe date preţioase. 

Ca exemplu poate fi dat următorul fapt. Preisler, şeful „ser- 
viciului de spionaj interior“, aflase că la Paris se găsește, în cali- 
tate de reprezentant al unei mari firme austriece, unul dintre co- 
laboratorii de răspundere ai acesteia — cetățean al unei țări 
neutre. De la persoana aceasta nu ne puteam nici aştepta şi nici 
nu-i puteam pretinde să ducă activitate de spionaj. Totuşi directo- 
rul firmei a putut fi convins să-l cheme pe reprezentantul acesta 
la Viena pentru tratative cu privire, chipurile, la diverse livrări. 
Preisler a asistat la tratativele acestea în calitate de secretar, 
stînd modest într-un colț. Discuţiile au fost duse după un plan 
dinainte stabilit, furnizînd un bogat şi preţios material cu privire 
la starea industriei de aviaţie a Franţei. 

O dată cu spionajul economic, inamicii noştri au încercat să 
săvîrşească și acte de diversiune. Astfel de acte au fost între- 
prinse pe scară largă de Franţa împotriva Germaniei. Cu condu- 
cerea actelor de diversiune se ocupa ministerul de război al 
Franţei. La acţiunea aceasta participau cu rîvnă generalul 
Boucabeille domiciliat la Haga, unde desfăşura o activitate si- 
milară și atașatul rus, colonelul Mayer, apoi căpitanul Raspaille, 
consilier la ambasada din Berna, şi organizația engleză de la 
Rotterdam și Copenhaga, în frunte cu Tinsley. La Amsterdam 
se afla o organizație diversionistă, care se ascundea sub masca 
anarhismului şi a antimilitarismului. 


Datorită condiţiilor create de dificultăţile în aprovizionare, 
s-a deschis un cîmp vast pentru activitatea de diversiune : dez- 
organizarea producţiei prin deteriorarea maşinilor şi a con- 
ductelor, prin incendierea uzinelor și depozitelor, prin aruncarea 
în aer şi deteriorarea stațiilor de cale ferată şi a locomotivelor, 
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precum şi prin răspîndirea epizootiilor 1). Pe scurt, existau o su- 
medenie de obiective pentru activitatea de diversiune, însă con- 
diția preliminară a succesului a fost întotdeauna informarea pre- 
cisi asupra lor. De aceea, vigilența faţă de spioni constituie un 
bun mijloc de apărare împotriva actelor de diversiune. 

Prin internarea și izolarea tuturor persoanelor suspecte, noi 
am reuşit să evităm actele de diversiune, chiar din primele zile 
ale războiului. Tot măsurilor acestea le datorăm, după părerea 
mea, şi faptul că inamicii noștri n-au reuşit să realizeze nici 
un act de diversiune de mare amploare în tot cursul războiului, 
cu toată organizarea minuțioasă a acestora. Dată fiind vigilenţa 
ascuțită a serviciului de contraspionaj, trimiterea în Austria a 
agenţilor pentru activitate diversionistă era o problemă difi- 
cilă. Prizonierii de război, folosiţi peste tot ca mînă de lucru, 
trebuiau mai întîi să primească din patria lor mijloacele nece- 
sare pentru săvîrşirea actelor de diversiune. Dar organele 
noastre de cenzură vegheau cu atenţie asupra transportului de 
scrisori și pachete. Ele controlau chiar şi conţinutul salamurilor, 
al prăjiturilor, brînzeturilor, pentru a vedea dacă n-au fost as- 
cunse acolo cuțite, explozivi, fiole cu lichide otrăvitoare etc. 
Şi secția de cenzură a biroului central al Crucii Roşii descoperea 
cu regularitate în corespondenţă tot ceea ce era strecurat ca in- 
dicaţie secretă cu privire la săvîrşirea de acte de diversiune. 

Comandamentul suprem, ministerul de război și ministe- 
rul afacerilor interne publicară o decizie cu privire la preîntîmpi- 
narea actelor de diversiune. Pe ziduri au lost afişate apeluri 
care chemau întreaga populaţie să comunice orice indicii privi- 
toare la pregătirea de atentate. Pedepsele aspre — date publi- 
cității — potrivit cărora militarii și persoanele civile învinuite 
de acte de diversiune erau deferite tribunalului militar, provocau 
efectul cuvenit. Dacă lipseau circumstanțele atenuante, pedeapsa 
era condamnarea la moarte prin spînzurătoare. 

Am resimţit activitatea diversionistă doar în spatele frontu- 


lui nostru împotriva Rusiei. Colonelul rus Terehov organizase 


la Minsk, Riga, Kiev, Smolensk şi în alte oraşe şcoli speciale de 
distrugere. Dar agenţii lui n-au avut succes. Cei mai mulţi, prin- 
tre care şi detașamentul locotenentului Isakov, au fost capturați 
si executaţi. Centrele diversioniste ruseşti din Romînia n-au dat 


I) [pizootii răspîndirea de epidemii printre animale (N.R.) 
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dovadă de o energie deosebită și ele au fost lichidate curînd de 
ofensiva noastră. 

In vara anului 1918, la Ragusa a fost arestat un om lansat 
de pe un avion italian. Potrivit depoziţiilor acestuia, Italia in- 
tenționa să împînzească Austria cu spioni și agenţi diversionişti, 
folosind transportul aerian. Pericolul acesta nu putea fi subapre- 
ciat, ţinînd seama de atitudinea ostilă a populaţiei slave. Am în- 
tocmit un avertisment general, care a fost transmis organelor 
civile. Intr-adevăr, în regiunea Veneţiei, ocupată de noi, unde și 
așa italienii lăsaseră un mare număr de agenţi în timpul retra- 
gerii, au fost descoperiți în repetate rînduri spioni lansați din 
avioane. Totuși italienii n-au reușit să inunde Austria cu spioni. 

In concluzie, se poate spune că serviciul de contraspionaj a 
tăcut faţă pe deplin importantei sale misiuni — lupta împotriva 
actelor de diversiune. 


CAPITOLUL XXXII 


Extinderea continuă a serviciului de spionaj și contraspionaj 


Activitatea de spionaj continua să se dezvolte fără încetare, 
cu toate că unii dintre colaboratorii noului comandament su- 
prem au încercat să aducă inovaţii în organizarea verificată 
pînă acum în practică, a serviciului de spionaj. Dar aceste ino- 
vaţii nu erau întotdeauna dintre cele mai reușite. Aşa, de pildă, 
încă de la începutul anului 1917, problemele organizării legiunii 
poloneze au fost trecute din sarcina biroului de spionaj în sar- 
cina biroului operaţii. De altfel, după trista experienţă făcută cu 
aceste legiuni, colonelul Granilowitsch nu putea decît să salute 
măsura aceasta. 

Crearea, pe lîngă biroul de spionaj, a „centrului de spionaj 
interior“, amintit mai sus, corespundea unei necesități care se 
resimțea de mult timp. In sarcina acestui centru a fost dată folosi 
rea tuturor legăturilor economice şi științifice dintre Austro-Unga- 
ria şi străinătate, precum şi folosirea materialelor din presă, nepu- 
hlicate de teama conliscării ziarelor. De asemenea, centrul acesta 
a fost însărcinat și cu lupta împotriva spionajului economie dus 
de inamic. Încetul cu încetul, e! a organizat o reţea de ofițeri în- 
sărcinaţi cu spionajul interior în punctele de dislocare a statelor 
majore, din partea cărora primeau un ajutor considerabil. 
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Activitatea serviciului de spionaj s-a intensificat mult, da- 
torit creării detaşamentelor de reperaj prin sunet. In februarie 
1517, o dată cu sporirea cantităţii de artilerie şi a diversităţii 
modelelor și calibrelor, a fost introdusă în fiecare brigadă de 
irlilerie funcția de „ofiţer cu cercetarea de artilerie“. 

După trecerea unui) timp destul de îndelungat, ministerul afa- 
cerilor externe a ajuns la concluzia că e necesar să desfăşoare o 
propagandă judicioasă şi sistematică în statele neutre şi aliate. 
In consecință, în martie 1917, ela organizat un „centru 


de propagandă“. In această privinţă, biroul de spionaj şi direc- 
yia presei militare mai făcuseră cîte ceva şi în trecut. Acum a- 
ceastä direcție, primi sarcina de a conduce propaganda de război 


în străinătate, precum și de a duce lupta contra propagandei ina- 
mice îndreptată împotriva forțelor noastre armate. 

Experienţa arătase că la interogarea prin mijloace obişnuite 
prizonierii nu dau niciodată atîtea informații utile cîte divulgă 
în discuţiile dintre ei, atunci cînd de faţă nu sînt persoane 
străine. Faţă de această situaţie, potrivit ordinului armatei a 
10-a, au fost instalate aparate de ascultare în toate punctele 
unde prizonierii erau ținuți în carantina sanitară de 5 zile. Măsu- 
rile acestea au dat rezultate atît de bune, încît după aceea au 
fost aplicate pretutindeni. 

După ce a condus timp de doi ani şi jumătate biroul de spio- 
naj al marelui cartier general, la începutul anului 1917, colo- 
nelul Granilowitsch a primit comanda unei brigăzi. Datorită a- 
cestui fapt, eu am fost numit din nou în funcţia de şef al acestui 
birou de spionaj și, provizoriu, în aceea de şef al direcției de 
spionaj a marelui stat major. Biroul era încadrat cu 30 de ofi- 
teri, iar direcția cu 70 de ofiţeri. 

Mi-am propus să prezint într-o lumină justă însemnătatea 
şi meritele activităţii neobservate, dar dirze, a serviciului de 
spionaj. In acest sens, am găsit un sprijin substanţial și asen- 
timentul comandantului suprem, care, la 30 mai 1917, adresă tu- 
turor ofițerilor din serviciul de spionaj un ordin corespunzător. 

Foloseam o veche metodă, verificată, aceea de a întări acti- 
vitatea comună, prin contactul personal cu organele de spionaj 
de jos. Convocam deseori ofițerii însărcinaţi cu activitatea de 
spionaj pe front, reprezentanţii comandamentului și conducătorii 
cenzurii. In afară de aceasta, la 12 şi 13 septembrie 1917 am or- 
ganizat o consfătuire cu atașaţii militari, deoarece, după cele 
observate de mine personal, existau păreri cu totul diferite în 


192 


privința activității şi competenţei lor. S-au prezentat toți ata- 
șaţii, cu excepţia ataşatului militar la Madrid care nu avusese 
nici o posibilitate de deplasare. La consfătuire au participat, de 
asemenea, şi von Riesbeck, şeful direcției de spionaj a forţelor 
navale, precum şi o serie de referenţi ai comandamentului su- 
prem şi ai ministerului de război. Datorită acestui fapt, s-a reu- 
şit ca la constătuirea aceasta să se traseze o linie generală de 
acțiune, pentru o perioadă de timp îndelungată. 

Acordînd o atenţie deosebită radioascultării, am fost din 
toată inima de acord cu propunerea maiorului Viegl de a se or- 
ganiza mai bine acest serviciu în Balcani şi împotriva Italiei. In 
acest scop a fost creată o organizaţie unică, denumită „Austro- 
Vest“. Stațiile de radiogoniometrie, folosite pînă atunci doar ex- 
perimental, au căpătat o organizare bine definită, ele trebuind 
să verifice prin reperaje zilnice locul de dislocare a staţiilor ita- 
liene de radio. Pe frontul de sud-vest, pe lîngă cele cîteva staţii 
izolate, au fost create următoarele grupuri de cîte patru stații 
fiecare : 

a) „Penkala Bozen“ — alcătuită din patru grupe asemănă- 
toare (Pinockio, Oberbozen, Toblach, Kreizberg). 

b) „Penkala Willach“ — alcătuită din opt stații izolate. 

c) „Penkala Adelsberg“ — alcătuită din două grupe (Adels- 
berg, Bouillet). 

Generalul Borojewitsch ordonă ca „Penkala“ lui să fie deo- 
sebit de bine asigurată, deoarece italienii dispuneau pe frontul 
Isonzo de un mare număr de staţii de radio — cel puţin 80 — 
dintre care aproximativ 30 erau staţii deosebit de puternice. Fie- 
cărei grupe sau fiecărei staţii izolate i-a fost repartizată o anu- 
mită zonă de ascultare, în așa fel încît fiecare staţie inamică să 
fie urmărită de două-trei stații. Descifrarea o făcea „Penkala“ 
frontului de sud-vest ; doar dacă se schimbau indicativele sau 
cifrul depeșele erau trimise la Baden. In afară de radiograme 
italiene şi sîrbeşti, cifrate cu cele mai simple cifruri, staţiile de 
radio din Albania recepționau și radiograme franceze. Din cele 
trei cifruri franceze, nemţii descoperiseră două, iar noi unul. 

Străduindu-mă să obţin o evidenţă precisă şi cît mai uşor 
de înțeles a celor mai importante date cu privire la armatele şi 
statele străine, mi-a venit ideea să folosesc experienţa birourilor 
de documentare ale marilor ziare. Redacţiile mi-au venit cu 
dragă inimă în ajutor, însă sistemele lor nu erau întotdeauna 
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utile, deoarece ele erau bune numai pentru cei ce/le elaborau şi 
le foloseau timp de mulţi ani la rînd. 

Incă în anul 1915, dat fiind numărul insuficient de agenţi, 
direcţia poliției din Viena organizase un curs de agenţi pentru 
poliția militară. Dar nici aceștia n-au putut face față necesită- 
ilor. Agenţii de poliţie puteau fi primiţi în serviciu numai cu 
aprobarea biroului de spionaj al marelui cartier general. 

Unele organe influente insistau ca, pe front, serviciul de 
spionaj să fie complet separat de serviciul de contraspionaj. 
Cererea aceasta izvora din neînţelegerea totală a activității de 
spionaj. După părerea mea, singurul pericol consta doar în 
faptul că, uneori, serviciul de contraspionaj trecea serviciul de 
spionaj pe planul al. doilea. Pentru a pune capăt acestui feno- 
men, urmăream cu strictețe ca aceste două funcţii să fie înde- 
plinite în cadrul organizaţiei unice de spionaj, de către orga- 
ne speciale, diferite. 

Se simțea o nevoie deosebit de mare de translatori, deoa- 
rece numărul staţiilor de ascultare a convorbirilor telefonice 
ajunsese la cifra de 190; în plus, propaganda pe frontul împo- 
triva Rusiei, interogarea prizonierilor de război şi activitatea 
în lagărele de concentrare necesitau un număr foarte mare de 
oameni care să cunoască diferite limbi. 

In aprilie 1918, numai pe irontul împotriva Italiei au lucrat 
ca translatori 220 de ofiţeri și 1 000 de soldaţi. Au fost organizate 
cursuri speciale de translatori militari şi s-au constituit grupe de 
translatori din persoane corespunzătoare. Se înțelege de la sine 
că persoanele acestea trebuiau să fie absolut sigure din punct 
de vedere politic, deoarece, în caz contrar, puteau aduce multe 
prejudicii cu prilejul îndeplinirii unor misiuni delicate. In selec- 
ționarea translatorilor nu s-au săvîrşit decît greșeli izolate. Ast- 
fel, în toamna anului 1917, doi subofițeri translatori de naţiona- 
litate cehă, de la staţia de ascultare a convorbirilor telefonice, 
au dezertat la ruşi, comunicîndu-le organizarea serviciului nos- 
tru de ascultare. 

Cu toate acestea am considerat necesar ca pregătirea Şi evi- 
dența translatorilor să fie reunite într-un singur centru. Din or- 
dinul meu, în luna mai 1918 a fost organizată la Viena o şcoală 
permanentă de translatori militari. 

Pentru a ușura activitatea de spionaj prin agenţi și după 
terminarea războiului, am proiectat să se editeze manuale despre 
diferitele regiuni ale țărilor limitrofe — un fel de ghiduri pentru 
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agenţi. Drept model putea servi manualul privind Polonia 
ocupată de ruși, întocmit foarte bine de locotenent-colonelul 
Zdenko Hofrichter. Deznodămîntul războiului a zădărnicit aceste 
planuri. 

Pe la jumătatea anului 1917, organele de spionaj de jos au 
fost întărite prin numirea la fiecare batalion a unui ofițer spe- 
cial pentru conducerea cercetării şi observării. Cînd unităţile 
erau înlocuite, cîţiva subofiţeri și soldaţi observatori rămîneau 
în vechiul sector, pentru a familiariza unităţile nou sosite cu con- 
dițiile de observare. In plus, la sfîrşitul anului, au mai fost create 
grupe de observare infanteristică : cîte patru grupe la fiecare di- 
vizie de infanterie, cîte trei grupe la diviziile de cavalerie şi 
cîte o grupă la corpurile de armată. Grupele acestea erau înzes- 
trate cu lunete de observare şi telefoane, avînd sarcina să ob- 
serve cîmpul de luptă, independent de observarea artileristică, 
şi să comunice imediat conducerii ierarhice schimbările impor- 
tante observate, In acest scop grupele erau ajutate de semnali- 
zatori, de mici staţii de radio, de staţia de telegraf prin pămînt, 
de porumbei poștali, de alergători şi de cîini de legătură. 

Datorită tuturor acestor măsuri, în preajma ultimului an 
de război, serviciul de spionaj căpătase o amploare la care nici 
nu se putuse visa la începutul războiului. O imagine completă 
ne-o oferă schema de organizare a serviciului de spionaj din 
primăvara anului 1918 (pag. 197). 

Intre timp, personalul biroului de spionaj al marelui cartier 
general ajunsese la 50 de colaboratori; direcția de spionaj a 
marelui stat major avea 100 de colaboratori. In plus, la secția 
de pașapoarte lucrau 20 de ofiţeri, iar la școala de translatori 
inilitari — 10 ofițeri. M-am opus cu hotărire tendințelor de a în- 
locui, în serviciul de spionaj, bărbaţii cu femeile. Abia în vara 
anului 1918 am făcut o singură excepţie pentru secţia de paşa- 
poarte, angajînd în serviciu o colaboratoare calificată, serioasă, 
înzestrată cu o deosebită capacitate de muncă. 

La începutul lunii aprilie a anului 1917, împăratul Karl şi-a 
exprimat dorinţa de a elibera toţi internaţii originari din regatul 
Poloniei și toți supușii austrieci. Fireşte că toate acestea au fost 
traduse în viaţă. Noi însă eram convinși cu toţii că nu ne putem 
aștepta la recunoștință din partea acestor persoane primej- 
dioase. Era deci necesar să fie puşi sub supravegherea poliţiei. 
Dar poliția avea şi aşa de lucru pînă peste cap. 

Năzuinţa împăratului Karl de a încheia cît mai grabnic pa- 


cen A crescut și mai mult în urma. notei-raport, cu un conţinut 
oxlreim de pesimist, făcută de ministrul afacerilor externe la 12 
aprilie 1917. Nota-raport a devenit cunoscută şi Antantei. Dar 
iecusla n-a contribuit de fel la slăbirea agresivităţii conducăto- 
rilor politici. 

După o lună am avut prilejul să raportez contelui Czernin 
0 chestiune foarte neplăcută. In octombrie 1914, cînd fusese am- 
basador la București, i se furase din automobil o servietă. Prin- 
tre alte documente se afla acolo şi cifrul diplomatic. Servieta, 
impreună cu întregul conţinut, îi fusese restituită, astfel că împă- 
ratul Frantz Iosef refuzase să-i aprobe cererea de demisie. To- 
tuşi, după cucerirea orașului Bucureşti, în podul vilei care apar- 
ținuse primului ministru Brătianu s-a găsit un mare număr de 
fotografii făcute după dările de seamă întocmite de ambasada 
austro-ungară, precum și cifrul nostru diplomatic, adică tocmai 
documentele care se aflaseră în servieta contelui Czernin. 

In concluzie, i-au fost prezentate ministerului afacerilor ex- 
terne, care stăruise continuu pe lîngă organele militare asupra 
necesității păstrării secretului cifrurilor, trei fotografii dovedind 
că romînii avuseseră posibilitatea de a descifra corespondenţa 
ambasadei noastre încă din toamna anului 1914. Astiel nu e de 
mirare că nota-raport din 12 aprilie a devenit cunoscută stră- 
inătăţii. 

Convocarea parlamentului austriac la 30 mai 1917 s-a 
oglindit în activitatea biroului de spionaj sub forma unei aflu- 
ențe de intervenții pentru eliberarea de permise necesare acce- 
sului deputaţilor în zona armatei de operaţii. 

O dată cu ascuțirea problemei naționale, misiunile serviciu- 
lui de contraspionaj au devenit mult mai dificile. In toate parti- 
dele naţionale au căpătat greutate grupurile radicale. Delimi- 
tarea dintre planurile organizării de state independente și inten- 
tiile de a dărîma monarhia dispăruse. 

Massaryk s-a grăbit să plece în Rusia, unde se deschiseseră, 
în sfîrşit, perspectivele creării unei puternice armate cehe. La 
sfîrşitul lunii aprilie a anului 1917, conferința din Kiev a cehilor 
şi slovacilor a hotărît crearea unui stat cehoslovac independent, 
lansînd totodată chemarea de înrolare în armata cehoslovacă. 
Dintre cei 332 de delegaţi la congres, mai mult de o treime erau 
prizonieri eliberaţi din lagăre. Cehii din Austria continuau să men- 
țină în taină legături cu străinătatea. In felul acesta, conferința 
de la Kiev şi-a exercitat influența și asupra stării lor de spirit. 
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(oțeospondența conspirativă era expediată pe căi noi, pe care 
Hol doar le bănuiam, îără a le putea însă descoperi. 

Nu s-au lăsat mai prejos nici polonezii. Ei revendicau uni- 
Hcarea întregii Polonii, adică atît a părţii germane, cît şi a Ga- 
liţiei, Dar rusinii obiectau împotriva acestui lucru, cerînd auto- 
nomia Galiției răsăritene şi a Bucovinei. Slovenii erau pentru 
unificarea tuturor slavilor din sud, în cadrul unei monarhii. 


Cit de greu era de apărat statul, în condiţiile acestea, îm- 
potriva elementelor destructive! Deputaţii din parlament cău- 
lau să se amestece în activitatea serviciului de contraspionaj, 
ori de cîte ori se ivea un prilej favorabil. Chiar şi atitudinea mai 
severă față de militarii „neloiali din punct de vedere politic“ a 
constituit obiectul unei interpelări în parlament. Cu acest prilej, 
s-a vorbit despre existența unor semne distinctive speciale pen- 
tru aceste persoane. Poate că, în cazul de față, autorii interpe- 
lării avuseseră în vedere pe foştii spioni, care, în unele lagăre 
de concentrare, trebuiau să poarte banderole de o culoare vie, 
prinse pe minecă. 

„Toate săgețile erau îndreptate, în primul rînd, împotriva di- 
recției pazei militare — reazim al serviciului de contraspionaj. 
Cu toată activitatea deosebit de rodnică a acestui organ, el a 
atras asupra sa ura acelor organizaţii care, din pricina lui, pier- 
duseră profiturile scontate sau primiseră o lovitură neplăcută 
pentru îlecăreală dăunătoare. La începutul lunii august a anului 
1917, discursurile din parlament au dus la îndepărtarea mareşa- 
lui von Schleier, urmată la 9 septembrie de desființarea direc- 
tiei şi crearea în locul ei a „Comisiei interdepartamentale de 
pe lîngă ministerul de război“, în frunte cu generalul Schmidt 
von Georgenen şi şeful de secție Svoboda. Din fericire, schim- 
barea firmei n-a influențat în nici un fel asupra lucrurilor în 
sine. 

_ Supraaglomerarea serviciului de contraspionaj a crescut si 
mai mult după amnistia declarată la 2 iulie 1917. Incă la 13 mai 
am fost la împärat într-o audiență de o oră şi jumătate, împre- 
ună cu procurorul Preminger, în chestiunea Klofacz. Impăratul 
și-a exprimat dorinţa ca actul de acuzare să fie prezentat încă 
înainte de deschiderea parlamentului, adică înainte ca imunita- 
lea parlamentară să intre în vigoare. Dar a venit şi luna iunie 
și pretenţiile cu privire la eliberarea lui Klofacz nu fuseseră for- 
mulate. La sfîrşitul lunii iunie, șeful marelui stat major m-a 
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însărcinat ca, împreună cu procurorul militar principal, să ana- 
lizez problema amnistierii delicvenților politici. 

Avînd în vedere interesele instituției mele, am obiectat îm- 
potriva amnistierii deținuților acuzați de trădare de stat. Cînd 
mi s-a comunicat că problema fusese deja rezolvată, nu mi-a 
mai rămas decît să condamn consilierii care folosiseră negativ 
intențiile bune ale împăratului. Am arătat că socotesc potrivit 
ca amnistia să fie declarată abia după terminarea războiului, 
drept recompensă pentru cei ce se comportaseră ireproşabil. 

Amnistia a fost întimpinată cu nedumerire, atît în armată, 
cît şi în rîndurile elementelor loiale. Speranţele în recunoş- 
tința celor eliberaţi nu s-au împlinit. In ţările inamice amnistia 
aceasta a fost apreciată ca un semn de slăbiciune, ca un act for- 
tat, săvîrşit sub înrîurirea cehilor. 

Cei amnistiaţi nici n-au apucat să scape de detențiune că 
au și fost cuprinși de pasiunea călătoriilor. Din păcate, coman- 
damentul n-a putut lupta întotdeauna cu succes împotriva frec- 
ventării de către diferite persoane, de felul lui Concis, Malfatti 
şi alţii, a zonei din preajma frontului. Cînd Kramari a sosit la 
Praga a fost întîmpinat cu solemnitate, de parcă ar fi fost însuși 
regele încoronat al cehilor. La 12 iulie, guvernatorul general a 
fost nevoit să recunoască deschis că, din punctul de vedere al 
austriecilor, starea de spirit a cercurilor politice conducătoare ale 
poporului ceh e revoluționară. Le lipseau doar forțele necesare 
pentru a trece de la idee la acţiune. Cît priveşte autorităţile po- 
litice, se spunea că: acestea erau atît de dezorientate, încît nu-şi 
puteau da seama ce era sau nu îngăduit. 

O dată cu înapoierea la Ragusa a marchizului de Bon, notar 
public; a doctorului Pugliese, locţiitorul primarului orașului şi 
a altor persoane suspecte, mișcarea italienilor a luat o amploare 
mult mai mare decît pînă la război. 

Endrici, episcopul orașului Triest, înapoiat în oraş în urma 
amnistierii, şi-a reluat activitatea anterioară. Faţă de această 
situaţie, în luna iunie 1918, comandamentul suprem a fost ne- 
voit să propună ministerului cultelor şi al învățămîntului pu- 
blic să pună capăt activităţii antistatale a episcopului. Neînţe- 
legînd situația, autorităţile orașului Triest s-au grăbit să anga- 
jeze pe cei amnistiaţi în serviciul secţiei lucrărilor de refacere. 
Influenţa persoanelor amnistiate din Triest n-a întîrziat să se 
manifeste : curînd, prizonierii italieni au început să fie întîmpi- 
naţi cu cuvinte de bun venit. ) 
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La 5 august 1917, Klofacz, drept mulţumire pentru amnis- 
lore, a organizat la Praga, cu ajutorul național-socialiştilor, o 
grevă la care au participat 20 000 de muncitori. Scopul grevei 
era oprirea exportniui de cărbune şi alimente din Boemia. Curînd 
după aceasta, la Pilsen a trebuit să fie declarată starea de ase- 
diu, pentru a se pune capăt manifestărilor stîrnite de expunerea 
ÎI vocatpare a unor produse din făină albă la cafeneaua „Val- 
ec, 

Datorită propagandei desfăşurate spre siîrşitul anului 1917, 
datorită activităţii parlamentului şi a agitatorilor amnistiați, 
pînă și o simplă ţărancă era ferm convinsă că proclamarea inde- 
pendenței Boemiei va pune imediat capăt lipsurilor în alimente, 
combustibil și îmbrăcăminte. 

S-au făcut încercări de a influența și armata. In august 1917, 
deputatul Behine a adresat o chemare tuturor soldaților de pe 
front, cerîndu-le să se alăture programului de stat elaborat de 
cehi la 30 mai și să-i comunice toate cazurile de comportare ne- 
corespunzătoare față de ei. Bineînţeles că, pe măsura puterilor 
sale, serviciul de contraspionaj a luptat împotriva acestor încer- 
cări de a descompune armata. 

In corespondenţa prizonierilor de război cehi începuse să se 
facă simţit un astiel de ton, încît biroul central de investigații a 
lost nevoit să remarce lipsa de teamă a acestora față de cenzură 
şi față de pedepsele judiciare. 

Intoarcerea din lagăre a preoților ortodocşi și a filo-ruşilor 
de teapa lui Markov a dus la intensificarea agitaţiei în rîndurile 
rusinilor, care și așa erau nemulţumiţi de planurile polonezilor. 
A început din nou lupta între biserica ortodoxă şi cea catolică. 

Polonezii erau în pragul unei răscoale generale. La înce- 
putul anului 1917, germanii au fosi nevoiţi să-i aresteze pînă şi 
pe Pilsudski și pe Sosnakovski, şeful de stat major al acestuia, 
precum şi o serie de alți membri ai organizației militare polo- 
neze. Cu prilejul reorganizării legiunii într-un corp de armată 
auxiliar, membrii ei refuzaseră să depună jurămîntul. Au avut 
loc chiar şi rebeliuni. Intre timp, consfătuirea militarilor polonezi 
din Petersburg hotărîse să organizeze din prizonierii de război 
polonezi o armată de 700 000 de oameni, pentru eliberarea Po- 
loniei, cucerirea Galiției şi a oraşului Posnan. 

Cenzura, important mijloc de stabilire a stării de spirit şi 
de descoperire a firelor mișcării antistatale, a fost redusă consi- 
derabil în anul 1917, pentru ca o parte din colaboratori să poată 
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fi eliberaţi pentru nevoile frontului. Un număr însemnat din sec- 
tiile de cenzură de pe teritoriul ocupat au fost desfiinţate sau 
contopite. Ștatul de organizare al cenzurii a fost redus la 400 
de ofiţeri şi funcționari și la aproximativ 2 600 de soldaţi. Am- 
ploarea activităţii acestora poate îi apreciată după următoarele 
cifre medii cu privire la corespondenţa care le trecea lunar prin 
inînă : prin secția de cenzură din Viena — circa 1/2 de milion, 
prin cea de la Budapesta — circa 1/4 de milion, şi prin cea de 
la Feldkirch — între 1 500 000 pînă la 2 000 000 de scrisori. De la 
inceputul războiului şi pînă la sfîrşitul anului 1917, comisia de 
cenzură de pe lîngă telegraful din Viena a controlat 10 500 000 
de telegrame, dintre care 43000 au fost reţinute, iar 1375 — 
ransmise direcţiei poliției pentru anchetă. 

Cu toată lipsa acută de oameni, a fost necesar să se creeze 
cîteva noi birouri de cenzură în regiunile industriale — la Re- 
șița, Anina — unde fuseseră confiscate manifeste social-demo- 
crate. De asemenea s-a creat un birou la Ostrava, întrucît gre- 
va din iulie 1917 a putut îi lichidată abia după declararea stării 
de asediu. Comisia provizorie de cenzură, trimisă din Viena la 
Ostrava, ajunse la concluzia că mișcarea merita o atenţie deo- 
sebită. 

Serviciul de contraspionaj era deseori alarmat de informa- 
ţii despre diferitele acte de diversiune săviîrşite, pe scară largă, 
în Germania, de către Franţa şi Anglia. Dar, cu toată vigilența 
noastră, n-am putut descoperi la noi măcar un singur caz de 
diversiune de proporţii mari. Totuși cazuri izolate au existat. 
Au fost arestaţi doi agenţi inamici, care aveau într-un geaman- 
tan maşini infernale sub forma unor lanterne electrice. La prizo- 
nierii italieni au fost găsite rulouri de hîrtie impregnate cu par 
raiină. De asemenea se întîmpla să se expedieze pe numele lor 
„Sticle de vin“, care se dovedi a fi petrol lampant. Exploziile din 
25 mai de la fabrica de echipament din Belovet de lîngă Pilsen, 
cele din 17 iunie de la uzina „Am Mittel“, incendiul din 15 mai 
de la uzina de pulbere „Zauberodori“ de lîngă Neuenkirchen şi 
explozia din 10 iunie 1917 de la Praga, au fost, după cum au 
arătat cercetările, simple accidente de producţie. Accidente ase- 
mănătoare aveau loc și în ţările inamice. 

Era necesară cea mai mare vigilenţă, însă numărul obiecti- 
velor care trebuiau supravegheate și păzite era atît de mare, în- 
cît se părea că sarcina principală a serviciului de contraspionaj 
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trecuse pe planul al doilea. Poate că tocmai aceasta a fost cauza 
micşorării considerabile a numărului de spioni prinși, ori poate 
că spionii, cîștigînd mai multă experiență, deveniseră mai) șireți. 
In sfîrșit, poate că inamicii, obţinînd informaţii suficiente de la 
lrădătorii aflaţi în străinătate, care întreţineau într-ascuns legă- 
turi cu spatele frontului Austro-Ungariei, începuseră să folo- 
sească agenţi într-o măsură mai mică. 

Societatea italiană de binefacere „Opera Bonomelli“ a fost 
demascată ca organizaţie de spionaj condusă de la Milano. 
Punctul ei de recrutare se afla la Lugano. Corespondenţa orga- 
nizaţiei fusese reținută de cenzură. Posibilitatea de a evita cen- 
zura a fost lichidată prin cooperarea strînsă dintre biroul de 
cenzură de la Feldkirch și secţia germană de cenzură de la Saint- 
Ludwig. 

Pentru a zădărnici transmiterea informaţiilor prin contra- 
bandă cu ajutorul călătorilor, am început să exercităm un con- 
trol riguros asupra lor. Faptul că ofițerii inamici luaţi prizo- 
nieri reuşeau să se strecoare cu documente false sau cumpărate 
pînă la poziţiile înaintate ale frontului nostru de pe Isonzo arătă 
cît de insuficient fusese controlul de pînă atunci. A fost captu- 
rată o întreagă bandă de falsificatori de profesie, în frunte cu 
membrul legiunii poloneze Viktor Bromovici. 

Fie în scopuri de propagandă, fie pentru a cîştiga mai mult, 
o serie de ansambluri de operetă și de estradă din Viena plecau 
în țările neutre. In turnee, artistele primeau de obicei un salariu 
care abia le ajungea pentru întreţinerea zilnică. Serviciul de 
spionaj al Antantei nu pregeta să se folosească de acest fapt, 
astfel că galanţii cavaleri ai acestuia aflau de la artiste, care de 
obicei călătoreau mult prin Austria, mai multe informaţii decît 
doream noi. 

In Romînia ocupată ne-a fost dat să facem cunoştinţă cu 
„spionajul aerian“, organizat de ofiţerii francezi. Avioanele ina- 
mice lansau în spatele frontului nostru agenți cu porumbei poş- 
tali. Agenţii aceştia se bucurau de un sprijin activ, mai ales 
din partea persoanelor care în trecut avuseseră legături cu po- 
liția romînă. Am reușit să descoperim reţeaua vastă a acestei 
organizaţii şi s-o facem inofensivă. 

In Zürich izbucni un conflict între consulul general austro- 
ungar, von Maurig, şi viceconsulul căpitanul Meyer. Conflictul 
a fost pricinuit, probabil, de proasta comportare a doi agenţi 
aflați la dispoziţia consulului. 


202 


WI: 
4 3 
L] 


Bucurîndu-se de încrederea deplină a consulului, agenţii 
aceştia au luptat împotriva grupului lui Meyer, discreditindu-l 
pînă și în faţa atașatului militar la Berna, colonelul von Einem. 
Datorită acestui fapt, informaţiile furnizate de grupul lui Meyer, 
cu privire la minarea piscului Col di Lana, n-au fost crezute. 
Intre timp, piscul acesta a zburat într-adevăr în aer, chiar în ziua 
indicată de unul dintre transfugii italieni. 

Fricțiunile cu consulul l-au determinat pe căpitanul Meyer 
să mute punctul de spionaj al flotei, de la consulatul general, 
într-o casă particulară. In noaptea de 24 spre 25 februarie 1917, 
pe cînd, din neglijență, în localul punctului de spionaj nu se 
afla nici un colaborator, acesta a fost atacat. Dimineaţa, casa 
de fier a fost găsită spartă cu ajutorul unui aparat de oxigen. 
Tot ce se găsea în casă fusese furat. 

Cazul acesta a căpătat o largă publicitate. Marinarul com- 
promis și colaboratorii lui au fost nevoiţi să părăsească El- 
veţia. 

Pentru noi, lucrul cel mai neplăcut a fost că, printre alte 
documente cu privire la activitatea agenţilor, fusese furat şi ci- 
îrul. După părerea unanimă, autorii atacului erau avocatul ita- 
lian Livio Bini — unul dintre agenţii lui Meyer — şi locotenen- 
tul-major Ventinuglia, colaborator al serviciului italian de spio- 
naj. In cursul anului 1918 s-a reuşit să se descopere cîte ceva 
în legătură cu acest fapt și, drept rezultat, biroul nostru de spionaj 
află aproximativ următoarele: într-adevăr, iniţiatorul atacului 
fusese Bini, care propuse planul său consulului italian la Zü- 
rich, Carlo Menas. Consulul a dat de ştire la Roma, de unde 
fu trimis un inginer pentru a stabili posibilităţile tehnice. Sub 
un pretext oarecare, inginerul a vizitat cancelaria și a ajuns la 
convingerea că, pentru efectuarea spargerii, erau necesari cel 
puțin doi spărgători cu experienţă. In consecință, guvernul ita- 
lian eliberă din închisoare pe milanezul De Luc şi pe ilorentinul 
Palazzo şi-i trimise la Ziirich. La întoarcere, ei au fost aşteptaţi 
la Como şi li s-au luat toate documentele, lăsîndu-li-se, drept 
recompensă, atît lor cît și lui Bini, doar banii furaţi. Ei însă nu 
s-au mulțumit cu aceasta şi împărțeala dintre spărgători s-a 
făcut într-un mod foarte violent. Timp de zece ani în şir, au bătut 
capul tribunalelor italiene cu pretenţiile lor. 
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CAPITOLUL XXXIII 


Diplomaţii țărilor neutre — în slujba serviciului inamic 
de spionaj 


Ataşatul militar romîn la Viena, căpitanul Traian Stîrcea, 
ca şi ceilalți ataşaţi militari, se găseau de la începutul războiului 
sub supravegherea tacită a poliţiei. Cu acest prilej s-a descoperit 
0 strinsă legătură suspectă între acesta și studentul Ștefan Iorga, 
de la şcoala tehnică superioară, care, datorită concursului primii 
din partea lui Stîrcea, devenise secretarul bisericii romîne din 
Viena. S-a creat impresia că aici e ceva în neregulă. Amîndoi 
erau urmăriți cu atenţie, însă nu s-a reușit să se descopere ni- 
mic. Totuşi autorităţile militare n-au putut trece cu vederea fap- 
tul că, la sfîrşitul anului 1916, tocmai în preajma. începutului 
războiului cu Romînia, Iorga trebuia să fie încorporat în armată. 
Datorită faptului că în comportarea recrutului au fost observate 
unele curiozități săvirşite din imprudenţă, acesta a fost arestat 
și, în cele din urmă, deferit tribunalului de garnizoană din Viena. 

Intre timp, respectiv la începutul anului 1917, punctul de 
contraspionaj din Viena primi o înştiinţare secretă în care se 
arăta că în cadrul secţiei de cenzură a biroului central de in- 
formaţii al Crucii Roşii acţionează o organizaţie de spionaj. Ea 
își transmitea materialele în străinătate, prin intermediul repre- 
zentanțelor diplomatice ale ţărilor neutre. Conducător al aces- 
tei organizaţii era, după cum se arăta în înştiinţare, contele Fir- 
mian, iar ajutoare ale acestuia—Valerio Benuzzi şi Mario Rensi. 
Toţi trei au fost arestaţi. Probele au fost repede adunate: re- 
laţiile suspecte cu diplomaţii, în special cu Carlos Viliegas, ata- 
şatul militar argentinian, precum și cu femei suspecte și cu ire- 
dentiști cunoscuţi ; primirea unor sume de bani din Olanda ; a- 
propierea agasantă de ofiţerii care se întorceau de pe front; în 
sfîrşit, transmiterea către reprezentanţii străini a informaţiilor 
cu privire la evenimentele de pe frontul împotriva Italiei. In 
plus, locotenentul de rezervă Karl Perner, care fusese arestat ca 
spion, recunoscuse că avusese o convorbire privitoare la spio- 
naj cu contele Firmian şi își exprimase convingerea că la Viena 
există o organizaţie de spionaj. Cu toate acestea, Firmian şi Be- 
nuzzi s-au apărat cu atita «bilitate, încît la sfîrşitul lunii septem- 
brie 1917, din ordinul autorităţilor militare din Viena, au fost 
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puși în libertate. Dar ancheta împotriva lui Rensi și a altor acu- 
zați de mai mică importanță a continuat. 

In ceea ce-l priveşte pe Iorga, în mai puţin de o lună, el a 
recunoscut cu sinceritate că, începînd din luna mai 1915, sub în- 
rîurirea naționaliștilor romîni, care au vrut probabil să profite 
de relaţiile lui nefericite cu Stircea, fusese silit de ataşatul mili- 
tar romîn să ducă o activitate de spionaj, fapt cunoscut şi de am- 
basador, prințul Mavrocordat., In timpul îndeplinirii diferitelor 
sale misiuni, Iorga se întilnise cu peste 50 de spioni, majori- 
tatea dintre ei naționaliști romini. Printre aceştia se număra şi 
ataşatul comercial romîn, Vasile Candiani, precum şi contele 
Firmian și Benuzzi, eliberaţi de curind. O activitate foarte mul- 
tilaterală desfăşura Benuzzi. El întreținea legături nu numai cu 
Stircea și cu ministrul marinei italiene, dar și cu ambasada spa- 
niolă. Benuzzi își culegea informaţiile prin amanta sa, pe care 
o prezenta cu cea mai mare bunăvoință ofiţerilor noștri. În plus, 
el divulga romiînilor şi italienilor secretele interne ale secţiei 
de cenzură, informîndu-i îndeosebi că scrisorile prizonierilor de 
război sînt folosite pentru scopurile serviciului de spionaj. Tot el 
își asumase grija ca, după eliberare, să-l aranjeze din nou pe 
contele Firmian la secţia de cenzură, pentru ca prețiosul iz- 
vor de informații să fie folosit în continuare. 

Benuzzi folosise în scopurile sale şi organizaţia ruso-fran- 
ceză de spionaj din Elveţia. Noi am dat de urma ei la începutul 
anului 1917, cînd am stabilit că se folosea de serviciile spanioli- 
lor. Cetăţenii aceştia, supuși ai unei țări neutre, făceau din spio- 
naj o afacere rentabilă. Parte din ei erau în serviciul Puterilor 
Centrale, iar cea mai mare parte în serviciul ţărilor Antanteil 
Cu concursul primit din partea secției germane de spionaj, ata- 
saţii militari la Madrid şi Berna, împreună cu consulatul gene- 
ral de la Ziirich, cu punctul de spionaj de la Feldkirch şi cu 
direcția de spionaj a marelui stat major, au descoperit firele 
acestei organizaţii de spionaj, stabilind că spionii călătoreau 
prin Austro-Ungaria și Germania sub înfăţişarea de negustori 
de fructe. 


Felul în care romînii înțelegeau neutralitatea ne este do- 
vedit şi de simplul fapt că rapoartele lui Stiîrcea (cuprinzind im- 
presiile acestuia despre frontul austro-ungar unde îi fusese per- 


mis accesul), erau transmise imediat rușilor, prin Brătianu. 
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Dupa intrarea Romîniei în război, Stîrcea şi-a încredințat 
agentura secretarului ambasadei chiliene, Filipp Aninat. Chilia- 
nul își transmitea materialele prin Elveţia, cu concursul ataşa- 
tului militar argentinian Villegas. 


Demascările acestea au dus la arestarea lui Firmian, Benu- 
zzi Și Brigola. Ancheta, care s-a soldat cu arestarea a încă 20 
de persoane, fireşte că s-a prelungit. Benuzzi, care a știut să 
cîştige simpatia pazei, şi-a continuat activitatea de spionaj chiar 
în timp ce se afla sub arest. Printre altele, a intrat în legătură 
cu spaniolii Pedro Riquelm Galera şi Joachim Foix. Cînd lucrul 
acesta a fost descoperit, s-au efectuat şi alte arestări. Dar îna- 
inte ca procesul să aibă loc, s-a produs lovitura de stat şi toți 
acuzaţii au fost eliberaţi în baza amnistiei. 

Firește că, după primirea informaţiilor de mai sus, am înce- 
put să-i supraveghem cu o deosebită atenţie pe atașatul militar 
argentinian şi pe diplomaţii chilieni. De asemenea, am găsit 
mijloacele necesare pentru a controla corespondența acestor di- 
plomaţi care încălcau în chip atit de grosolan regulile neutrali- 
tăţii. Arestarea studentei Tereza Colben, în octombrie 1918, a do- 
vedit că ei şi-au continuat totuşi activitatea : în gulerul de blană 
al studentei a fost descoperită o hîrtie conținînd o misiune de 
spionaj și cheia cifrului. Ea a recunoscut că fusese recrutată 
pentru activitate de spionaj de către ataşatul comercial romîn 
la Berna Vasile Candiani, care îi propusese să transmită infor- 
maţiile culese aceluiași chilian, Aninat, care la rîndul-său trans- 
mitea aceste rapoarte în Elveţia, prin curierii săi. 

Sîntem de părere că Aninat şi ceilalți mijlocitori voluntari 
nu jucau acest rol numai din amabilitate. 


CAPITOLUL XXXIV 


Propaganda noastră în favoarea păcii și luptele încununate 
de succes duse împotriva Rusiei în vara anului 1917 


Vastele pregătiri efectuate de italieni în vederea unei noi 
ofensive, a zecea la număr, pe Isonzo, și ziua fixată pentru atac 
erau cunoscute de mult serviciului nostru de spionaj. Pe la mii- 
locul lunii aprilie 1917, agentura noastră ne înştiință că An- 
glia urma să furnizeze Italiei 300—400 de tunuri de cîmp și 21 
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de baterii cu tunuri grele ; de altiel, Cadorna scrie că toate aces- 
tea erau doar propuneri pe care el a fost nevoit să le respingă, 
deoarece, la sfîrșitul lunii aprilie, artileria aceasta trebuia tri- 
misă din nou pe frontul francez. De aceea, comandantul suprem 
italian s-a mulţumit cu cele 152 de tunuri englezeşti și 35 de tu- 
nuri franțuzeşti, majoritatea dintre ele de calibre mari. 

Perioada aceasta se caracterizează printr-o stare de neliniște 
provocată de faptul că italienii fuseseră informați de intenția 
noastră de a dezlănțui o mare ofensivă cu participarea trupe: 
lor germane. Cadorna a găsit necesar să declare că „pe tot fron- 
tul se resimte o înaltă capacitate de luptă“ şi că „ofensiva noa- 
stră se va transforma într-un al doilea Verdun“. Dar, potrivit 
informaţiilor noastre, moralul trupelor italiene lăsa de dorit. 
Cazurile de dezertare deveneau tot mail frecvente, îndeosebi în 
sudul Italiei, unde dezertorii constituiau bande întregi. Cu pre- 
tul unor pierderi de 200 000 de oameni, cea de a zecea bătălie de 
pe Isonzo, începută la 12 mai şi terminată la 5 iunie, a dat italie- 
nilor masivul „Kuk“ şi o mică fîşie de pămînt la flancul sudic. 
Ofensiva aceasta a fost marcată prin răscoalele unor întregi 
regimente italiene, care au refuzat să meargă la luptă. Trei re- 
gimente au fost capturate de noi aproape fără luptă, pentru ca 
în timpul contraofensivei noastre să mai fie capturați încă 
27 000 de oameni. Evenimentele acestea au produs o impresie 
uluitoare asupra comandamentului italian, care le atribuia in- 
iluenţei dezagregante a propagandei noastre. 

Faţă de această situaţie, Cadorna a întreprins o nouă încer- 
care pe frontul din Tirol. Agentura noastră ne informase asu- 
pra acestei intenţii încă în luna martie, cu toate că statele ma- 
jore ale respectivelor armate italiene au primit ordinul abia la 
27 aprilie. Bătălia, desfășurată între 9 și 25 iunie, nu le-a adus 
italienilor succesul așteptat. Ofensiva secundară, din valea rîu- 
lui Eci şi din fața localității Pazubio, n-a fost realizată dato- 
rită scăderii spiritului de luptă al trupelor. In felul acesta, ita- 
lienii se epuizară din nou tocmai în luna iunie, cînd rușii, 
după călătoria lui Kerenski pe front, hotărîră să treacă din nou 
la ofensivă. 

In armatele a 11-a, a 7-a şi a 8-a, destinate pentru ofensivă, 
disciplina fusese restabilită. Aproape că nu mai veneau „parla- 
mentari“. Dar dacă izvorul acesta de informaţii se epuizase, 
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Irimia în schimb spionajul radio și ascultarea convorbirilor 
lelelonice. 3 

După cite am aflat de curînd, Brusilov intenţionase să or- 
wanizeze ruperea frontului la Brjezan, Zborov. şi Stanislavov. 
Noi ştiam încă la 25 iunie că ofensiva de la Brjezan şi Zborov 
va începe la 29 iunie. Din cele 29 de divizii ale armatelor a ll-a 
si a 7-a, concentrate aici, 14 se aflau de mult în rezervă şi, po- 
irivit informaţiilor noastre, erau gata să porneasca la ofensivă. 

Toate acestea au îndemnat comandamentul nostru să ela- 
boreze planul unei mari contraofensive. Lovitura principală tre- 
huia dată dinspre vest, de către trupele germane, asupra Han- 
cului de nord al grupării rusești aflate în ofensivă, de îndată ce 
aceasta va angaja lupta. p 
“gi 29 ne, cină ştirile despre ofensiva rusă au fost con- 
firmate, s-a dat ordinul de contraoiensivă. 

Incă la 4 iulie, în toiul desfăşurării luptelor, am putut co- 
munica comandamentului că, după 2 zile, va începe o nouă 
mare ofensivă, a armatei a 8-a, la Stanislavov. Succesele inițiale 
ale acestei ofensive şi datele furnizate de spionaj cu privire la 
deplasarea armatei a 7-a peste Nistru, pentru exploatarea aces- 
tor succese, a impus trecerea unor anumite părți din trupele a 
tinate pentru contraofensivă la dispoziția armatei generalului 
Kewes, asupra căreia se exercita o presiune puternică. Datorită 
acestui fapt, întreaga operație proiectată a fost pusă sub sem- 
nul întrebării. Totuşi, informaţiile noastre precise din perioada 
11—15 ilulie ne dădeau posibilitatea să credem că avem şanse de 
succes deplin, chiar şi în cazul slăbirii grupării de izbire. 

De altfel, în perioada aceasta, nici rușii n-au fost prost 
deserviţi de agenţii lor. La 5 iulie au sosit primele trenuri cu 
trupe germane aduse de pe frontul „apusean, iar la 9 iulie a şi 
fost expediată din Petersburg următoarea  radiogramă neci- 
frată : 

„Pentru constituirea grupării de izbire împotriva ofensivei 


noastre, germanii au adus 12 divizii de pe frontul apusean pe 
cel răsăritean“. 


Cu toate că ruşii dispuneau de timp suficient pentru a para 
lovitura începută abia la 19 iulie, totuși ei n-au rezistat presiunii 
unui inamic mai puternic. Dimpotrivă, ruşii au suferit o înfrîn- 
pere hotăritoare. Disciplina, restabilită cu greu, n-a putut rezista 
înrîuririi morale a unei mari ofensive, sprijinite de o puternică 
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artilerie. In sectoarele pasive, propaganda noastră continua 1). 
E drept că pe alocuri ea întîmpina rezistenţa. Astfel, la 1 iunie 
a fost capturat un translator de-al nostru, sublocotenentul Mo- 
getici, iar la 6 iulie s-a întreprins un atac asupra unui grup 
austriac de cercetare, în timpul căruia a căzut locotenentul 
Herbst. Totuşi, în majoritatea cazurilor, reușeam să intrăm în 
tratative cu delegaţii ruşi. De altfel, ruşii comunicau că Kerenski 


încercase să înduplece armata a 9-a să participe la ofensivă, 
însă fără succes. 

Datorită spionajului radio, celui aerian și depoziţiilor făcute 
de prizonieri se putea urmări cu regularitate calea de retragere 
a armatei a ll-a ruseşti, urmată curînd de armatele a 7-a şi a 


8-a. Se observa o evidentă demoralizare a unor întregi 
mari unităţi. La 27 iulie, spionajul radio a bătut recordul, des- 
ciirînd 333 de radiograme, în cea mai mare parte cu caracter 
operativ. In ziua următoare, ruşii au introdus un cifru nou, al 
26-lea la număr, însă numai după o zi a fost descoperit şi acesta, 
deoarece rușii divulgaseră mai întîi metoda de transpunere. 
Intre timp, la 23 iulie, pentru a-şi ușura retragerea, inami- 
cul a început o ofensivă spre nord, lîngă Dvinsk, precum şi 
în sud, cu participarea armatei |  romine, refăcută. Serviciul 
nostru de spionaj avertiză la timp comandamentul despre acea- 
stă ofensivă. Datorită marelui număr de ofiţeri francezi aflați 
în cadrul acestei armate, romînii au obţinut o serie de succese, 
care, însă, pentru ansamblul lucrurilor, nu aveau nici o însem- 
nătate. Contraofensiva mareșalului Makensen, începută la 6 au- 
gust, n-a putut da peste cap flancul sudic al frontului inamic. 


Astfel, campania s-a terminat cu eliberarea întregii Galiţii 
răsăritene și a Bucovinei, cu excepţia părții de sud-est a acesteia. 
Rezultatele campaniei au creat convingerea că, din momentul 


1) Ronge atribuie descompunerea armatei ruse, după revoluţia din 
februarie, propagandei austriece, de altfel extrem de stîngace şi lipsită de 
convingere politică. Faptul poate fi explicat numai prin dorința conducă- 
torilor serviciului austriac de spionaj de a căpăta decorații și pentru acest 
lucru. Dimpotrivă, propaganda lui Ronge şi a subordonaţilor săi a dat po- 
sibilitate comandamentului rus ca, la 18 iunie (1 iulie), să împingă trupele 
la ofensivă. „Propagandiştii“ austrieci propuneau soldaţilor ruşi să nu dea 
ascultare ofițerilor, să nu tragă în austrieci, să se împrăştie pe la casele 
lor etc., însă ei înşişi nu făceau acest lucru. Comandamentul armate ruse 
a folosit lipsa de concordanță dintre spusele „propagandiştilor“ austrieci 
şi faptele trupelor austriece. (Nota red. ruse) 
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westa, ruşii nu mai puteau fi consideraţi capabili de o ofensivă. 
jepruparea forțelor, începută pe frontul de sud-vest, a fost des- 
coperită chiar în aceeași zi, datorită spionajului radio. Noua 
grupare a ruşilor, ultima, a fost de asemenea identificată în 
cursul unei singure zile. 


CAPITOLUL XXXV 


Situaţia creată în preajma acţiunii întreprinse de Papa 
pentru încheierea păcii 


Ţinînd seamă de descompunerea armatei rusești, la | au- 
gust 1917 s-a dat publicităţii propunerea Papei de la Roma de 
a mijloci încheierea păcii, propunere care a căpătat o deosebită 
însemnătate. Lumea întreagă dorea ca războiul să se termine. 
Deschiderea parlamentului, amnistia şi succesele obținute pe 
iront n-au produs nici o impresie asupra maselor largi ale popu- 
laţiei Austro-Ungariei și aceasta datorită faptului că nivelul de 
trai continua să scadă mereu, precum și datorită grelelor şi sîn- 
geroaselor pierderi. Mesajul Papei a avut însă un răsunet vint 
Potrivit infonmațiilon comandamentului suprem, situația ali- 
mentară era nesatisfăcătoare, mai ales în Dalmația şi Istria 
unde fuseseră înregistrate cazuri de moarte prin inaniţie. Chiar 
şi în binecuvîntata Ungarie, după consumarea ultimei recolte, 
începu să se resimtă o lipsă acută de alimente. Totuşi, pe la ju- 
mătatea lunii iulie 1917, rezultatele bune obţinute la treierişul 
noii recolte îmbunătăţiră starea de spirit. 3 

Italienii, ale căror exagerate revendicări teritoriale față de 
Austria constituiau o piedică serioasă în calea spre încheierea 
păcii, se aflau, potrivit informațiilor furnizate de agentura noa- 
stră, într-o situație foarte grea. Oboseala cauzată de război se 
accentuase considerabil după cea de a 10-a bătălie nereuşită de 
pe Isonzo. La Torino, Milano şi în alte orașe aveau loc manifes- 
tări de nemulţumire. Trimiterea soldaţilor pe front stîrnea aşa- 
numitele „revolte ale babelor“. Criza de combustibil se agra- 
vase; importul de cereale scăzuse mult. Indignarea împotriva 
speculanţilor creștea. Populaţia era nemulțumită de Anglia. De 
fapt, pentru continuarea războiului erau doar marile societăți, 
proprietare de vase de comerţ, care se îmbogăţeau de pe urina 
lui. 
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Despre conferința Antantei, ţinută la sfîrşitul lunii iulie 
la Saint Jean de Morien, am fost informaţi din şase surse de 
încredere. Generalul Cadorna a avut prilejul să audă reproşuri 
aspre din partea aliaţilor pentru consumul de muniții extrem 
de mare şi, de fiecare dată, fără nici un rezultat. Aliaţii îl sfă- 
tuiră că e mai bine să întreprindă ofensiva de vară în Tirol, decît 
pe frontul Isonzo. Cadorna considera totuşi mai probabil suc- 
cesul pe Isonzo. Într-adevăr, în luna iulie am aflat despre întă- 
rirea artileriei pe frontul de pe Isonzo şi despre aducerea a 1] 
brigăzi italiene de pe frontul din Tirol. Totuşi, Cadorna amina 
mereu începutul ofensivei. In primele zile ale lunii august am 
aflat că se proiectează să se aducă încă 5—6 brigăzi. Frontiera 
cu Elveţia fusese închisă pentru transportul de mărfuri și pasa- 
geri, ceea ce constituia de asemenea un indiciu al apropiatei 
ofensive. Numărul transiugilor creştea, ca totdeauna înaintea 
unor lupte mari. La 6 august, printr-o telegramă cifrată, maiorul 
Bâtoriy ne comunică din prizonierat despre ofensiva ce urma 
să aibă loc. La 10 august, unul dintre izvoarele noastre ne aduse 
la cunoştinţă că regele Romîniei şi Kerenski adresaseră guver- 
nului francez rugămintea ca italienii să întreprindă o ofensivă 
demonstrativă, pentru a se uşura situaţia pe frontul de răsă- 
rit. Totuși, italienii n-au dat dovadă de combativitate. Faptul 
acesta se explică prin refuzul brigăzii Cuneo de a pleca pe front 
şi prin revoltele ce au avut loc în brigăzile Udine şi Rovigo. 

La conferința Antantei de la Saint Jean de Morien, italie- 
nii n-au fost de acord să sprijine pe englezi cu trupele lor îm- 
poiriva turcilor. In schimb au formulat pretenţii maxime cu pri- 
vire la viitoarea pradă în Asia Mică. Luarea hotărîrii a fost 
amînată pînă la conferinţa de la Londra, care însă nu s-a mai 
ținut. Luni în şir a durat tîrgul dintre Italia şi aliaţi. Era foarte 
distractiv să-l urmărești din turnul serviciului de spionaj, gîndin- 
du-te la idealurile înalte, prezentate drept țeluri ale războiului. 

Divergenţele acestea trezeau nădejdea că năzuința de pace 
va avea un răsunet şi în rîndurile conducătorilor statelor ina- 
mice. 

De altiel, nici în lagărul Puterilor Centrale nu era totul în 
ordine. Incă în luna mai 1917 aflasem că Turcia ducea în El- 
veţia tratative pentru încheierea unei păci separate. Ea era de 
acord să facă concesii în Asia Mică, în schimbul unui ajutor 
financiar și al anulării privilegiilor acordate cetăţenilor An- 
tantei. Și cercurile internaţionale îinanciare evreieşti de ja 
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Londra, care aveau legături cu Djavid Bei, ministrul finanţelor, 
faceau intervenţii pentru încheierea unei păci separate. De alt- 
lel, impotriva acestui lucru nu obiecta nici guvernul englez. Fap- 
lul acesta ne fusese comunicat încă la 22 mai 1917 din Constan- 
linopol. Impotriva păcii separate cu Turcia luptau sioniştii, con- 
siderînd-o drept o amenințare pentru speranţele lor în consti- 
tuirea unei Palestine independente. 

După insuccesul ofensivei întreprinse de generalul Sarrail 
în luna mai, situaţia militară din Balcani ne deveni favorabilă 
nouă. Abia la începutul lunii septembrie 1917, inamicul a mai 
întreprins o ofensivă pe frontul de vest, însă la ea a participat 
numai divizia „provizorie“ franceză. Operația aceasta e intere- 
santă prin faptul că a decurs în condiţii de deplasare extrem de 
orele. Agentura noastră ne înştiințase încă la 30 august, cu 8 
zile înainte de atac, de sosirea a 4 batalioane franceze din Flo- 
rina în raionul Corci, avertizîndu-ne de probabilitatea unul 
atac inamic asupra brigăzii a 20-a de munte, la nord de Devoli. 
Intăririle noastre au sosit însă prea tîrziu și brigada a fost ne- 
voită să se retragă în raionul Lin. După aceasta au început lup- 
tele pentru recucerirea pozițiilor pierdute, lupte care au durat 
pînă în octombrie. 

Incă la jumătatea lunii mai a anului 1917 englezii, vrînd 
să-și folosească trupele pe alte teatre de operații, insistaseră 
asupra desființării armatei de la Salonic. Lucrul acesta îl știam 
din radiogramele descifrate. Din acelaşi izvor aflarăm și despre 
rezistenţa opusă de sîrbi, de italieni şi de Venizelos. La începu- 
tul lunii iunie, am aflat pe aceeași cale despre intenţia Antantei 
de a-l sili pe regele Constantin al Greciei să abdice. Iniţial, 
planul acesta n-a avut succes, însă ulterior înfăptuirea lui a 
devenit inevitabilă, în urma măsurilor forte luate de amiralul 
francez Donnart. Anglia și-a dat consimțămîntul, mulțumită 
că-şi poate scoate două divizii pentru a le transporta în Egipt 
şi pe Sinai. Slăbirea aceasta urma să fie compensată de greci, 
după venirea la putere a lui Venizelos. 

Unul dintre elementele active ale armatei de la Salonic îl 
constituiau sîrbii nemulţumiţi de pasivitatea lui Sarrail. Noi 
am aflat prea tîrziu că organizaţia ofițerilor sîrbi — „„Mîna nea- 
gră“ — se afla într-o puternică opoziţie față de cercurile guver- 
nante oficiale. Dacă am fi ştiut lucrul acesta mai devreme, pro- 
paganda noastră ar fi putut profita de situaţie. Elementele ne- 
mulțumite, aflate în fruntea organizaţiei respective, au fost în- 
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depărtate cu ajutorul unui proces înscenat la Salonic pentru 
acuzația de complot împotriva moștenitorului tronului, Alexan- 
dru, și împotriva lui Paşici. In iunie 1917, după o publicitate 
minimă, acuzații au fost socotiți vinovați şi împușcați. 

Pe la jumătatea lunii august 1917 s-a constituit un batalion 
de landsturmişti croaţi care a fost trimis pe frontul din Macedo- 
nia, pentru desfăşurarea propagandei în rîndurile sîrbilor. Croa- 
ţii intrau în tratative cu posturile sîrbeşti, primeau de la sîrbi 
scrisori pentru expedierea lor în patrie şi diluzau ziarul „Bel- 
gradskie Izvestia“, care apărea la Belgrad în limba sîrbă. Drept 
rezultat al acestei propagande, pînă în luna septembrie 1918 
au trecut de partea noastră un număr de 9 ofiţeri şi 445 soldați, 
ceea ce, firește, era extrem de neplăcut pentru armata de la Sa- 
lonic. Francezii luară măsuri hotărite de contracarare: cei 
ce aveau asupra lor ziarul „Belgradskie Izvestia“ erau pedep- 
siți cu moartea. Dar toate acestea au fost de prea puţin folos. 
Fireşte, transfugii constituiau un minunat izvor de informaţii ; 
de la ei aflam vești și despre soldaţii noştri care călcaseră ju- 
rămîntul şi trecuseră de partea diviziei voluntare sîrbești. 

In vara anului 1917, cînd în rîndurile aliaţilor de la Salo- 
nic aveau loc schimbări permanente, noi mai contam pe fideli- 
tatea Bulgariei. Totuşi, în luna martie 1917, biroul de spionaj 
al marelui cartier general a ajuns la convingerea că fidelitatea 
aceasta se bazează exclusiv pe avantajele pe care sînt în mă- 
sură să le asigure Puterile Centrale. Era suficient ca Antanta să 
ofere ceva mai mult, pentru ca Bulgaria să treacă cu dragă ini- 
mă de partea ei. Se şi iscaseră fricțiuni între primul ministru Ra- 
doslavov şi marele cartier general, apropiat de opoziția demo- 
cratică. Colonelul Tantschos, numit în funcţia de ataşat militar 
la Sofia în locul colonelului Nowak, ne înştiința că, datorită 
acestor fricţiuni, secţia jandarmeriei de campanie, care condu- 
cea serviciul de contraspionaj, fusese mutată de la Sofia la 
Kiistendil. La Sofia, pe lîngă ministerul de război, fusese creată 
o direcţie căreia i se încredinţă activitatea de contraspionaj în 
spatele frontului. Serviciul bulgar de spionaj — slab organizat 
— de pe lîngă comandamentul suprem era condus de maiorul 
Vatev, în strînsă colaborare cu serviciul german de spionaj. 

Revoluţia rusă n-a rămas fără influenţă asupra Bulgariei. 
Activitatea partidului progresist liberal al lui Danev se inten- 
sifică. Agitaţia socialistă începu să se facă simțită și în armată. 
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In luna august a avut loc o mare răscoală, care a putut fi înăbu- 
vită numai prin executarea unui mare număr de soldaţi. Şi par- 
tidul agrar filo-rus ducea o muncă de descompunere în rîndurile 
oldaţilor. Nemulțumirea creștea și printre ofiţeri. In plus, so- 
cialistul Kircov, întors de la conferința ţinută la Stockholm, în- 
cepuse să desfășoare o propagandă pacifistă. 

Bulgarii, ostili Germaniei datorită disputei iscate pe tema 
Dobrogei, aveau în acelaşi timp o atitudine de neîncredere față 
de Turcia şi nu ascundeau ţelurile urmărite de ei în război. Nu 
era un secret faptul că ei năzuiau să unească toate teritoriile 


din Peninsula Balcanică, care erau cît de cît populate cu bul- 
gari. 

Dacă e să ținem seamă și de faptul că trebuia să ne temem 
de influența revoluţiei ruse în rîndurile populaţiei proprii și că 
războiul submarin nelimitat nu dăduse rezultatele așteptate, de- 
vine limpede că acțiunea întreprinsă de Papa Benedict al XV-lea 
pentru încheierea păcii trebuia considerată drept cea mai fa- 
vorabilă ieşire din situaţia ce se crease. Din păcate, părerea 
aceasta nu era împărtăşită și de Germania, a cărei situaţie in- 
ternă era, de altiel, mult mai trainică. Tot atunci ni se oferi o 
posibilitate ademenitoare de a duce tratative direct cu marele 
stat major francez. La 7 august 1917, în Elveţia, a avut loc întîl- 
nirea dintre contele Armand, maior din marele stat major fran- 
cez şi contele Rewerter, rudă cu primul. In perioada aceasta 
starea morală a armatei franceze ajunsese la cea mai grea cum- 
pănă. Criza a fost însă curînd atenuată, datorită unor măsuri 
energice. Faţă de această situaţie, tratativele începute au ră- 
mas fără nici un rezultat, la fel ca și încercarea bine intenţionată 
a prințului Sixt. 

De prea puţin folos pentru încheierea păcii a fost şi larma 
stirnită de pacitiştii nepoftiți de teapa lui Fried, Feilbogen, 
Meinl, Ferster şi Ude, care, aflîndu-se în Elveţia, vedeau totul 
în negru. Ei aduceau prejudicii! şi aliaţilor noştri germani, care 
ajunseseră să vorbească despre o puternică propagandă revolu- 
ționară condusă de prințul Alexandru Hohenlohe, Ferster şi 
Fried. Şi mai mare rău ne pricinuiau aceşti oameni în străină- 
tate, unde trimiteau scrisori întocmite, probabil, în același spirit 
ca şi cele expediate în patrie. Astfel, într-una din scrisorile in- 
terceptate de vigilenta noastră cenzură, Fried scria la Viena unei 
oarecare doamne Frankl : 
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„Dacă nu vom reuşi să rupem în mod  holării legăturile cu 
Germania, nu vom obține niciodată pacea de care avem nevoie. 
De altfel pe linia aceasta îmi desfăşor toată activitatea“. 


In preajma celei de a unsprezecea ofensive a italieni- 
lor pe Isonzo, care începu la 18 august, starea de spirit din 
țara noastră se înrăutăţi. Fusesem avertizaţi asupra otensivei, 
cu o zi înainte de începerea ei, de către un locotenent şi de 18 
soldaţi din regimentul 206 infanterie italian, care trecuseră de 
partea noastră. In timpul acestei operaţii am suferit o serie în- 
treagă de insuccese. Italiei, însă, olensiva aceasta i-a adus pen: 
tru prima dată un însemnat cîştig teritorial, creîndu-se astfel 
o situație amenințătoare pentru Triest. 


CAPITOLUL XXXVI 


Trădarea de la Carzano 


Incă în perioada celei de a unsprezecea bătălii de pe Isonzo, 
marele stat major italian elaborase un plan care promitea să 
provoace o dezorganizare totală a sistemului apărării) noastre 
din Tirolul de sud. Pentru apărători, cea mai primejdioasă cale 
de acces direct spre Triest era valea Brentei superioare, aşa- 
numita Val Zugana. Ea era barată de poziţia noastră de apă- 
rare, care se întindea de la Monte Civaron spre gurile rîului 
Mazo, continuîndu-se de-a lungul malului apusean al acestuia. 
Pe malul răsăritean erau întărite doar colinele aflate mai sus de 
Carzano, constituind aşa-numitul cap de pod Mentrate. La sud 
de capul acesta de pod, în sectorul dintre Mazo şi Brenta, in- 
clusiv podul ce duce direct spre Carzano, era situat batalionul 5 
din regimentul 1 infanterie din Herţegovina, încadrat cu un mare 
număr de cehi. Batalionul era comandat provizoriu de un încer- 
cat spion — maiorul Lack. Cel mai curajos ofițer din batalion 
era ober-leutnantul de rezervă Ludwig Pivko, erou al lupte- 
lor pentru piscul de Lanx. Pivko era de naţionalitate sloven, că- 
sătorit cu o cehă. Pînă la mobilizare, fusese profesor la un insti- 
tut pedagogic. Era distins cu toate decoraţiile de luptă şi se 
bucura de o încredere nemărginită din partea tuturor şefilor. 
Pînă la reîntoarcerea sa din concediul petrecut în Boemia, în 
luna mai 1917, Pivko fusese considerat un luptător brav. 


215 


Din momentul acela el începu să caute un prilej favorabil 
pentru a intra în legătură cu inamicul. In cele din urmă reuși 
i ia contact cu o unitate inamică situată în fața sectorului ocu- 
pat de batalionul său. După bătălia din iunie, în sectorul acesta 
incepuse să domnească o oarecare acalmie. Micile incursiuni în- 
treprinse împotriva italienilor nu fuseseră încununate de suc- 
ces, însă nimeni nu presupunea că aceasta se datora unei tră- 
dări. 

După ce Pivko îşi asigură încrederea inamicului, întocmi un 
plan care avea drept scop să deschidă italienilor drum spre dis- 
pozitivul batalionului. 

Pivko şi-a pregătit acţiunea sa mîrşavă cu deosebită pru- 
dență. Treptat-treptat el antrenă în acest complot soldaţii de 
origine cehă, care făceau serviciul în batalion. Cel ce se bucura 
de încrederea sa deosebită era un feldwebel pe care îl trimise 
o dată în patrulare, înţeiegindu-se dinainte cu inamicul prin in- 
termediul transfugilor. Potrivit înţelegerii, patrula a fost ata- 
cată, iar feldwebelul, chipurile, ucis de o explozie. In realitate, 
acesta s-a dus direct la Vicenza, unde planul întocmit fusese 
cercetat de către comandamentul italian şi aprobat în principiu. 
In ziua următoare, feldwebelul s-a înapoiat la batalion și a în- 
ceput să îndruge tot felul de poveşti despre scăparea sa mira- 
culoasă. 

După aceasta s-a trecut la elaborarea planului în detaliu. 
Cu sprijinul lui Pivko, căpitanul Finzi din marele stat major 
italian, travestit într-o uniformă austriacă, a executat o recu- 
noaştere amănunțită a poziţiei. Pentru a lămuri anumite pro- 
bleme şi îndoieli ivite cu acest prilej era necesar să se ducă noi 
tratative cu Pivko sau cu oamenii acestuia. In cursul nopţii: tri- 
mişii lui Pivko treceau fără greutate la italieni, sub pretextul 
inspectării gărzii mari. Semnul convențional era explozia a 
două grenade într-un anumit sector, în obişnuitele ore de acal- 
mie. 

Dar înainte de a fi lămurite toate problemele și de a se fixa 
noaptea pentru efectuarea atacului, se întîmplă un eveniment ne- 
prevăzut. Unul dintre participanţii la complot încercă să recru- 
teze pe bucătarul trimis la batalion, un soldat de origine cehă. 
Complotistul comunică bucătarului despre vizita făcută de feld- 
webel la Vicenza şi, pentru a-i spulbera îndoielile, îi spuse că 
Pivko e la curent cu toată povestea. Temîndu-se să divulge ceva 
în batalionul plin de complotiști, bucătarul se duse în timpul nop- 
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tii la statul major al diviziei şi acolo dădu totul în vileag. Fiind 
foarte emoționat, cei de la statul major l-au crezut nebun. Cînd 
însă a început să stăruie și a citat numele lui Pivko, cunoscut ca 
un ofiţer remarcabil, a fost socotit calomniator, băgat la arest 
iar cazul său deferit procurorului. Procurorul era atît de convins 
de falsitatea învinuirii, încît hotărî să-l demaşte pe calomniator 
printr-o confruntare cu persoanele pe care le acuzase. Singura 
probă — absenţa vremelnică a ieldwebelului Pivko reuşi s-o 
explice într-un chip veridic. Denunţătorul a fost trimis din nou 
la arest, cei bănuiţi puşi în libertate, iar Pivko, în semn de re- 
compensă, a fost însărcinat să conducă delegaţia ce urma să-i 
întîmpine pe împărat. La reîntoarcere, el vorbi cu însufleţire des- 
pre comportarea plină de amabilitate a împăratului. 

Din pricina incidentului arătat mai sus şi aşteptîndu-se pe 
curînd o mare ofensivă cu participarea trupelor germane, Co- 
mandamentul suprem italian hotărî să accelereze traducerea în 
viaţă a planului conceput cu atîta șiretenie. Pentru înfăptuirea 
planului a fost stabilită noaptea de 17 spre 18 septembrie 1917. 
Pivko și complicii săi îşi asumară sarcina de a turna în masa de 
seară a personalului gărzii mari, şi, pe cît posibil, a tuturor ostaşi- 
lor batalionului un somnifer primit de la italieni. Feldwebelul gru- 
pei de mitraliere se îngriji ca la piese să rămînă un număr cît 
mai mic de cartuşe. Legătura telefonică se afla în mîinile com- 
plotiştilor şi ei primiră ordin ca imediat ce cineva încearcă să în- 
ştiințeze vecinii sau comandamentul superior s-o întrerupă. La 
lăsarea nopţii, o noapte senină dar întunecoasă, Pivko, a cărui 
companie ocupa un sector lîngă podul spre Carzano, ordonă 
posturilor să se culce. Dădu asigurări că nu se poate întîmpla 
nimic, deoarece va inspecta personal linia siguranţei de luptă și 
va cerceta terenul din faţă. Sub acelaşi pretext ordonă să fie în- 
trerupt curentul electric din reţelele de sîrmă ghimpată 

Deci totul fusese pregătit pentru întîmpinarea italienilor. 
Cele cinci batalioane italiene trebuiau să nimicească batalionul 
5 şi bateriile aflate în spatele acestuia. Subunităţile înaintate 
ale batalioanelor italiene purtau șepci de model austriac, pen- 
tru a fi luate drept trupe proprii. Pivko îşi făcuse socoteala că 
batalionul din regimentul „Deutschmeister“, care constituia gar- 
nizoana capului de pod Mentrate, imediat ce va vedea că ina- 
micul a ocupat localitatea Carzano, aflată în spatele lui, se va 
retrage în grabă spre nord-vest. In aprecierea capului de 
pod, Pivko se bazase pe propriile sale impresii culese în timpul 
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vizitei pe care o făcuse în primăvară, fără să ştie că de atunci 
enpul de pod fusese lărgit prin puternice puncte de sprijin, astfel 
că vechile fortificaţii puteau fi folosite pentru acoperirea spate- 
lui. 


Potrivit planului dinainte stabilit, unităţile înaintate ale 
inamicului, sub conducerea lui Pivko, capturara prin surprindere 
posturile siguranţei de luptă care dormeau tun. Doar doi oameni 
au scăpat. O patrulă a batalionului din regimentul „Deutsch- 
meister“ a fost capturată fără ca aceasta să bănuiască ceva. 
Unul dintre ostaşi reuşi însă să fugă. Datorită acestui fapt, în 
batalion a fost dată alarma, iar un pluton şi grupa de mitrali- 
ere din batalionul 5 au fost trezite. Comandantul grupei ordonă 
subordonaţilor săi să pornească la acţiune, însă toţi aceştia 
erau participanţi la complot şi reluzară să execute ordinul. Mai 
mult decît atît, unul dintre ei, drept răspuns, arunca o grenadă 
de mînă. Explozia răni pe ofiţerul în cauza. Toate acestea n-au 
dat inamicului posibilitatea să pună stăpînire pe poziţie lără să 
provoace zgomot. Comandantul siguranței, care apucase și 
fugă, avertiză prin telefon batalionul vecin și pe comandantu 
său de batalion. Legătura se întrerupse imediat, dar aceasta nu 
făcu altceva decît să arate marea amploare a atacului. Lucrul 
acesta era confirmat şi de lupta care se angajase lîngă Carzano 
şi care alarmase brigada vecină din sectorul Civaron. Și cu 
toate că spre Carzano începură să răzbată doar unităţi mici, 
datorită zarvei mari pe care o produceau și atacurilor date din 
toate părţile, în rîndurile italienilor, care înaintau după un plan 
bine stabilit, începu deruta. O patrulă a batalionului din regi- 
mentul „Deutschmeister“ nimeri întîmplător peste un pluton de 
telefonişti italieni şi-l nimici în întregime. In văzduh se înălțau 
rachete orbitoare ; proiectoarele începură să lumineze terenul 
din fața podului ; astfel, datorită focului deschis de batalionul 
din regimentul „Deutschmeister“, inamicul n-a avut posibilitate 
să stabilească vreo legătură. Aproape de ora trei intră în ac- 
țiune artileria ambelor părţi. In consecinţă, speranţele italieni- 
lor de a pune mîna pe poziţie pe neobservate se prăbușiră. Primiţi 
cu foc din spate, de la Mentrate, italienii începură să creadă că 
au fost atraşi într-o cursă și maiorul Ramorino, comandantul 
grupării înaintate, ordonă ca Pivko să fie arestat. In felul a- 
cesta ei pierdură un ajutor de preț. 

Calea italienilor fu barată atît de capul de pod Mentrate, 
cit şi datorită faptului că prin reţelele de sîrmă ghimpată se dă- 
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duse drumul curentului electric. Lipsite de orice sprijin, în ju- 
rul orei nouă, unităţile înaintate ale italienilor depuseră ar- 
mele. 

Din pricina strășniciei cu care comandamentul frontului a 
păstrat secretul, biroul de spionaj al marelui cartier general a 
aflat de trădarea aceasta abia la începutul lunii octombrie. Am 
delegat imediat doi ofițeri pentru descoperirea tuturor firelor 
complotului, care duceau, probabil, în interiorul ţării. 

Ancheta întreprinsă de direcţiile de poliţie de la Viena şi 
Praga a dus la arestarea soției lui Pivko şi a tatălui ei. Soţia 
lui Pivko nu ştia nimic de trădare. Presupunea doar că, sub in- 
îluența revoluţiei, soțul ei pregătise o răscoală a soldaţilor de 
pe front. 


CAPITOLUL XXXVII 


Marea ofensivă împotriva Italiei 


Incă în luna august 1917, cind succesul italienilor în cea de 
a unsprezecea bătălie de pe Isonzo începuse sä se contureze, 
comandamentul austro-german hotărî ca, printr-o lovitură pu- 
ternicä, să-i arunce pe italieni dincolo de linia Tagliamento, 
pentru a lichida primejdia ce amenința Triestul. Ca atare s-a 
proiectat ca în luna septembrie flancul de nord al frontului de pe 
isonzo să fie rupt în valea Flitcher şi lîngă Karfreit. Germania 
se învoi să dea șapte divizii, din care se intenţiona să se con- 
stituie, împreună cu un corp de armată austriac, armata a 14-a 
germană. Armata aceasta, precum și ambele armate ale: gene- 
ralului Boroewitsch, au fost trecute în subordinea prințului Eu- 
gen, în timp ce fronturile din Tirol şi Carinthia s-au reunit într-o 
singură grupare, sub comanda mareșalului von Konrad. Prin 
deplasarea de pe frontul răsăritean a 6 divizii austriece și a unei 
divizii din Tirol, efectivul grupării de izbire de sub comanda 
prinţului Eugen ajunse la 36 divizii, în faţa cărora se aflau 52 
de divizii italiene. 

Despre măsurile pe care trebuia să le ia serviciul de spio- 
naj am discutat cu maiorul Nikolai la 12 septembrie, la Baden 
și la marele cartier german de la Krgisnahe. Pentru păstrarea 
secretului pregătirilor, începînd din ziua de 20 septembrie legă- 
turile poştale şi telegrafice cu străinătatea în raionul Salzburg 
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Bruck — Agram au fost întrerupte. Pentru a-i induce în 
eroare pe italieni, unul dintre corpurile de armată germane a 
fost dispus iniţial în Tirol. Totodată unităţile germane trebuiau 
să apară cît mai des pe poziţiile înaintate. Ca urmare a acestei 
măsuri luate de noi, generalul Cadorna şi-a întărit trupele în 
sectorul acesta cu încă 7 brigăzi de infanterie. In plus, la Triest 
iusese trimis personal german însărcinat cu cartiruirea. 

Bineînţeles că serviciul de spionaj a depus toate sforțările 
pentru a afla în ce măsură inamicul era informat asupra inten- 
țiilor noastre, precum şi contramăsurile luate de el. Tocmai la 
timp, la 20 septembrie, am capturat pe înălțimea Siei, din sec- 
torul apropiat de Pustertaler, printre alte documente preţioase, 
cifrul semnalizării optice şi codul convorbirilor telefonice. 

In timpul bătăliei, cea mai mare răspundere revenea splo- 
najului radio. Am pus la dispoziţia comandamentului armatei 
a 14-a o „Penkala“ cu colaboratori încercaţi. „Penkala“ şi gru- 
pele de radio ale armatei respective şi ale ambelor armate aflate 
pe Isonzo au fost împărțite în două eșaloane, pentru ca, con- 
comitent cu deplasarea statului major al comandamentului, pe 
timpul urmăririi să nu se producă întreruperi în muncă. 

Nu puteam însă evita ca transiugii să anunţe pe italieni de 
primejdia ce avea să amenințe, la 22 octombrie, armata a 2-a. 
Cu toate acestea, italienii, încrezători în forţa întăririlor şi rezer- 
velor lor, nu se îndoiau că vor respinge cu succes orice ofensivă 
în sectorul ameninţat. In afară de aceasta, întîrzierea în aducerea 
munițiilor şi a altor materiale de război ne-a silit să amînăm 
ofensiva pentru ziua de 24 octombrie, ceea ce a făcut ca în ca- 
drul comandamentului italian să se nască îndoieli în privința 
justeţii afirmațiilor făcute de transiugi. Serviciul nostru de 
spionaj a putut stabili doar că artileria din valea Flici fusese 
întărită. De asemenea mai existau indicii, care însă nu insuilau 
încredere, precum că Cadorna ar fi concentrat în sectorul Tre- 
viso sau Vicenza mari rezerve de trupe din care se constituise o 
nouă armată, armata a 6-a. 

Ziua de 24 octombrie 1917, zi în care ofensiva noastră era 
în toi, a fost una dintre cele mai bune pentru „Penkala“. Una 
după alta, staţiile italiene de radio anunțau un lucru care nouă 
ne era foarte plăcut: „Impachetăm“. Spre bucuria noastră, cu- 
vîntul acesta, devenit uzual, s-a răspîndit cu repeziciunea unui 
incendiu de pădure pînă la Marea Adriatică, trecînd în cele din 
urmă şi pe frontul din Carinthia. 
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Chiar a doua zi, trupele noastre au ajuns la Tagliamento — 
obiectivul imediat al ofensivei. Rapiditatea înaintării îngreuna 
deosebit de mult activitatea spionajului radio ; perioada acea- 
sta a fost pentru „Penkala“ una dintre cele mai grele şi mai în- 
cordate. La 1 noiembrie, chiar în toiul retragerii dezordonate, 
italienii au introdus noi indicative. Dar aceasta le-a dăunat mai 
mult lor decît nouä. 

La 3 noiembrie armata a 4-a italiană şi-a „împachetat“ 
stațiile de radio de pe frontul din Tirol, începînd cu flancul de 
nord, pînă în raionul Fiera di Primero. Lucrul acesta ne-a dat 
posibilitate să presupunem că italienii intenţionează să opună 
o nouă rezistență pe Piave. Cîteva radiograme interceptate şi 
deplasarea trupelor de la flancul de nord al armatei a 4-a spre 
sud — deplasare pe care noi am observat-o au confirmat a- 
ceastă presupunere. 

La 6 noiembrie trupele noastre au şi trecut linia fortifica- 
țiilor italiene Friul de nord şi Friul de sud, iar la 10 noiembrie 
au ocupat malul răsăritean al rîului Piave, pînă la gurile lui. 

De două zile, comunicatele de război ale biroului italian 
de presă nu mai apăreau cu semnătura lui Cadorna, ci cu sem- 
nătura generalului Diaz, noul șef al statului major al comanda- 
mentului suprem. 

Potrivit ştirilor furnizate de agentura noastră, Cadorna şi 
Orlando, noul prim ministru, împreună cu Lloyd George şi 
Painleve, luară parte la consiliul de război de la Nervi, la care 
se hotărî să se trimită în ajutorul unităților italiene oprite pe 
Piave 350 000 de francezi şi englezi. In schimb, comanda pe 
frontul italian trebuia sä treacă în mîinile lui Foch. 

Armata a 2-a italiană, puternic zdruncinatä de pierderile 
grele suferite, a fost trecută în rezervă și înlocuită cu armata a 
4-a. Peste puțin, aflarăm că statul major al armatei a 2-a se in- 
stalase la Barbarano, la sud de Vicenza. Faptul acesta, ca și de- 
pozițiile ofițerilor prizonieri, nu ne mai îngăduiau să ne îndoim 
asupra înverșunatei rezistențe pe care inamicul avea s-o opună 
dincolo de Piave. Legătura cu frontul din Tirol fusese asigu- 
rată prin linia Monte-Tomba, Monte-Grappa, Sasso-Rosso, 
Monte-Sizemol pe care italienii o întăriseră puternic din timp. 

Din partea agenturilor din Franţa, Spania şi Elveţia ne 
soseau nenumărate știri despre deplasarea trupelor Antantei pe 
căi ferate şi şosele. Despre aceasta se vorbea, de altfel, pretu- 
tindeni. Punctul austriac de spionaj din Genova ne înștiință că 
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unele unităţi franceze, cuprinse de indignare, reiuzară să plece 
pe frontul din Italia. 

Pentru un timp oarecare, staţiile „Penkala“ fură condam- 
nate la inactivitate, deoarece cifrul „Ciirario rosso“ fusese În- 
locuit cu un nou cifru al marelui stat major, la descoperirea că- 
ruia s-a depus o muncă migăloasă. Intre timp, la 21 noiembrie, 
au fost interceptate radiograme care vorbeau despre sosirea di- 
viziei 46 de infanterie franceză. 

In noaptea de 22 spre 23 noiembrie, la ordinul şefului trans- 
misiunilor radio italiene, toate stațiile de radio au comunicat 
stației centrale locul lor de staționare şi locul de dispunere al 
statelor majore respective, în cazul cînd acestea erau instalate 
separat. Evident că noi am identificat repede dislocarea tuturor 
marilor unități italiene, inclusiv a celor aflate în rezervă prin 
apropiere, precum și dislocarea artileriei de calibru mijlociu şi 
greu. Ajunsă la Piave, ofensiva noastră se opri. Inaintarea mai 
departe nu era şi nu putea fi pregătită, datorită, în primul rînd, 
slabei alimentări şi marilor eforturi depuse din pricina lipsei 
de cai. De altfel, unităţile germane începuseră să se pregătească 
pentru plecarea pe frontul francez. 

Grupele „Penkala“ fură nevoite să se ocupe cu descoperirea 
noului cifru al acelor staţii italiene de radio care intraseră în 
zona etapelor şi fuseseră incluse în rețeaua de transmisiuni de 
campanie. In plus, ofițerul italian de legătură de pe lîngă ar- 
mata din Salonic începuse să folosească un cifru nou. Radiogra- 
mele acestea, denumite „Si“, (după inițialele lor) au mai jucat 
un rol important mai tîrziu, în timpul operaţiei italo-franceze 
din Albania. 

Acelaşi cifru era folosit şi de şeful misiunii militare itali- 
ene în Romînia, generalul Romen, care transmitea comanda- 
mentului său suprem ştiri despre situația din Romînia şi Ru- 
sia. Datorită sîrguinţei depuse de el în culegerea informaţiilor, 
tocmai în momentul în care staţiile de radio rusești începuseră 
să tacă, îi eram de două ori recunoscători. 

„Penkala Baden“ mai avea sarcina să prelucreze cores- 
pondența radio cu coloniile, care devenise foarte intensă în tim- 
pul toamnei. Astfel am aflat că înrolarea în armată a popu- 
laţiei din Africa de nord şi din alte colonii luase sfîrşit. Lu- 
cerul acesta era deosebit de important pentru noi, deoarece după 
pierderile suferite Italia ajunsese aproape de ultima limită a re- 
surselor. 


O dată cu sosirea englezilor şi a francezilor în Italia, în fața 
maeștrilor noştri în domeniul spionajului radio şi al desciirării 
s-au ridicat probleme cu totul noi. Greutățile erau mărite și de 
faptul că iniţial trupele se aşezară la odihnă şi deci cazurile de 
folosire a radioului erau rare. Din fericire, noi culesesem încă 
în Balcani un bogat material în privința legăturilor radio ale 
francezilor. Pentru a se familiariza şi cu metodele engleze, rot- 
mistrul Bucher a iost detaşat pentru două săptămini la centrul 
german de descifrare de la Spa. Prima radiogramă franceză a 
fost interceptată la 23 decembrie 1917. | 
A Intre timp, încă la jumătatea lunii decembrie, stabiliräm 
că întăririle franceze (armata a 10-a) erau alcătuite din corpu- 
rile 12 și 31 armată. Mai puţin sigure erau informaţiile noastre 
despre efectivele englezilor. Totuşi allasem că ei aduseseră cor- 
purile 11 şi 14 armată. 

4 La începutul lunii decembrie 1917 toate simptomele ne 
arătară că inamicii se vor limita iniţial la apărare. De aseme- 
nea, întărirea sectorului între Brenta și Piave ne dovedi că 
tocmai aici se așteaptă ei la primejdia cea mai mare. 

„___ După înirîngerea suferită, starea moral-politică a trupelor 
italiene, completate în pripă cu contingentele 1898 și cu o parte 
din contingentul 1899, lăsa fireşte de dorit. Intr-un ordin inter- 
ceptat de noi, dat de comandantul diviziei 56, se preconiza su- 
pravegherea atentă a soldaților și aplicarea celor mai drastice 
măsuri disciplinare în caz de descoperire a unor acțiuni nepa- 
triotice. Relaţiile dintre trupele Antantei erau încordate. Dese- 
ori aveau loc între soldaţi ciocniri, provocate, fără îndoială, de 
lipsa de respect a francezilor şi englezilor faţă de italieni care 
fuseseră atît de crunt bătuți. pod 

In raportul comisiei italiene de etă ivi a bătă 
lia de la Karfreit era me 0 da ae e iara iu 
ia de la K S gulitoare la adresa ac- 
tivității spionajului nostru prin radio: 
tt e sa ce a arätäm nivelul ridicat al dezvoltării activi- 
ății de oascultare la inamic, completat cu uimitoarele rea- 
lizări în domeniul descifrării cifrurilor. Reperînd stațiile noastre 
de radio şi descifrînd radiogramele, inamicul a reuşit să identi- 
fice căile noastre de retragere. Documentele capturate după ter- 
minarea războiului ne arată că inamicul a descoperit aproape 
toate cifrurile noastre, inclusiv cele mai complicate şi mai Se- 
crete („Corriere della Sera“, 19 august 1919). j 


E prăitor faptul că, imediat ce italienii au procurat de la 
un dezertor un aparat de radiorecepţie de-al nostru, au introdus 
şi la ei asemenea aparate. La fel de elocvent e şi faptul că nici 
unul dintre statele noastre majore n-a vrut să renunţe la „Pen- 
kala“ lor, atunci cînd numărul acestora a trebuit să fie redus, ca 
urmare a scurtării frontului. A fost nevoie de cuvîntul autoritar 
al comandamentului suprem, după care mareşalul von Konrad 
a primit „Penkala Bozen“, generalul Boroewitsch — „Penkala 
Saint Vite della Tagliamento e Pittorio“, prințul Eugen — 
„Penkala Udine“. Numărul grupelor de radio a fost redus la 6, 
rămînînd deci, în afara celor indicate, doar grupele Finachio și 
Stadlen. 

In timpul ofensivei noastre împotriva italienilor a fost cap- 
turat un mare număr de documente, faţă de care serviciul de 
spionaj a manifestat, bineînţeles, un interes deosebit. 


Intrucît comandamentul armatei a 14-a germane era cu 
totul lipsit de experiență în problemele iredentismului, l-am de- 
taşat acolo pe maiorul Silvatici, un bun cunoscător al acestei 
probleme. La Udine, locul unde fusese cartiruit în trecut statul 
major al comandamentului suprem italian, a fost detaşat rotmis- 
trul Pascotini. In toate punctele cucerite a fost organizată, sub 
conducerea ofițerilor din serviciul de spionaj, o anchetă amă- 
nunțită, în special cu ajutorul jandarmeriei. O însemnată can- 
titate de material a fost găsită la punctul de adunare a corespon- 
denţei corpului 6 armată italian din castelul Spessa (în apro- 
piere de Cormona). 

Prelucrarea materialelor de către biroul de spionaj a nece- 
sitat cîteva luni. Știrile cu privire la mișcarea iredentistă, aflate 
în posesia noastră, s-au îmbogăţit simţitor. Din documentele 
capturate a reieșit că multe persoane cu diferite funcții de răs- 
pundere, care serviseră cu mult zel pe italieni în timpul ocupa- 
ției acestora, fuseseră spioni şi desfăşuraseră o activitate cloco- 
titoare încă înainte de război. De asemenea, în regiunile ita- 
liene de frontieră au fost găsite ordine de chemare adresate unui 
număr de peste 600 de dezertori, care se înrolaseră în armata ilta” 
liană sau duceau muncă de agitaţie împotriva noastră. Clădi- 
rea lojei masonice locale fusese distrusă, dar, cu toate acestea, 
sub ruinile sălii de şedinţe au fost găsite embleme ale provin- 
ciilor neeliberate. 

Documentele statului major al corpului 5 armată inamic, 
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capturate la Palmanove, au fost fatale multor iredentişti din Ti- 
rolul de sud. Inainte de începerea războiului, aproape 110 oa- 
meni transmiteau secţiei de spionaj de la Verona ştiri despre lu- 
crările de apărare, înarmarea şi dislocarea trupelor, starea apro- 
vizionărilor şi starea de spirit a populaţiei. Parte dintre ei se 
adăpostiseră la Verona, pentru a continua de acolo activitatea 
de spionaj, parte a rămas pe loc pentru a culege date şi infor- 
maţii. Arestările care au urmat după aceasta au produs în Tirol 
o puternică impresie. In luna martie 1918 cazul a fost deferit 
tribunalului local din Insbruk, însă datorită loviturii de stat el 
n-a depăşit stadiul anchetei. 

Şi în locuința comisarului de poliţie italian Ettore Rezan- 
nigo, din oraşul Udine, au fost găsite documente care indicau 
existența unui centru italian de spionaj la Insbruk, însă date 
mai concrete nu existau. Caracteristic e raportul găsit de noi, 
raport întocmit de un agent, purtind pe plic următoarea ștam- 
pilă : „Opera Bonomelli, Uffizio di Segretaria Milano“. Astfel, 
informațiile noastre anterioare cu privire la activitatea de spionaj 
desfăşurată de societatea aceasta de binefacere au fost confir- 
mate. Documentele găsite au luminat şi tabloul trist al trădării 
transfugilor noștri. Printre aceştia era și sublocotenentul Sava 
Anghelici, comandantul unui pluton de mitraliere din regimen- 
tul 52 infanterie, care dezertase la 23 februarie 1916. Dar şi pri- 
zonierii flecăriseră destul. Un exemplu negativ fusese dat de 
locotenent-colonelul Turudia, căzut prizonier. El condusese vi- 
tejeşte regimentul 22 infanterie din Dalmația în luptele din Ser- 
bia şi de pe Isonzo. Dar în timp ce se afla în lagărul de prizo- 
nieri a intrat în serviciul italienilor, ca „om de încredere“. Prin 
intermediul unor asemenea „oameni de încredere“, italienii aflau 
de la prizonieriil dalmaţieni mult mai multe lucruri decît dacă ar 
îi fost interogaţi de ofițerii serviciului de spionaj, deoarece pri- 
zonierii împărtăşesc cu mai mare uşurinţă diferite informaţii 
compatrioţilor lor. 


Un interes deosebit prezentau „Instrucţiunile pentru intero- 
garea prizonierilor de război“ capturate de noi și în care se 
acorda multă atenţie elementelor psihologice, precum și pro- 
blemelor legate de naţionalitate și religie, ca factori care influ- 
ențează atît asupra hotărîrii prizonierilor de a da informații, cît 
şi asupra autenticității depoziţiilor lor. 
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CAPITOLUL XXXVIII 


Austro-Ungaria trebuie nimicită... 


Infrîngerea italienilor și ieșirea Rusiei din război nu nu- 
mai că n-au slăbit voinţa Antantei de a continua războiul, ci, 
dimpotrivă, au întărit-o și mai mult. Lucrul acesta s-a manifes- 
tat prin venirea la putere în Franţa a celui mai înverşunat adept 
al desfăşurării războiului pînă la victoria finală — Clemenceau. 

La conferinţa Antantei, care a avut loc la sfîrşitul lunii 
octombrie 1917, la Rapallo, se luă hotărîrea de a se constitui un 
comandament suprem comun, în frunte cu Foch, Wilson şi Ca- 
dorna. La începutul lunii decembrie a avut loc o nouă conferinţă, 
de data aceasta la Paris, în cadrul căreia Clémenceau încercă 
să realizeze un comandament suprem unic: pe uscat conducerea 
trebuia să se găsească în mîinile francezilor, pe mare — în mîi- 
nile englezilor, iar treburile de domeniul economic — în mîinile 
americanilor. Propunerea aceasta n-a fost acceptată. 

Datorită legăturilor sale, serviciul nostru de spionaj putea 
pune la îndemîna comandamentului nostru suprem informații 
precise asupra acestor hotărîri. Constatînd că cele 170 de di- 
vizii, care se aflau în Franţa, aveau să fie întărite cu 4 divizii 
din Anglia şi cu 10 divizii anglo-franceze de pe frontul italian, 
serviciul de spionaj aprecie situaţia în modul cuvenit. Contra- 
ofensiva italienilor pentru recucerirea Veneţiei fusese aminată 
pentru un termen mai îndepărtat, cînd armata italiană se va fi 
refăcut de pe urma înfrîngerii. 

Pornind de la faptul că linia frontului din Franța trebuia 
ocupată de aproape 110 divizii anglo-franceze, reieşea că în pri- 
măvara anului 1918 mai rămîneau disponibile ca rezervă un 
număr de 74 divizii, precum şi diviziile care urmau să fie în- 
locuite de trupele americane nou sosite, nematurizate încă pentru 
operaţii hotărîtoare. Posibilitatea întăririi frontului din Mace- 
donia cu trupe de pe frontul francez era exclusă. Era foarte pro- 
blematică şi deplasarea trupelor celor 8 divizii engleze şi 5 in- 
diene care acționau în Siria şi Mesopotamia. Prin urmare nu 
se puteau aștepta operații active, de mare amploare, din partea 
armatei de la Salonic. 

S.U.A. nu erau mai puţin belicoase decît aliaţii lor. Lucrul 
acesta era dovedit de declarația de război împotriva Austro-Un- 
gariei, dată publicităţii la 7 decembrie 1917. 
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Chiar de la începutul războiului, Anglia a dat dovadă de o 
măiestrie neîntrecută în privința creării unei atmosfere ostile, 
în ţările neutre, faţă de Puterile Centrale. Măiestria aceasta o 
poseda încă din timpurile persecuției, organizată în chip clasic 
împotriva lui Napoleon I. De data aceasta Anglia porni la des- 
fășurarea unei propagande grandioase în vederea revoluţionării 
Austro-Ungariei şi Germaniei, pentru a compensa astfel neînce- 
tatele insuccese ale Antantei. 

Iniţial, organizarea agenturii, editarea literaturii de agi- 
tație şi aducerea ei în mod conspirativ în Germania și Austro- 
Ungaria erau conduse numai de englezul Haest. La începutul 
anului 1916, de aceeaşi muncă s-a ocupat şi șeful secţiei de spilo- 
naj, generalul Mac Dono, împreună cu şeful direcţiei de spio- 
naj, generalul Koqueril, care organiză răspîndirea manifestelor 
pe front. Ulterior a fost constituită o organizaţie vastă, în frunte 
cu vicontele Nortcliff pentru ţările inamice, şi în frunte cu 
fratele acestuia. lordul Rotermir — pentru ţările neutre. Sec- 
ţia austro-ungară era condusă de Wikham Steed şi Seton Wat- 
son, cea germană de H. D. Wels, iar ulterior de Hamilton Fii. 

Activitatea de răspîndire a materialului de agitaţie pe fron- 
tul italian era condusă din Padua, de către o comisie specială 
de propagandă în frunte cu colonelul italian Siciliani. Din acea- 
stă comisie, ca reprezentanţi ai altor ţări, făceau parte: locote- 
nent-colonelul englez Grenwil-Backer, maiorul francez Grausse, 
precum și reprezentanţii „popoarelor asuprite“, care puteau să 
cadă la înţelegere mai ușor decît oricine cu concetăţenii lor din 
străinătate. Zilnic, cu ajutorul avioanelor, proiectilelor, ra- 
chetelor și al patrulelor, erau răspîndite pe front aproape un 
milion de exemplare de manifeste. Gramafoanele, plasate în 
tranșee, chemau pe soldaţi să treacă de partea inamicului. In 
spatele adînc al frontului activitatea era dusă cu ajutorul orga- 
nizaţiei lui Haest, precum și prin olandezi, elveţieni şi spanioli 
care călătoreau prin Austria şi Germania sub masca de negus- 
tori. Unul dintre agenţii centrului de agitaţie, pe nume Jakson, 
îsi procură la Roterdam o tipografie şi se apucă să scoată un 
buletin informativ. De asemenea el cumpără ziare olandeze, în- 
ființă puncte conspirative de transmitere a materialelor de agi- 
taţie, ocupîndu-se împreună cu Tinsley și de spionajul militar. 

Fireşte că propaganda aceasta intensă se sprijinea pe anu- 
mite cercuri cehe şi jugoslave, pe polonezi și romîni. Se sublinia 
cu foarte multă iscusință primejdia subordonării Austro-Unga- 
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rul lorte deveniră insuficiente pentru îndeplinirea numeroase- 
lor misiuni. 

Succesele militare ne îngăduiră să împingem linia zonei ne- 
mijlocite a frontului pînă la frontiera de stat. Zona lărgită a 
irontului începea la Voralberg. Din pricina lipsei de personal, 
la începutul anului 1918 am fost nevoiţi să lichidăm aproape în 
întregime cordonul care despărțea zona frontului. Astiel, căpătă 
o deosebită însemnătate organizarea unor puncte mobile de con- 
lrol al persoanelor aflate în trecere. Dar transportul feroviar, dez- 
organizat şi supraaglomerat, se afla în vremea aceea într-o si- 
tuaţie foarte deplorabilă. Vagoanele de pasageri erau continuu 
supraaglomerate. Desigur că aceasta îngreuna controlul, dînd 
posibilitate prizonierilor de război fugiți, precum şi altor per- 
soane, care nu aveau documente, să răzbată prin cordon. Fal- 
sificarea documentelor de călătorie devenise o îndeletnicire 
rentabilă. Fabricarea lor propăşea mai ales la Budapesta. Aici, 
documentele expirate erau transformate din nou în documente 
valabile. Pentru a se putea lupta împotriva acestor fapte, perso- 
nalul de control din trasporturi fu întărit cu 150 de ofiţeri și 
4000 de soldaţi și suboliţeri. In perioada de la 1 mai 
la 31 august 1918 au fost reținuți 80 000 de militari fără docu- 
mente sau cu documente expirate. S-a constatat că 3 000 dintre 
aceştia erau dezertori. 

Lipsurile şi descompunerea morală nu numai că au făcut 
ca furturile din gări şi vagoane să devină un fenomen obişnuit, 
dar au readus la viaţă bande întregi de jefuitori, care organizau 
prădarea trenurilor de marfă şi a depozitelor din gări. Pentru 
urmărirea delicvenţilor a fost folosită jandarmeria, iar pentru 
paza gărilor şi a depozitelor — poliţia militară, cu toate că în 
felul acesta erau sustrase de la îndeplinirea îndatoririlor lor di- 
recte. Totuşi măsurile luate n-au fost suficiente. Era limpede că 
activitatea de control în domeniul transporturilor trebuia ex- 
tinsă mult mai mult, mai ales în Ungaria, unde controlul era cu 
totul nesatisfăcător. Pentru paza căilor ferate împotriva bande- 
lor am fost nevoiţi să folosim unităţi militare aduse în spatele 
frontului pentru reorganizare. 

Creştea într-un mod înspăimîntător numărul dezertorilor 
întruniți în bande înarmate. Circulau zvonuri despre formarea 
unor organizaţii banditeşti regulate în Croaţia şi Boemia, ale 
aşa-numiţilor „verzi“. Pentru a lupta împotriva banditismului, 


autoritățile erau nevoite să recurgă la ajutorul jandarmeriei şi 
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al trupelor. Mii de dezertori au fost prinşi, fără ca „verzii“ să 
poată îi exterminați. 

Lipsa de oameni ne-a obligat să reducem continuu persona- 
lul de la cenzura poştei, cu toate că biroul de spionaj al marelui 
cartier general stăruia s-o extindem, dată fiind însemnătatea ei 
deosebită tocmai pentru lupta impotriva mişcării revoluţionare. 
Colonelul Erwin Müller, din comisia interdepartamentală, în- 
cercă să îndrepte situaţia, luînd inițiativa să organizeze cenzura 
în regiunile industriale importante. Dar datorită împotrivirii mi- 
nistrului comerţului, lucrul acesta nu s-a putut înfăptui. 

In îndatoririle organelor militare nu intra desfăşurarea unei 
propagande sistematice pentru păstrarea integrităţii monarhiei, 
împotriva tendinţelor separatiste. Totuşi biroul de spionaj și-a 
adus contribuţia şi în domeniul acesta, întocmind broşuri cores- 
punzătoare, difuzîndu-le în străinătate și desfăşurînd munca de 
propagandă în rîndurile armatei inamice. 

Cu toate acestea, la începutul anului 1918, din necesitatea 
de a descongestiona serviciul de spionaj, propaganda a fost 
încredințată secției operaţii a marelui cartier general. Dar din 

ricina dificultăților pe care le prezenta munca de propagandă 

în condițiile terenului muntos, ale existenței cursului de apă 
Piave şi ale supravegherii atente întreprinsă de serviciul ina- 
mic de contraspionaj, secţiei operații îi pieri repede cheful pen- 
tru această muncă. In consecință, încetă cu desăvîrşire să mai 
trimită patrule şi ofiţeri propagandiști, deşi propaganda bazată 
pe folosirea năzuinţelor de pace ar îi putut da în vremea aceea 
rezultate îrumoase. Dimpotrivă, italienilor nu le-ar fi venit atît 
de uşor să creeze în mod artificial o „stare de spirit victori- 
oasă“, după bătălia de pe rîul Piave. 

Slăbirea cenzurării ziarelor a produs o impresie uluitoare 
asupra tuturor acelor cărora le erau scumpe interesele monar- 
hiei și ale comandamentului. Ministerul justiţiei era deosebit de 
mîndru că, în cele zece luni cîte se scurseseră pînă în iulie 1918, 
fuseseră efectuate 160 confiscări, deci în medie 16 ziare pe lună. 
Cu aceasta el credea că salvează statul. In Boemia, ziarul lui 
Kramari, „Narodni List“, fusese suspendat în cele din urmă. 
Totuşi cererea comandamentului militar de a se cerceta regis- 
irele contabile pentru a se stabili sursele din străinătate care 
finanțau ziarul a fost respinsă. 

Cu toate greutăţile și piedicile, serviciul de contraspionaj 


şi-a făcut întotdeauna datoria şi, pe măsura puterilor sale, a 
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preintimpinat răspîndirea propagandei revoluţionare din străi- 
nătate. Confiscarea manifestelor şi a literaturii de propagandă, 
adusă în mod conspirativ din străinătate, ca şi căutarea stații- 
lor secrete de radio folosite în munca de propagandă şi ca mij- 
loc de legătură cu complotiştii din străinătate nu puteau da re- 
zultate satisfăcătoare. Toate acestea constituiau doar manifes- 
tări exterioare ale unei boli ale cărei cauze adînci impuneau o 
serioasă intervenţie. Dar împotriva acestei intervenţii se ridicau 
tendinţele generale ale guvernului. 

La începutul anului 1918 avu loc la Zürich congresul uni- 
unii internaţionale catolice. La trei zile după închiderea congre- 
sului, prin secţia de cenzură de la Feldkirch trecu o carte poș- 
tală care anunţa că unul dintre participanţii la congres 
intrase în tratative cu reprezentanții guvernului ameri- 
can. Identitatea acestuia a reieșit din scrisoarea trimisă fiicei 
sale de către consilierul Lammache, la 31 ianuarie 1918, prin 
care acesta o înştiința că pleacă la Berna pentru tratative cu 
reprezentanţii lui Wilson. Sinceritatea aceasta în problemele di- 
plomatice nu se prea potrivea cu caracterul conspirativ al co- 
respondenţei pacifistului Lammache, corespondență întocmită 
într-un stil nevinovat, „comercial“: împăratul Karl figura ca 
„şef al unei edituri“ ; „Otto“ (contele Czernin) edita  „afo- 
risme“, Mein] „făcea propuneri minunate pentru reconstrucția 
clădirii unei şcoli“ etc. 

Evenimentele care aveau loc în interiorul Austro-Ungariei 
stîrneau temeri. Greutățile în aprovizionarea cu alimente, inefi- 
cacitatea „luptei împotriva speculanților şi a profitorilor măreau 
nemulțumirea provocată de foamete și nevoi. Nemulțumirea 
aceasta deveni cel mai bun aliat al tuturor elementelor care do- 
reau o lovitură de stat. Serviciul de contraspionaj nu putea face 
nimic în această privință, deoarece nu i se dăduse dreptul să 
aplice măsuri drastice. El se limita doar să înregistreze simpto- 
mele furtunii care se apropia. 

Serviciul de contraspionaj încerca de mult să descopere le- 
gătura cehilor cu centrele mişcării antiaustriece din străinătate. 
Intrucît drumul ocolit prin Germania rămăsese deschis în con- 
tinuare, în ianuarie 1918 a fost concovată la Feldkirch confe- 
rința organelor de spionaj, în cadrul căreia se recunoscu că era 
necesar să se organizeze un punct de spionaj la Miinchen. Dar 
hotărîrea aceasta a fost tradusă în viaţă abia în luna septembrie. 
Intre timp, spionajul ceh, care avea celule pe lîngă consulatele 
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franceze de la Zürich şi Geneva, şi-a putut transmite corespon- 
dența prin Bavaria, ca și pînă atunci. La Paris, agenților cehi 
le venea şi mai uşor, deoarece beneficiau de serviciile ambasadei 
argentiniene din Viena, precum şi de serviciile curierilor diplo- 
matici bulgari. Nu e de mirare că cehii din Austria erau foarte 
bine informaţi asupra evenimentelor din lumea întreagă. In plus, 
ei erau susținuți din plin de concetăţenii lor, care făceau serviciul 
în cadrul organelor austriece de stat. 

După revoluţia din Rusia, polonezii începură să încline spre 
Puterile Centrale, însă alipirea regiunii Holm la Ucraina, în 
baza tratatului de pace de la Brest, stîrni indignare în rîndurile 
lor. La început indignarea aceasta s-a manifestat în rîndurile 
corpului auxiliar polonez. Acesta încercă să răzbată îr Rusia, 
în sectorul Cernăuţi, pentru a face joncțiune cu cele trei cor- 
puri de armată poloneze care simpatizau cu Antanta. In fruntea 
complotului se afla colonelul Iosif Haller, care reusi să dispară. 
Ceilalţi. complotişti — aproape 150 de ofițeri şi 3000 de soldaţi 
— după o slabă rezistenţă au fost arestaţi și internați la Husta. 
La 19 februarie 1918 corpul auxiliar a fost desființat. 

La acţiunea aceasta, într-o oarecare măsură romantică, a 
participat, într-un mod curios, şi maiorul Zagorski, camaradul 
meu din biroul de spionaj, cu toate că el personal căutase în- 
totdeauna să ţină legiunea cît mai departe de politică. Ulterior, 
Zagorski a devenit general și comandant al forțelor aeriene po- 
loneze. In 1927 a dispărut într-un mod misterios. 

In Polonia insurgenții erau priviţi cu bunăvoință. Ca atare, 
în timpul procesului care a avut loc la Sighetul Marmaţiei, în- 
cepînd din luna iunie pînă în septembrie 1918, contraspionajul 
a fost nevoit să ia măsuri deosebite de pază. Cu toată vigilența 
poliției maghiare, mulți membri ai legiunii 'reuşiră să fugă din 
Husta, cu ajutorul feroviarilor. Chiar înainte de începerea pro- 
cesului au fost arestate trei doamne îmbrăcate în uniforma su- 
rorilor de caritate din cadrul legiunii, care încercaseră să orga- 
nizeze evadarea cîtorva membri ai legiunii. Bineînţeles că ares- 
tările acestea au stîrnit o puternică agitaţie în Polonia, acuzaţii 
fiind consideraţi nişte martiri pentru cauza Poloniei. La 28 sep- 
tembrie 1918, împăratul Karl a dispus încetarea procesului, „ţi- 
nînd seama de meritele poporului polonez și crezînd cu tărie în 
devotamentul acestuia față de monarhie“. 

La 4 martie 1918, în legătură cu demonstrațiile furtunoase 
din Galiţia şi Polonia ocupată, am convocat la Viena o consfă- 
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tuire cu şelii secţiilor de spionaj din Lublin, Krakovia şi Pere- 
mis]. Constătuirea a constatat întreaga gravitate a situaţiei. Ne 
allam într-o țară făţiş ostilă, a cărei populaţie aștepta doar mo- 
mentul potrivit pentru a trece la acțiune. 

Polonezii, care organizaseră lupta împotriva spionajului 
nostru, urmăreau atît activitatea organelor noastre, cît şi con- 
vorbirile telefonice. Rezistenţa pasivă a funcţionarilor de la căile 
ferate, poștă şi telegrai îngreuna munca organelor noastre de 
spionaj. Ne puteam bizui doar pe direcţiile de poliţie din Kra- 
kovia şi Lvov. 

Nici tribunalul militar din Krakovia n-a fost străin de in- 
îluenţa situaţiei din jurul lui. Astfel tribunalul a achitat pe stu- 
denta Oţog, cu toate că existau dovezi că ea răspîndise apeluri 
în rîndurile soldaţilor ucraineni, prin care aceştia erau chemaţi 
să nu se supună conducerii. 

Polonezii cu influenţă aflaţi la Viena negau existența unei 
asemenea lupte şi declarau că toate acestea sînt născociri ale 
spionajului. Ura lor se îndrepta mai ales împotriva șefului sec- 
tiei de spionaj din Peremişi, maiorul Gutschal, și împotriva co- 
mandantului poliţiei militare de la Tarnov, rotmistrul Killjan. 

Destule griji ne-au provocat și iugoslavii. După abrogarea 
stării de asediu, frămîntările din Serbia începură să se inten- 
sifice. Muntenegrul se afla în stadiul unei răscoale latente. Cîți- 
va agenţi ai serviciului de spionaj fuseseră împușcați în mod 
samavolnic. Parte din vină pentru această stare de lucruri re- 
venea şi autorităţilor, deoarece atunci cînd tribunalul militar 
ordona postului de jandarmi să aducă pentru depoziţii pe „agen- 
tul de jandarmerie N“, colaboratorul dat în vileag era găsit 
ucis pe drumul de întoarcere. 

Inyinuirea guvernului Brătianu (Romiînia) era considerată 
de toată lumea un bluf. De aceea serviciul de spionaj trebuia să 
fie vigilent. Spionajul împotriva Romîniei era favorizat de fap- 
tul că organele noastre de propagandă de pe front întreţineau 
legături cu posturile romîne ale siguranţei de luptă. In afară de 
aceasta, cîţiva dintre agenţii noştri, internaţi în Moldova, se 
înapoiaseră. De asemenea, apăruse un mare număr de transfugi. 
Agenţii trimişi de noi la lași completau rețeaua noastră. Și ra- 
diogramele cifrate ale reprezentantului grec la Iaşi constituiau 
un bogat izvor de informaţii. 

Cercetarea documentelor romîneşti capturate ne dovedi că 
mișcarea iredentistă romînă din Ungaria nu fusese provocată în 


mod artificial şi numai de către aparatul de stat. In aprilie 1918 
guvernul romîn nu mai putu stăvili mişcarea aceasta. Centrul 
iredentismului se afla în şcoli, exercitind o puternică influență 
asupra romînilor din Austro-Ungaria. Am încercat, zadarnic, să 
transportăm documentele romîneşti la Viena. Impotriva acestui 
fapt au obiectat romiînii cu influenţă, apropiaţi guvernului ger- 
man, şi mai ales consilierul secret Welzer. Comandamentul su- 
prem german n-a vrut să se amestece în această chestiune și a 
trimis problema spre rezolvare ministerului afacerilor externe. 
Cînd cu ajutorul căpitanului Hartenstein, şeful poliţiei, am reu- 
şit totuși să expediem documentele la Viena, transportul cu do- 
cumente a fost urmărit de o piază rea: el n-a depăşit frontiera 
Ungariei nici pînă la sfîrşitul războiului. De altfel această „pia- 
ză rea“ fusese înscenată de Ungaria şi, ca atare, documentele 
au nimerit într-una din cazărmile din Budapesta. 

Personal, m-am bucurat de sprijinul permanent al minis- 
trului maghiar al afacerilor interne, von Sândor, al directorului 
principal al poştelor, Follert, al consilierului ministerial Ekkel, 
şi al şefilor organelor pazei de frontieră, Homer şi Ilosvâj. To- 
tuși, bunele noastre relaţii au fost tulburate, într-o oarecare mă- 
sură, datorită creării unui organ militar auxiliar pe lîngă primul 
ministru maghiar, fapt care a provocat oarecare îricțiuni între 
guvern și comandamentul suprem. In plus, în fruntea acestui 
organ fusese numit căpitanul Viedl, fostul șef al serviciului de 
spionaj de pe lîngă statul major al frontului comandat de prinţul 
Iosif, care apăra punctul de vedere pan-maghiar extremist. De 
aceea am fost nevoiţi să avem pe lîngă ministerul maghiar al 
afacerilor interne un reprezentant al nostru, care a făcut ca mij- 
locirea lui Viedl în problemele de spionaj să fie de prisos. 

Situaţia din interiorul Austro-Ungariei a fost just caracte- 
rizată într-un raport din 29 mai, capturat de la un agent al An- 
tantei : 

„Populaţia slavă, mai ales din Boemia şi Moravia, va opune 
o rezistenţă dîrză colectărilor de produse cerealiere... Trebuie să 
remarcăm că în ultimele 6 luni (adică din noiembrie 1917 pînă 
în mai 1918), organele de propagandă (adică Antanta) au îm- 
părțit aproximativ 21 000 de revolvere şi peste 6 000 de puşti. 

Austro-Ungaria se ailă în pragul catastrofei economice și 
al descompunerii politice. Slavii îşi pun speranțele numai în 
Antantă. 

Guvernul 'e incapabil de acţiuni politice. El nu e în stare 


să înăbușe, prin măsuri drastice, partidele opoziţioniste. Nă- 
zuința bolnăvicioasă de a nu agrava ostilitatea politică duce 
la o atitudine de toleranţă față de toate curentele politice. Pro- 
paganda noastră nu întîmpină nici o rezistenţă. Ziarele slave 
și social-democrate publică, cu regularitate, articolele trans- 
mise de noi. Succesele mari pe care le-am obţinut constituie che- 
zăşia victoriei finale. Terenul e bine pregătit pretutindeni, aşa 
încît acţiunea din toamnă nu va întîmpina dificultăţi mari Şi 
ne va duce repede la ţintă. 

Autoritatea puterii de stat şi disciplina militară sînt submi- 
nate. Chiar şi un sceptic va trebui să vadă că în scurt timp, ma- 
ximum într-un an, situația va duce la catastrofa dorită. 

Printr-o propagandă energică, termenul acesta poate fi 
considerabil redus. Cheltuielile sînt neînsemnate. Logica im- 
pune să se continuie cu toată energia propaganda (înrîurirea 
asupra ziarelor, răspîndirea de manifeste etc.) In prezent cu- 
vintele lovesc mai bine decît proiectilele, iar hîrtia e mai ieftină 
decît tunurile. Ofensiva fără vărsări de sînge ne va duce la țintă 
în timpul cel mai scurt. In astfel de condiţii ar fi absurd să vor- 
bim de pace“. 

In afară de toate acestea, conducătorii politicii externe a 
Austro-Ungariei urmau o tactică extrem de pasivă. In februarie 
1918 am aflat că aceştia au fost categoric împotriva intenţiilor 
prințului Wid de a se înapoia în Albania pentru a crea acolo o 
armată capabilă să ușureze situaţia trupelor noastre și să-i izgo- 
nească pe italieni. E drept că şi eu încetasem să mai cred în po- 
sibilitatea de a aduna un număr de 50—100 de mii de oameni. 
Totuşi faptul că ministerul afacerilor externe a interzis să se 
ducă o propagandă cît de cît energică în favoarea noastră m-a 
mirat. Austro-Ungaria se comporta în așa fel, de parcă nu era 
deloc interesată în desfășurarea evenimentelor. In numele bi- 
roului de spionaj am protestat împotriva acestei pasivităţi și-am 
propus să se organizeze propaganda în favoarea împăratului 
nostru ca viitor monarh al Albaniei. Dar cînd am reuşit să obțin 
aprobarea editării directivelor respective a fost prea tîrziu. 

La începutul lunii februarie 1918 ministerul de război or- 
donă să se execute cu soldaţii exerciţii de instrucţie de front, 
imbinînd pregătirea de luptă cu educaţia, iar corespondența lor 
să fie supusă cenzurii. La 10 martie 1918, din ordinul coman- 
damentului suprem, se făcu pe neaşteptate o inspecţie minuţi- 
oasă a lucrurilor soldaţilor, în toată armata de operaţii. Cu pri- 
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lejul acestei percheziţii au fost găsite citeva exemplare de mani- 
feste cu conţinut revoluţionar sau iredentist. 

In luna martie a fost organizată o secţie specială pentru 
lupta împotriva propagandei inamice. Secţia aceasta trebuia să 
contracareze influenţa propagandei. In atribuţiile ei intra şi edi- 
tarea tipăriturilor şi a ordinelor necesare, precum şi elaborarea 
instrucțiunilor pentru ofițerii numiţi să ducă contrapropaganda 
pe front. In fruntea secției a fost numit colonelul Egon Wald- 
stetten. 

La 21 şi 22 mai 1918, la ministerul de război, a avut loc, 
sub preşedinţia mea, ultima conferință de primăvară a conducă- 
torilor celor patru organe centrale de contraspionaj. Au fost de 
față : consilierul de stat Schober, şeful de secţie Ilonschwei, se- 
cretarul guvernamental Zlatarici (Agram) i locotenent-colo- 
nelul Vaselii (Sarajevo). După terminarea avs=tei conferințe, 
care n-a fost lipsită de fast şi însufleţire, mi-ai reluat munca 
de pregătire a serviciului de spionaj în vederea imarii ofensive 
proiectate împotriva Italiei. 


CAPITOLUL XXXIX 


Pregătirea din punct de vedere al spionajului a bătăliei de pe 
riul Piave 


In primele zile ale lunii februarie 1918, rapoartele agenţilor 
noştri cu privire la plecarea trupelor anglo-iranceze de pe fron- 
tul din Italia au început să se înmulțească. Curînd se dovedi 
că știrile despre totala lor retragere erau rodul unei acţiuni de 
dezinformare. Spre sfîrşitul lunii februarie, trupele anglo-iran- 
ceze mai continuau să se găsească în Italia. De altfel presa An- 
tantei conţinea ştiri în care se arăta că retragerea tuturor tru- 
pelor din Italia e considerată de consfătuirea de la Versailles 
drept o sarcină de ultimă urgenţă. Aşa stînd lucrurile, ne pu- 
team aștepta la o ofensivă din partea Italiei aproximativ pe la 
jumătatea lunii martie, după ce drumurile, desfundate în urma 
dezgheţului de primăvară, aveau să devină practicabile. Totuşi, 
atenția pe care o acordau italienii frontului. din Tirolul de vest, 
unde soseau noi întăriri şi unde fusese organizată o nouă ar- 
mată, armata a 7-a, nu pleda în favoarea acestei versiuni. 

In ultima săptămînă a lunii februarie, pînă la jumătatea lu- 
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Nil martie, Italia închise frontiera cu Elveţia şi întrerupse tran- 
zitul pentru Spania. Noi n-am greşit cînd am apreciat că măsura 
aceasta e menită să asigure secretul deplasării trupelor anglo- 
franceze în Franța. Comunicările radio ale englezilor, făcute în 
scop de dezinformare, au fost de asemenea sezisate curînd 
contribuind o dată mai mult la confirmarea presupunerilor noa- 
stre. Pe la jumătatea lunii martie, descifrarea radiogramelor ne-a 
dat posibilitate să stabilim că în Italia rămîneau doar corpul 
12 armată francez şi corpul 14 armată englez. La sfîrşitul lunii 
martie ele au fost trimise pe îront, în sectorul Sette. Lucrările 
italiene postbelice, în domeniul istoriei războiului, dovedesc că 
ştirile acestea au corespuns în întregime realităţii. A reieşit că 
noi făcusem o apreciere exagerată doar în privința forțelor ita- 
liene de pe frontul francez : acolo au existat de fapt nu 6—7 bri- 
găzi de infanterie, ci numai 4 brigăzi, care alcătuiau corpul 2 
armată al generalului Conte Albricici. 

Intre timp, la 23 martie, împăratul Karl aprobă hotărîrea 
şefului de stat major al comandamentului suprem, generalul 
Arzo, de a executa o acțiune demonstrativă la Trevizo. Se hotă- 
ri ca ulterior ofensiva să fie extinsă pe întreg sectorul — de la 
mare la Astico. Inceperea ofensivei, fixată pentru sfîrşitul lunii 
mai, a fost amînată pentru 7 iunie, iar apoi pentru 15 iunie. Ita- 
lienii au greşit atribuind această amînare propagandei duse de 
ei pe frontul nostru. 

„Serviciul de spionaj se pregătea în vederea unei lovituri 
hotărîtoare. Pe frontul de sud-vest, numărul staţiilor de ascul- 
tare a convorbirilor telefonice crescu pînă la 82, prin aducerea 
celor de pe frontul rusesc, devenite disponibile. Lucrul acesta 
era deosebit de important, întrucît condiţiile terenului şi cioc- 
nirile rare fcu inamicul micşoraseră mult numărul prizonierilor 
şi al transfugilor. 

Transmisiunile cu fir ale italienilor, iniţial bine puse la 
punct, provocară slăbirea activităţii spionajului nostru radio. 
De aceea am fost foarte plăcut impresionați cînd, în luna martie 
ofițerul de legătură de pe lîngă corpul 20 armată italian începu 
să transmită de cîteva ori pe zi, cifrat prin radio, o sinteză de- 
taliată a situaţiei de luptă. Deseori își anunţa prezenţa şi ofiţerul 
cu observarea de pe Castellacio, locotenentul Carena, ca de alt- 
iel şi locotenentul Torziello și Adamo de pe Pazubio. In luna apri- 
lie am încetat cu desăvîrşire să mai folosim transmisiunile prin 
radio, deoarece radiştii noștri observaseră la italieni o sîrguință 
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deosebită în ceea ce privește radioascultarea. Se ingădui să se 
transmită prin radio doar radiograme pentru dezinformare. 

In luna aprilie, multe din corpurile de armată şi divizii ita- 
liene au luat obiceiul să transmită prin radio dări de seamă ci- 
frate cu privire la situaţia de luptă. De o deosebită sîrguință dă- 
dea dovadă medicul şef al corpului 18 armată — Damico. ȘI 
comandantul armatei 1, generalul Pecori-Giraldi, era foarte co- 
municativ. Pentru a oieri o imagine asupra activităţii de radio- 
ascultare din perioada aceasta, se pot da ca exemplu zilele de 
1 pînă la 4 mai, luate la întîmplare. In cursul acestor zile, prin 
ascultare și goniometrare a fost identificată dislocarea tuturor 
statelor majore de armată, a 20 de state majore de corp de ar- 
mată din totalul de 25, a 37 de divizii din totalul de 57 şi a tu- 
turor diviziilor de cavalerie. 

Imediat după aceasta italienii începură să folosească trans- 
misiunile radio numai în cazuri extreme. Lucrul acesta a fost 
confirmat şi de un ordin procurat de noi mai tirziu. Totuşi, da- 
torită ordinului dat de colonelul Cardona, şeful serviciului ra- 
dio italian, care obligă staţiile de radio să transmită neapărat 
rapoarte, spionajul nostru radio a putut da rezultate minunate 
înainte de începerea ofensivei. Amabilitatea colonelului Cardona 
a mers atît de departe, încît ne-a avertizat el însuși despre schim- 
barea cifrului, care urma să aibă loc la 6 iunie! 

Pregătirile efectuate de serviciul de spionaj al marelui car- 
tier general, în vederea bătăliei ce urma să aibă loc, au depăşit 
cu mult pe cele efectuate în vederea operaţiilor precedente. La 
pregătirile acestea a luat parte întregul personal al agenturii, 
împreună cu biroul de spionaj al comandamentului suprem, pen- 
tru ca, în cazul unei înaintări rapide, să nu existe lacune, aşa cum 
se petrecuse în trecut. Ştiam că italienii se aşteptau la o ofen- 
sivă din partea noastră pe la mijlocul lunii aprilie. Incursiunile 
patrulelor şi ale detaşamentelor de asalt trebuiau, probabil, să 
stabilească direcţia loviturii noastre principale. Potrivit infor- 
maţiilor pe care le primeam, în prima jumătate a lunii mai ina- 
micul socotise că vom da lovitura principală în sectorul Iudi- 
caria — Piave, iar cea secundară pe frontul din Tirolul Apu- 
sean. In scop de cercetare, la 24 mai, inamicul a întreprins un 
atac de o amploare destul de mare în sectorul Zunga-Sciorta. 
Dar încă la 16 mai noi fusesem avertizaţi asupra acestui lucru 
de către un transfug şi, astfel, am putut întîmpina atacul acesta 
pe deplin pregătiţi, dîndu-i o ripostă hotăriîtă. După două zile, 
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italienii execulară, în acelaşi scop, un atac în sectorul Tonale. 
Lucrul acesta coniirma informaţiile date de prizonieri potrivit 
cărora italienii se aşteptau aici la o ofensivă din partea noastră. 
Probabil, inamicul aflase de lovitura secundară proiectată de 
noi. Rapoartele primite la 1 iunie, despre sosirea unui nou corp 
de armată pe îrontul de pe Piave și despre deplasarea unei în- 
semnate părţi din armata de rezervă spre răsărit, ne confirmau 
faptul că inamicul se aștepta la o ofensivă şi în sectorul acesta. 
Totuşi principala atenţie a inamicului era îndreptată în sectorul 
dintre Aziago şi cursul superior al rîului Piave. Intre timp, ita- 
lienii obținuseră succese însemnate în întărirea armatei lor: un 
mare număr de piese de artilerie, pierdute în ultima bătălie, fu- 
seseră înlocuite aproape în întregime cu altele noi, se constitui- 
seră regimente de mitraliere şi de aruncătoare, iar numărul de- 
taşamentelor de aviaţie crescuse pînă la 135. 

Incă înainte de începerea ofensivei am inspectat întregul 
front, ajungînd la concluzia că serviciul de spionaj era pregătit 
în mod exemplar. 

Ofensiva armatei a 11-a, în care ne pusesem speranţe atît 
de mari, suferi un eşec, iar armata înregistră pierderi mari. 

„Liniile înaintate inamice, asupra cărora concentrasem pre- 
gătirea noastră de artilerie, erau ocupate de unităţi foarte slabe. 
Cînd unitățile noastre înaintate au pătruns în tranșee, artileria 
inamică, aproape neatinsă de bombardamentul nostru, deschise 
o puternică tragere de oprire, în timp ce cea de a doua linie 
a apărării inamice era complei pregătită pentru apărare. 

Din depoziţiile prizonierilor a reieşit nu numai faptul că 
inamicul ştia de la transfugi despre ofensiva proiectată de noi, 
dar aflase cu precizie şi ora atacului, datorită imprudentelor 
convorbiri telefonice, efectuate în ciuda interdicţiei severe. 
Serviciul acesta de mare importanţă a fost făcut italienilor de 
către staţia de ascultare instalată în seara zilei de 14 iunie în 
Porte di Salton. Trădarea transfugilor era considerată de ita- 
lieni ca un rezultat al activităţii comisiei de propagandă. De 
altfel, după bătălie, generalul Diaz i-a mulțumit în mod deosebit. 


„Din păcate, pentru a aduce prejudicii atît de grave, a fost 
suficient să existe cîțiva trădători. Cu acest prilej, rolul prin- 
cipal a fost jucat de puşcașul Papracal şi de locotenentul Sti- 
ni din regimentul 56 infanterie. După ce trecu de partea ina- 
micului, locotenentul participă la întocmirea unui mesaj „Că- 
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tre toţi slavii“, pe care aviatorii inamici îl lansau în dispozi- 
tivele trupelor noastre. 

Datorită insuccesului suferit de armata a lIl-a, ofensiva 
noastră din iunie s-a terminat printr-un eșec. Succesele ob- 
ținute pe rîul Piave n-au putut fi dezvoltate din cauză că re- 
zervele n-au sosit la timp. Din această cauză, a trebuit să se 
dea ordinul de retragere dincolo de rîu. Pînă la sfîrşitul acesta 
trist, spionajul radio a slujit comandamentul în mod ireproşabil, 
cu toate că datorită deselor schimbări ale cilrurilor descifrarea 
radiogramelor italiene era mult îngreunala. 


CAPITOLUL XXXX 


Propaganda Antantei 
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Deznodămîntul nefavorabil al bătăliei de pe riul Piave şi 
înrăutățirea rapidă a situaţiei interne aduceau apă la moară 
propagandei inamice. In spatele îrontului nu mai era necesar 
nici un fel de impuls dinafară. Parlamentul începuse să atace 
guvernul. In rîndurile populaţiei circulau zvonuri dintre cele 
mai năstrușnice. 

Era regretabil faptul că propaganda aceasta nu venea nu- 
mai din partea inamicilor, ci şi din partea prietenei noastre — 
Germania. In consecință, secţia de cenzură din Viena ordonă 
cenzurarea întregii corespondențe poștale sosită din Germania. 
Trebuie însă spus că forțele erau insuficiente pentru a se putea 
efectua această operaţie. Atacurile erau  îndrepate, în primul 
rînd, împotriva împărătesei, învinuiţă de insuccesele suferite 
pe front. Se zicea că ea ar fi dispus să nu se folosească gazele de 
luptă și că aceasta a fost pricina pentru care pregătirea de ar- 
tilerie obținuse rezultate atît de slabe pe rîul Piave. In realitate, 
noi n-am întrebuințat gaze în lupta aceasta pentru motivul că 
italienii îşi periecționaseră apărarea chimică și degazarea la 
timp a poziţiilor infectate. Chiar şi la Baden, unde era instalat 
marele cartier general, se răspîndeau zvonuri tendenţioase. Jan- 
darmeria primi ordin să ia măsurile cele mai hotărîte împotriva 
răspîndirii lor. 

Propaganda inamică s-a folosit insă cu bucurie de zvonu- 
rile acestea. 
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Incă in luna iunie, în ziarul „Giornale d’Italia“ fusese pu- 
blicat un articol intitulat „Campania împotriva Zitei. Fosta 
prințesă de Parma e bănuită de spionaj“, în care era ex- 
pusă interpelarea făcută în parlament de boranul Huszâr, de- 
putat maghiar, şi discuţiile furtunoase din Reichsratul Ungariei. 

Impresia deprimantă produsă de înfrîngerea de pe rîul 
Piave a coincis cu înrăutățirea situaţiei alimentare de dinaintea 
strîngerii noii recolte. Cu prilejul noii micşorări a raţiei de pîine, 
la 18 iunie 1918, doctorul Wesskirchner, burgmistrul Vienei, făcu 
o declaraţie în care arăta că populaţia a ajuns la limita rezisten- 
tei şi că răbdarea ei s-a epuizat. 

Experienţa din trecut a determinat comandamentul suprem 
să folosească toată influenţa lui pentru a pune mîna pe întreaga 
recoltă prin achiziţiile de stat. Secţia operaţii dovedea o justă 
înțelegere a situaţiei atunci cînd seria: „Munca aparatului de 
stat suferă atît de mult de pe urma contradicţiitor politice şi na- 
tionale, încît îi e peste putință să le facă faţă prin măsuri orga- 
nizatorice... E neîndoielnic că legătura dintre situaţia politică 
internă şi conducerea operativă se manifestă de obicei, şi în 
modul cel mai puternic, tocmai în domeniul aprovizionării arma- 
tei cu alimente. Fără îndoială că agravarea continuă a dificultă- 
ților în aprovizionarea armatei e inadmisibilă“. 

Din păcate, aparatul de stat n-a reuşit să traducă în viață 
cu destulă energie, și în interiorul ţării, măsurile care dăduseră 
rezultate atît de bune pe teritoriul Serbiei ocupate. Datorită ace- 
stui lucru, se îndreptăţiră temerile cele mai sumbre. Neputinţa 
totală a autorităţilor de a lupta împotriva comerțului clandestin 
şi a specalei stîrnea indignarea populaţiei. Specula cu cereale 
luă o amploare deosebită, orășenii pauperizaţi fiind nevoiți 
să-şi dea pe un preţ de nimic ultimul lor avut în schimbul ali- 
mentelor. Fireşte că lucrul acesta nu făcea altceva decit să pre- 
gătească terenul pentru dezvoltarea mişcării revoluţionare. La 
toate acestea contribuiau şi ştirile proaste referitoare la frontul 
franco-german, care începură să sosească după 17 iulie. Aproa- 
pe că nu mai erau necesare manifestele revoluţionare ale lui 
Rotzigel şi Rubin Meller, introduse în numerele ziarului „Arbei- 
ter Zeitung“. Incă spre sfîrşitul lunii iulie, supravegherea atentă 

celor reîntorşi în patrie a dat posibilitate secţiei de spionaj de 
la Belgrad să prevadă că, în cel mult două-trei luni, va izbucni 
revoluţia. La conferinţa şefilor organelor de spionaj şi a repre- 
zentanților instituţiilor cointeresate, conferință convocată de 


mine în ziua de 18 iulie, a ieşit la iveală un tablou foarte puţin 
îmbucurător. Agitaţia se făcea simțită și în acele uzine în care 
condiţiile de aprovizionare şi salarizare a muncii nu prilejuiau 
nemulțumiri. Bazinele carbonifere se aflau tot timpul într-o stare 
de frămîntare. Crearea organizaţiilor antirăzboinice şi tendinţa 
populaţiei de a procura arme vorbeau de la sine. Potrivit infor- 
maţiilor primite, legătura cu Antanta a agenţilor cehi din Boe- 
mia era întărită şi mai mult prin contactul menţinut de ataşatul 
naval englez Boyl cu cercurile revoluţionare cehe, prin Bucovina 
şi Galiţia. 

Din diferite părţi soseau știri după ştiri care vorbeau despre 
izbucnirea unei răscoale comune a cehilor, polonezilor și jugo- 
slavilor la 28 septembrie. Se zvonise că cehii bat pe ascuns © 
monedă proprie. 

La sfîrşitul lunii iunie 1918 guvernul francez  recunoscu 
dreptul cehilor la independenţă, proclamind ca organ suprem al 
viitorului! guvern ceh „consiliul naţional ceh“ de la Paris. Pe la 
jumătatea lunii august, Anglia declară că-i consideră pe ceho- 
slovaci drept aliaţi ai săi. Potrivit ştirilor din ziare şi celor pri- 
mite de la agenţi, la 27 august avusese loc la Londra o consiă- 
tuire sub preşedinţia ministrului englez al afacerilor externe, lor- 
dul Balfour. La consfătuirea aceasta se declarase că între jugo- 
slavi şi cehi se realizase o unitate deplină şi că atît unii cît și 
ceilalți nu vor întirzia să se răscoale împotriva Austriei. La 3 
septembrie, Statele Unite recunoscură „consiliul naţional ceh“ 
de la Paris drept guvern cehoslovac, iär legiunile acestuia, drept 
forțe armate aliate. La 28 septembrie Franţa încheie o convenţie 
militară cu „consiliul naţional ceh“. După toate acestea, Italia 
n-a mai putut să nu urmeze exemplul aliaţilor săi. 

Imediat începu să se desiășoare o foarte iscusită acţiune de 
înrîurire asupra populaţiei, pentru ca cei şovăielnici să-şi schimbe 
felul de a vedea problema naţională. O deosebită stăruinţă se de- 
punea pentru răspîndirea zvonului că noul stat ceh va fi scutit 
de datoriile de război şi de cele de stat, iar aprovizionarea lui 
şi-o va asuma Antanta. 

Și jugoslavii, atît cei de pe teritoriul Austro-Ungariei, cît și 
cei din străinătate, dădeau dovadă de o combativitate excesivă. 
Dată fiind agitația desfășurată în rîndurile jugoslavilor din Au- 
stria s-a interzis orice activitate politică și naţională în regiunile 
locuite de jugoslavi. Cu toate acestea, la 18 august, la Leibach 
avu loc o amplă trecere în revistă a forţelor mişcării jugoslave. 


In Dalmația, cazurile de abuz în folosirea cuvîntului tipărit 
constituiau un fenomen frecvent. Autorităţile locale dădeau do- 
vadă de o totală pasivitate față de diferitele manifestații. 

Rebeliunile organizate de deputatul Moracevski în batalio- 
nul de rezervă din Iaroslav au fost repede înăbușite. După mili- 
tarizarea căilor ferate şi mobilizarea în unităţi de rezervă a ini- 
țiatorilor mişcării feroviarilor, lucrurile se normalizară. Totuşi, pe 
la mijlocul lunii august, unul dintre agenţi ne trimise o comu- 
nicare caracteristică. Potrivit acestei comunicări, conducerea so- 
cial-democraţiei austriece însărcinase pe adepţii săi din Kra- 
kovia să sondeze terenul în rîndurile feroviarilor pentru a con- 
stata perspectivele mişcării social-revoluţionare. 

Și mai multe griji ne pricinui) organizaţia militară secretă 
poloneză, care îşi propunea drept scop să opună rezistență ar- 
mată în cazul nesatisiacerii revendicărilor cu privire la inde- 
pendență, precum şi să lupte pentru realipirea Galiției. Procesul 
de la Lublin, în urma atacului împotriva unui post de jandarmi, 
spulberă orice îndoieli privitoare la caracterul acestei organiza- 
tii. Referindu-se la proces, ziarele poloneze de stînga îl denu- 
meau pe față drept „proces al organizaţiei militare poloneze și 
al „Pehur-ului“ (Pehur — organizaţie politică de tineret). Or- 
ganizația militară folosise în scopurile sale asociaţiile sportive, 
uniunile turiştilor, echipele de pompieri etc. 

La 14 august am avut o întrevedere cu ofițerii care lucrau 
în domeniul spionajului în regiunea Krakovia, de pe urma căreia 
am rămas cu o impresie bună. Dar agitația în favoarea inde- 
pendenţei se intensifica din ce în ce. De asemenea se făcea sim- 
țită o puternică influență a Antantei, care întreținea o strînsă 
legătură cu velico-polonezii. Ministrul afacerilor interne arătase, 
în repetate rînduri, organelor administrative din Lvov necesi: 
tatea de a acorda cea mai mare atenţie organizaţiei militare po- 
leneze. Şi ministrul căilo: de comunicaţie era de acord cu apli- 
carea unor măsuri represive împotriva agitaţiei, măsuri propu- 
se de ministerul de război. Dar toate acestea rămîneau doar pe 
hîrtie. 

In cele din urmă, ministerul de război încredință procuro- 
rului militar Rudolf Kraft misiunea de a cerceta temeinic pro- 
blema organizaţiei militare secrete din Galiţia. Descinderea fă- 
cută la locuința locotenentului de rezervă Kazubski din Pere- 
miîșl furniză materiale bogate. La Lvov se stabili că organizaţia 
avea ramificații în întreaga Polonie și în Galiţia, şi chiar secţii 
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în Rusia şi în Ucraina. Totuși ancheta a fost terminată abia 
în luna octombrie. In felul acesta, pesimismul organelor de spio- 
naj, atît de mult condamnat, a fost confirmat prea tirziu. 

Incepu să se acorde mai multă atenţie cenzurii, ordonîndu-se 
intensificarea activităţii ei, pentru dezvăluirea adevăratei stări de 
spirit a populaţiei. In regiunile în care aveau loc tulburări. au 
fost organizate noi secţii de cenzură. Datorită acestor masuri, în 
luna iunie 1918, cenzura, slăbită un timp, se întări din nou, însă 
a fost nevoie de o vreme destul de îndelungată pentru antrenarea 
în muncă a noului personal. 

La 20 iulie 1918 am dat dispoziţii să se publice zilnic bule- 
tine, pentru ca toate secțiile marelui cartier general să fie infor- 
mate imediat cu privire la numeroasele comunicari telegrafice 
despre situația politică internă, comunicäri primite din partea 
vastei noastre rețele de spionaj. In felul acesta contraspionajul, 
căruia nu-i rămăsese decît sarcina de a înregistra faptele, conti- 
nua să aducă foloase. ; 

In luna septembrie 1918, biroul meu de spionaj a primit din 
nou sarcina de a conduce propaganda îndreptată împotriva ina- 
micului. In acest scop am organizat un grup special la Baden. 

Numeroasele fărädelegi săvîrşite de dezertori stîrneau ne- 
linişte. Datorită sentințelor mai puţin drastice și tergiversării 
executării pedepselor etc., măsurile de luptă împotriva lor nu-și 
atingeau scopul. Dacă în preajma lunii august 1918, numărul 
dezertorilor fusese de 100 000 de oameni, apoi spre sfîrşitul lunii 
octombrie el crescu pînă la 250 000 de oameni, ceea ce constituia 
aproape 5%/0 din întregul efectiv al forţelor armate. Dezertorii 
fugiți în Elveţia, care își creaseră acolo o „uniune a dezertori- 
lor“, erau relativ inofensivi. Primejdioase erau bandele de dezer- 
tori din spatele frontului, deşi trebuie spus că zvonurile care cir- 
culau pe socoteala lor erau mult exagerate. Asemenea bande con- 
stituiau o adevărată calamitate în Sirmia. Aici, datorită toleran- 
tei autorităţilor, se uniseră aproape 5000 de dezertori şi prizo- 
nieri de război evadați, care organizau, probabil în co!aborare 
cu agenții Antantei, acţiuni revoluţionare. Următoarele versuri, 
din cîntecul preferat al acestor bande ireproşabil organizate, sînt 
caracteristice : „Trăiască împărăteasa Zita, care nu poruncește 
ca bandiții să fie împușcați“. 

Paralel cu înrăutățirea situaţiei interne se agrava continuu 
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si situația externă. Insuecesele suferite de germani în Franța 
continuau însă a nu fi crezute drept începutul unui lung şir de 
infringeri, precum şi începutul retragerii lor. Situaţia din Bal- 
cani producea însă temeri serioase. In Bulgaria, cabinetul lui 
Radoslavov fu nevoit să cedeze locul democratului Malinov, care 
făcu promisiunea de a încheia pacea cel tîrziu în luna septem- 
brie 1918. Probabil Bulgaria conta că Antanta îi va da o parte 
din Albania, întrucît acolo propaganda bulgară se intensiiicase 
în mod simţitor, în timp ce agenturii noastre i se puneau tot 
felul de piedici. 

Noul comandant al armatei din Salonic, generalul Guilla- 
ume, fu înlocuit în luna iunie de generalul Franchet d'Esperaill, 
care, ca şi predecesorul său, lăsă în părăsire frontul din Ma- 
cedonia, multumindu-se cu acţiunile din Albania răsăriteană. 
Totuşi, Malinov vorbea de întărirea inamicului cu divizii gre- 
cești și cu unităţi de voluntari sîrbi, cu toate că întărirea aceasta 
era în parte echilibrată pentru noi prin plecarea trupelor fran- 
ceze. Ataşatul militar din Bulgaria, maiorul Kiinzi, arătă că pri- 
mului ministru îi era suficient să găsească măcar un singur 
pretext pentru a-i învinui imediat pe aliaţi de eventualele insuc- 
cese, invocînd motivul că el i-ar fi avertizat la timp. 

In momentul de cea mai grea cumpănă pentru Austro-Un- 
garia, trupele noastre puseră mîna în Albania pe un nou cifru 
al inamicului. Un ordin italian, transmis prin radio şi intercep- 
tat de noi la 30 iulie, ne aduse îmbucurătoarea veste a retragerii 
inamicului pe tot frontul. 

Starea de spirit a poporului bulgar, precum și agitația An- 
tantei, intensificată în mod vădit şi urmată pe alocuri de tulbu- 
rări, stîrneâu neliniște în ţară. La toate acestea se adăugau ra- 
poartele agenţilor noştri din Elveţia cu privire la tratativele din- 
tre reprezentanţii bulgari și trimisul american la Berna. Toto- 
dată maiorul Kiinzl ne anunţă că bulgarii se comportă cu o deo- 
sebită amabilitate față de consulul american Meariy.  Essad- 
Paşa, bazîndu-se pe întrevederea avută cu Franchet d'Esperaili, 
prezicea că bulgarii nu vor opune o rezistență serioasă unei pre- 
siuni puternice pe front și că vor accepta să încheie o pace sepa- 
rată. Intr-adevăr, soldaţii bulgari, prost aprovizionaţi, declarau 
deschis că vor rămîne pe poziţii numai pînă în „ziua lui Mitro“ 
(octombrie). 

Aflarăm, de asemenea, că la începutul lunii septembrie, 
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avusese o întrevedere cu Paşici 
la frontiera franco-elveţiană, întrevedere la ie pace 
funcţionar francez. Curînd, maiorul Kunzl con a An i 
tanții bulgari avuseseră misiunea de a duce trata ive de pea 

Nu o dată bulgarii sondaseră terenul şi la primul se talie 
romîn, Marghiloman, pentru a vedea care va fi pa a 
ei în cazul cînd Bulgaria ar semna o pace separată. D ; a 
dovedească loialitatea, Marghiloman comunica lucru soa 
Puterilor Centrale. Dar loialitatea lui Marghiloman nu îi in 
sigură şi lucrul acesta era limpede pentru noi. Genera $ a 
rescu, cel mai popular om de stat din Rominia, ie fa a 
zerve de partea Antantei. Militarii rezervişti, apone da 
tenia, puseseră bazele unei organizaţii militare secre E a 
rii, în frunte cu moştenitorul tronului, organizaseră n egiunez 
de onoare“ romînă cu centrul la Iaşi, al cărei scop politic secun- 
dar era anularea păcii de la București. Fuseseră folosite a 
mijloacele pentru crearea unei stări de spirit ostile E Puterilor 
Centrale. Chiar şi căsătoria moştenitorului cu Zizi Lei BI a 
fost pusă pe seama Austro-Ungariei, care ar îl vrut, dori E = 
încurce astfel itele în ceea ce priveşte drepturile la moștenire: 
tronului. i AR 

Fireşte că serviciul de spionaj continua să supraveg i 
cu atenţie Romiînia. Datorită acestui fapt noi știam că romin 
asiguraseră completa pregătire de mobilizare a 6 divizii de in- 
fanterie în 6 zile, iar a celorlalte 8 divizii, a vînătorilor şi a ca: 
valeriei, în 10 zile. 

lată care era situaţia în preajma zilei de 14 septembrie 1918, 
cînd, în numele guvernului austro-ungar, contele Burjan adresă 
tuturor, statelor beligerante şi neutre propunerea de a încheia 
pacea. 
Chiar în ziua următoare, avu loc un eveniment care desc 
drum avalanșei ce avea să hotărască soarta Puterilor Centrale. 
E vorba de ruperea frontului bulgar. Incă la sfîrșitul kan iulie 
începuseră să sosească știri despre pregătirea armatei a 2-a 
beşti în vederea ofensivei din sectorul Dobropolje—V etrenic. De- 
venise cunoscut şi faptul că trupele greceşti făcuseră disponi- 
bile diviziile franceze, care urmau să fie folosite ca grupare de 
izbire. 

E limpede că avertismentele din partea serviciului de spio- 
naj n-au lipsit, însă acestor avertismente nu li se dădea atenţie. 


fostul ministru bulgar Gheșov 


hise 
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Regele Boris i-a declarat maiorului Kiinzl următoarele: „Gene- 
valul Ludendori a întins prea mult coarda“. La 17 septembrie 
frontul bulgar a fost rupt pe o întindere de 40 de kilometri, dînd 
înapoi cu 10 kilometri. Curînd se formă o breșă gigantică, care 
n-a mai putut fi astupată. 


CAPITOLUL XXXXI 


Sfirșitul serviciului de spionaj 


Pe baza însemnărilor colonelului Bayer şi a documentelor 
comandamentului suprem, generalul Hugo Kerchnawe a expus 
pe larg istoria descompunerii forțelor armate austro-ungare. 
Jalnica pieire a monarhiei habsburgice e descrisă cu măiestrie 
în noua lucrare a locotenent-colonelului Gleise-Horstenau, lu- 
crare intitulată „Catastrofa“. De aceea, eu pot să mă limitez doar 
la a expune soarta pe care au avul-o, în aceste ultime zile, orga- 
nele de spionaj. 

Serviciul de spionaj şi-a făcut datoria pînă în ultimul mo- 
ment, fără a avea totuşi posibilitatea de a interveni activ în vîr- 
tejul evenimentelor. 

Secţia de spionaj a guvernămîntului general bulgar a fost 
afectată grupării de armate a mareșalului Kewess, căreia i-a re- 
venit ingrata misiune de a constitui un nou front împotriva ar- 
matei de la Salonic. Secţia de spionaj organiză din timp spiona- 
jul prin agenţi şi, astfel, punctele de spionaj de la Valjevo, Uijiţe, 
Cruşevaţ, Mitroviţe, Colaşe, Ipeche și Pripolje au putut să-și des- 
făşoare din nou activitatea. La divizia a 9-a de infanterie, prima 
dintre cele sosite, a fost numit ca şef al serviciului de spionaj că- 
pitanul Hoflener. Fireşte că, după armistițiul din 29 septembrie, 
serviciul bulgar de spionaj a încetat să ne mai dea concursul. 
La 7 octombrie, cînd la Sofia sosi trimisul francez Toucon, ataşa- 
tul nostru militar fu nevoit să plece. Pe la jumătatea lunii octom- 
brie, orice legătură telegrafică cu Bulgaria a fost întreruptă. Ţi- 
nînd seama de faptul că inamicul înainta foarte repede în inte- 
riorul ţării, care era cuprinsă de un val de tulburări, şi avînd în 
vedere timpul limitat pentru organizarea muncii, trebuie să recu- 
noaştem că serviciul de spionaj a avut un mare merit prin aceea 
că a reuşit, totuși, în linii generale, să informeze comandamen- 
tul asupra situaţiei inamicului. 
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Punotul de spionaj de la Cetinje a fost afectat grupării de 
armată a lui Pflanzer, care datorită înaintării armatei de la Sa- 
lonic nu mai putea rămîne în Albania. Agentura punctului de la 
Cetinje era alcătuită din 138 de agenţi. Parte din ei au fost lă- 
saţi pe teritoriul evacuat. 

După zdrobirea Bulgariei, Turcia n-a mai avut altă ieşire 
decît să încheie o pace separată. Pe la începutul lunii septembrie, 
ofiţerul nostru însărcinat cu spionajul la Smirna ne comunică 
despre tratativele febrile dintre Rahmi-bey +) și Antantă. Era 
ciudat faptul că telegramele cifrate ale reprezentantului nostru 
plenipotenţiar la Constantinopole veneau într-o formă cu totul 
schimbată. Noi am aflat din Elveţia că Fuad Selim-bey, trimi- 
sul turc, duce tratative cu trimisul francez. De altiel, la 25 oc: 
tombrie, Pomiancovschi ne telegrafie că, în ziua următoare, pe 
insula Lemnos vor începe tratative oficiale de pace. La 30 
octombrie a fost semnat armistițiul. O dată cu aceasta luă sfîrşit 
şi spionajul nostru în Turcia. 


Din conţinutul radiogramelor interceptate, agentura noa- 
stră din Italia stabilise că în armata italiană sînt răspîndite pe 
scară largă boli infecțioase grave, mai ales gripă și malarie, 
care bîntuiau şi în spatele frontului. Ea stabilise de asemenea că 
comandamentul italian pregătește o vastă bază materială pentru 
o mare ofensivă care urma să fie întreprinsă, probabil, în sec- 
torul Piave. Ştirile despre victoriile repurtate în Franţa, în Bal- 
cani şi în Palestina ridicaseră moralul armatei italiene, şi aşa 
crescut datorită propagandei desfăşurate pe scară largă şi nume- 
roaselor festivități militare. 


In zilele de 8 şi 9 octombrie radioascultarea stabili că la 
Castelfranco îusese concentrat un corp italian de izbire. Agen- 
tura ne informă despre terminarea pregătirilor pentru trecerea 
peste rîul Piave, la Montello şi pe cursul lui inferior. In rapoar- 
tele cifrate, trimise din oră în oră de staţia hidrometrică  Onigo, 
se manifesta o grijă plină de neliniște în legătură cu cotele ape- 
lor rîului Piave. Faţă de ştirile acestea, comandamentul suprem 
transportă în sectorul periclitat 4 divizii de infanterie. La 21 oc- 
tombrie, spionajul radio ne comunică cîteva denumiri conspira- 
tive înapoia cărora se ascundeau armata a 10-a engleză şi ar- 


1) Fostul vali (guvernator) al vilaetului Smirna. (Nota red. ruse) 
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mata | franceză, nou constituite. Curînd a fost identificat atit 
efectivul lor, cît şi faptul că fuseseră transportate pe Piave. 

Italienii aşteptau cu răbdare momentul în care împărțirea 
Austro-Ungariei în state independente va fi progresat suficient 
de mult, potrivit manifestului dat de împărat la 17 octombrie 
1918. Totuşi ei obţinură succes abia după ce Karoly, în calitatea 
sa de nou cîrmuitor al Ungariei, rechemă trupele ungare de pe 
front, producînd buimăceală în rîndurile armatei, şi după ce uni- 
tățile noastre părăsiră cu de la sine putere unele sectoare, în- 
dreptîndu-se spre interiorul țării. Cu toate acestea, spionajul ra- 
dio continuă să lucreze ireproșabil. Chiar în ziua de 1 noiembrie 
au fost descifrate 65 de radiograme italiene, care au dat posibi- 
litate să se identilice fără greş modul de grupare şi direcţia de 
deplasare a armatelor italiene. Acest important mijloc al servi- 
ciului de spionaj austro-ungar şi-a încetat activitatea abia la 3 
noiembrie, după încheierea armistițiului. 

Organele de cenzură austro-ungare au fost lichidate încă 
în momentul în care statele naţionale au căpătat existență de 
sine stătătoare. Lichidarea secţiei de cenzură de la Feldkirch s-a 
produs într-un mod atît de violent, încît conducătorul său a fost 
nevoit să fugă în Elveţia. Comisia interdepartamentală de pe lîn- 
gă ministerul de război (în trecut — direcţia pazei militare) îşi 
încetase activitatea încă la 31 octombrie 1918. 

Comandamentul suprem continua să creadă că Austro-Un- 
garia va exista mai departe, pe baza principiilor expuse în mani- 
festul dat de împărat. El nu acorda însemnătate nici indepen- 
denţei Cehoslovaciei, proclamată de consiliul naţional ceh, 
nici indeperdenţei statului jugoslav, proclamată de Trumbici. 

Din însărcinarea comandamentului suprem am trecut la 
discutarea măsurilor de apărare, împreună cu ministrul atace- 
rilor interne, Heyer, care m-a pus în legătură cu deputaţii Tuzar 
şi Koroschez. In lipsa lui Heyer mă sfătuiam cu cei doi de- 
deputaţi. Tuzar, pe atunci vicepreşedintele camerei, dădu dovadă 
de o înţelegere clară a situaţiei. Koroschez mă îndrumă la Sve- 
tozar Pribicevici, dîndu-mi o scrisoare adresată acestuia din ur- 
mă, pe care o păstrez şi astăzi. Dar acţiunile coordonate cu ser- 
viciul de spionaj german au impus plecarea mea grabnică la 
Miinchen. La 30 octombrie, cînd m-am înapoiat de acolo, situaţia 
era radical schimbată. Peste tot apăruseră state naţionale inde- 


250 


——. 


pendente. Acum trebuiau să se apere ele însele. La 28 octombrie, 
în legătură cu sărbătorirea unui an de la proclamarea indepen- 
denţei naţionale a Cehoslovaciei, în Boemia au început din nou 
discuţiile privitoare la misiunea mea, însă tălmăcirea ei în sen- 
sul că eu aş fi căutat ajutor împotriva armatei era nejustă. In 
realitate, fusese vorba de măsuri de apărare împotriva bolşevis- 
mului. 

După aceasta am plecat la Baden, unde am convocat pentru 
31 octombrie o consfătuire cu şefii punctelor şi grupelor de spio- 
naj, împreună cu colaboratorii biroului de spionaj al marelui car- 
tier general. Pe atunci mai mențineam legătură doar cu Elveţia 
şi cu organele de spionaj de la Odesa, Kiev și Bucureşti. Cele- 
lalte puncte fuseseră „naționalizate“. Am ordonat să fie elibe- 
raţi din funcțiile lor șefii organelor de spionaj care se aflau în- 
tr-o situație deosebit de primejdioasă, cum era maiorul Gutschal 
din Peremişi, locotenentul Czervenko din Fiume şi alţii. Apoi 
am dat dispoziţii ca documentele secrete, care puteau compromite 
pe colaboratorii loiali, să fie distruse. Am început tratative cu 
noul ministru de război al Austriei — maiorul Meyer — în legă- 
tură cu păstrarea arhivelor preţioase ale serviciului de spionaj. 
Şcoala de translatori militari fu desfiinţată. Ataşaţii militari și 
reprezentantul militar de pe lîngă guvernul Ungariei, maiorul 
Solartsch, trebuiau să rămînă cît mai mult la posturile lor. S-a 
discutat chiar problema numirii unor ofiţeri din serviciul de 
spionaj în diferitele state nou formate. 

Intrucît prezenţa mea la Viena ușura munca dusă în colabo- 
rare cu direcţia poliției vieneze, m-am mutat în localul biroului 
de spionaj al marelui stat major. Conducerea biroului de spionaj 
al marelui cartier general trecu în sarcina locţiitorului meu, 
locotenent-colonelul Nordeg. Personalul biroului de spionaj era 
redus cu rapiditate. Cînd armistițiul cu Italia a făcut posibilă 
deplasarea posturilor italiene de-a lungul căii ferate de sud și s-a 
ivit necesitatea de a feri materialele documentare pentru ca ele 
să nu încapă pe mîini străine, numărul colaboratorilor rămași s-a 
dovedit insuficient pentru cercetarea celor 300 000 de documente 
adunate la biroul de spionaj. De aceea, documentele fură expe- 
diate în lăzi la hotelul „Herzogenhof“ unde au fost arse într-o 
sobă mare. S-a constatat că în biroul de spionaj al marelui stat 
major se poate organiza o triere mai judicioasă a materialelor. 
Dar, între timp, personalul biroului se deplasa în toate părţile. 
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CAPITOLUL XXXXII 


incheiere 


In ultimii zece ani s-a scris despre spionaj mai mult decit 
s-a scris în trecut în cursul unui secol întreg, fără a mai vorbi 
de filmele de spionaj. Intrucit e vorba de beletristică, nu e cazul 
să facem obiecțiuni. Totuși nu prea cred că pot fi acceptate lu- 
crările acelor persoane care, chipurile, ar fi condus ele însele 
activitatea organelor de spionaj, permiţîndu-și sub această firmă 
să înşire tot soiul de istorisiri de spionaj, complet neverosimile. 
Fapte care abia-abia amintesc de spionaj sînt denaturate de 
aceşti autori fără nici un pic de mustrare de conștiință. Sînt deo- 
sebit de caracteristice amintirile acelor pseudo-spioni care, Zi- 
ce-se, au fost martori oculari sau au participat la toate eveni- 
mentele mari, chiar dacă unul dintre ele s-ar fi petrecut azi la 
Cairo, altul cu o zi înainte la Petersburg, al treilea cu două zile 
în urmă la Gibraltar ete. Acum, după război, oamenii aceştia 
„atotştiutori“ prezintă lucrurile în asa fel ca şi cum ar fi fost 
inițiați tot timpul, încă atunci, în toate tainele. Nu trece o zi) fără 
să mi se pună întrebări dacă am citit sau nu un articol oarecare 
despre activitatea de spionaj şi dacă sînt adevărate toate cele 
expuse în cuprinsul lor. Fără să ia în considerare afirmaţia mea 
cu privire la caracterul neverosimil al evenimentelor expuse, au- 
torii istorisirilor de acest fel continuă să ofere cititorilor născo- 
cirile lor. Dar mai respingătoare decît orice sînt lucrurile scrise 
de adevărații spioni, diluate cu o considerabilă doză de fantezie, 
de dragul unor rînduri în plus. 

Din pătate, multe din părerile nejuste despre spionajul prin 
agenți, răspîndite în rîndurile marelui public, constituie un pe- 
ricol pentru viitor, întrucît e limpede că activitatea de spionaj are 
nevoie de sprijinul larg al populaţiei. In primul rînd, cartea mea 
trebuie să servească acţiunii de demascare a acestor păreri gre- 
șite. 

Teama de a nu aduce prejudicii oamenilor care mai sînt în 
viaţă mă obligă să dau dovadă de multă prudenţă atunci cînd 
vorbesc despre spionaj. Sînt nevoit să mă limitez numai la acele 
cazuri în care sentința pronunţată sau moartea îmi permit să 
dau cărțile pe față. Imi dau seama că interesul faţă de carte su- 
feră foarte mult atunci cînd arăt pe scurt că ştirile au fost pri- 
mite pe „cale confidențială“ sau, în general, de la agenţi. 
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Pentru persoane cunoscătoare, însă, chiar şi indicații ca acestea, 
date cu atita prudenţă, pot îi suficiente pentru a acuza și compro- 
mite pe vreunul dintre militanții de vază, care, prin comunica- 
tivitatea lor neintenţionată, au adus servicii dintre cele mai pre- 
țioase spionajului nostru prin agenţi. 

In baza vastei mele experiențe pot trage concluzia generală 
că pentru serviciul de spionaj lucrul cel mai important e apre- 
cierea reală, consecvenţa, cunoaşterea oamenilor, competenţa în 
specialitatea respectivă, cunoașterea organizării inamice și a 
diferitelor limbi. Comportarea firească, bunul simţ și pru- 
dența — iată cele mai de seamă însuşiri ale unui spion. Bărbile 
false, travestirea etc. trebuie, pe cît posibil, evitate. Cea mai bună 
„mască“ e tocmai comportarea firească. Cind un spion pleacă 
în Italia sub înfăţişarea unui pictor, mustăţile rase, pălăria cu 
bor mare, scurta de catifea, o cravată legată neglijent şi panta- 
lonii în carouri nu-i vor fi de nici un ajutor dacă nu va şti să pic- 
teze. Dacă ştie să facă lucrul acesta, e suficient și un costum 
obișnuit. Fireşte că, în asemenea împrejurare, nu trebuie să porţi 
cizme de cavalerist cu pinteni şi lenjerie cu inițialele „A. N.“, 
dacă pașaportul e pe numele „Felix Durst“. 

E limpede pentru oricine că activitatea de spionaj necesită 
cea mai strictă conspirativitate. Dar aceasta nu are nimic comun 
cu pinkertonismul 1) şi cu atmosfera de mister. 

Primeşti un document sau un raport, dai banii și misiunea 
pentru ziua următoare — iată la ce se reduce activitatea la în- 
tlnirea cu majoritatea surselor. Din păcate, din considerente de 
prudenţă, bineînţeles, necesară, eu n-am putut nici cel puţin să 
fac aluzie la locul și împrejurările în care au avut loc astiel de 
intilniri. Se înțelege de la sine că ele trebuie să aibă un caracter 
de pură întîmplare, care să excludă orice suspiciune. 

Pentru a aprecia realizările obținute de serviciul de spionaj 
în timpul războiului mondial trebuie să comparăm rezultatele 
obținute cu realitatea, care acum, după lucrările de istorie apă- 
rute, poate fi stabilită cu ușurință. Nevrînd să-l obosesc pe citi- 
tor, m-am limitat doar la faptele care prezentau un interes deo- 
sebit pentru comandamentul suprem şi mai ales la desfășurarea 
forțelor inamicilor noștri înainte de începutul operațiilor — cea 
mai grea misiune pentru serviciul de spionaj. Fără a risca să fiu 


i 1) Nath Pinkerton — unul din ajutoarele lui Sherlock Holmes, ama- 
tor de aventuri ieftine, de mistere şi crime. (N.R.) 
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considerat lipsit de modestie, pot afirma că toate calculele noa- 
stre, bazale pe compararea şi combinarea diferitelor date, au 
fost foarte apropiate de realitate. In orice caz, serviciul nostru 
de spionaj nu era mai prejos decît cel inamic. Dimpotrivă, de- 
seori îl depășea cu mult. 

In cea de a doua jumătate a războiului, un-rol important 
l-a jucat spionajul radio (cu excepţia teatrului de operaţii din 
Balcani). Vreme de cîțiva ani în şir am căutat cu stăruință să gă- 
sesc în literatură vreo indicație din care să reiasă că inamicii 
noştri direcţi au folosit de asemenea acest mijloc de spionaj, însă 
n-am obţinut nici un rezultat. Un alt mijloc nou, folosit de noi — 
ascultarea convorbirilor telefonice — a fost repede copiat de ina- 
mic. Intrucît mijlocul acesta era folosit chiar pe front, el nu pu- 
tea fi păstrat cu aceeași strictețe ca spionajul radio, care, pînă 
la sfîrşitul războiului, a rămas cea mai mare taină a armatei au- 
stro-ungare 1). Toţi ofițerii și soldaţii, aparţinînd diferitelor na- 
tionalităţi, care au lucrat în domeniul spionajului radio, s-au do- 
dovedit credincioşi datoriei lor, păstrînd cu stricteţe secretul. 

Cel de al treilea mijloc modern de spionaj — aviația — s-a 
dezvoltat abia în timpul războiului. Ar fi de dorit ca unul dintre 
vitejii noştri piloţi să expună cîndva, pe larg, rezultatele spiona- 
jului aerian. 

Cu toate că corespondenţa de orice fel constituie unul din- 
tre cele mai vechi izvoare de informaţii, totuşi în trecut nu prea 
s-a făcut o cercetare sistematică a corespondenţei prizonierilor 
de război, prin folosirea ultimelor realizări ale tehnicii şi chi- 
miei. Datorită duratei războiului şi numărului uriaş al prizonie- 
rilor, sursa aceasta de informaţii a dat rezultate prețioase. 

O înseânnată parte din informaţiile cu privire la inamic le-am 
procurat tocmai de la prizonieri, mai ales că uneori şi în unele 
sectoare prizonierii constituiau singura noastră sursă. Fireşte că 
şi ruşii, şi sîrbii, şi italienii au găsit printre prizonierii naționa- 
lităţilor respective ajutoare gata să pălăvrăgească. In această 
privinţă, situaţia noastră a fost mai puţin favorabilă. 

Am procurat informaţii foare prețioase şi de la generalii 
inamici, fără să fi recurs pentru aceasta la nici un fel de măsuri 
de constringere. Pe baza depoziţiilor făcute de piloţii italieni, 


1) Contradicţia din această afirmaţie e vădită : în text Ronge vor- 
beşte de cîteva ori despre radiograme rusești şi italiene, care avertizati 
trupele proprii asupra faptului că austriecii descifrează emisiunile radio- 
fonice ale inamicului lor. (Nota red. ruse) 
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francezi şi englezi, luaţi prizonieri, au fost întocmite rapoarte 
amănunțite. Din spusele unui aviator dintr-o escadrilă italiană, 

care a bombardat Viena în anul 1918, am întocmit un raport pe 

7 pagini bătute la maşină, cu cîteva scheme. Şi eu am avut pri- 

lejul să interoghez prizonieri italieni şi-am constatat că se luau 

la întrecere în a ne da informaţiile necesare și chiar se corijau 

cu înverșunare unul pe altul. 

Bineînţeles că majoritatea zdrobitoare a ofiţerilor inamici 
nu ne furnizau informaţii cu atîta uşurinţă. Adesea însă, o țigară 
sau un pahar de vin, oferite la timp, făceau minuni. In sfîrșit, pri- 
zonierii erau atît de numeroși, încît nu avea nici un sens să 
pierzi timp cu cei care se încăpăținau să tacă. In alară de acea- 
sta, aparatele de ascultare instalate în barăci ne îngăduiau să 
ascultăm convorbirile dintre prizonieri, care, crezînd că nu-i 
aude nimeni, vorbeau nestingheriţi. 

Comandamentul suprem a arătat de nenumărate ori că pri- 
zonierilor nu le e permis să divulge informaţii cu privire la tru- 
pele proprii, ameninţindu-i cu represalii după întoarcerea în pa- 
trie. Cu toate acestea, din documentele capturate de noi am pu- 
tut vedea că mulţi dintre ostaşii noştri căzuţi prizonieri, indife- 
rent de naţionalitate, făceau depoziţii care nu puteau fi calificate 
decît drept o trădare vădită. Nici „psihoza captivităţii“ nu poate 
constitui o explicaţie suficientă pentru această limbuţie. Ea se 
poate manifesta abia după un timp oarecare, nu însă în momentul 
căderii în prizonierat. Se înţelege că datele despre familie, denu- 
mirea unității şi anul naşterii erau spuse cu multă bunăvoință. 
Pentru inamic, însă, ele constituiau date foarte preţioase. Gîn- 
dindu-se la rudele sale, prizonierul presupunea că, în felul 
acesta, le va putea încunoştiința mai repede de soarta sa. In 
afară de aceasta, adesea el nu-şi dădea seama că lucrurile care 
lui î. se păreau îndeobște cunoscute constituiau pentru inamic o 
revelaţie. Greşeala aceasta se agravează mai ales atunci cînd cel 
ce interoghează, profitînd de faptul că ştie unele amănunte, se 
preface cu iscusință că el și aşa cunoaște bine situația. Deşi 
atunci cînd interogatoriul durează ore întregi, desfășurîndu-se 
tot timpul în jurul unor probleme cu caracter secret, și prizonierul 
ar trebui să dea dovadă de prudenţă şi să nu continue să vor- 
bească... 

Eu consider că adevărata cauză a limbuţiei criminale e 
groaza prizonierului dezarmat și lipsit de apărare în fața inami- 
cului, în fața violenței escortei sau a celui ce-l interoghează. 


Voarle mulţi puteau ii iniluențaţi numai la auzul  grozăviilor 
pline de cruzime săvirşite de inamic faţă de prizonieri. Nu pot 
nega faptul că noi n-am dat instrucțiunile necesare cu privire la 
modul cum trebuie să se comporte un om în captivitate. E drept 
că tema aceasta e foarte delicată. Un lucru e însă cert: preju- 
diciile aduse de prizonieri, prin depoziţiile lor, au fost foarte 
mari. 

In cursul războiului, succesele obținute prin interogarea pri- 
zonieriler au împins agentura, întrucitva, pe planul al doilea. 
Totuşi ea nu şi-a pierdut deloc însemnătatea. Adesea se iveau 
situaţii îr. care agentul rămir:ea ultimul și singurul mijloc. Eram 
nevoiţi să avem întotdeauna la îndemînă un anumit număr de 
agenţi, a căror folosire judicioasă e tot atît de importantă ca şi 
pregătirea lor de specialitate. De pregătirea aceasta au nevoie 
și militarii antrenați în activitatea de agentură. 

Dacă în timp de pace eram nevoiţi să luptăm în perma- 
nență ĉu lipsa de fonduri bănești, în timpul războiului dificul- 
tatea aceasta n-a mai existat. Toate cheltuielile pentru spionaj, 
inclusiv cele pentru contraspionaj, plus premiile acordate pentru 
succese în munca de ascultare și în domeniul cenzurii şi costul 
tipăriturilor etc., s-au ridicat pe toată durata războiului la apro- 
ximativ 20 000 000 de coroane. Bineînţeles că în suma aceasta nu 
întră şi salariile colaboratorilor organelor de cercetare ale trupe- 
lor. 

In medie, personalul serviciului de spionaj și contraspionaj, 
în afară de organele cenzurii şi ale controlului celor „întorși în 
patrie“, a fost de aproape 300 de ofiţeri, 400 de agenţi de poli- 
ție şi 600 de soldaţi. In cursul războiului, în munca organelor 
spionajuluiprin agenţi au fost folosiţi în total circa 2 500 de ofi- 
teri și funcţionari, majoritatea dintre ei lucrînd o perioadă foarte 
scurtă, în timp ce scheletul de bază de colaboratori încercați a 
rămas întotdeauna stabil. 

Insemnările despre agenţi au fost arse, aşa că pot da doar 
cu aproximaţie numărul total. In orice caz numărul agenților 
ajunsese pînă la 2000 de oameni, dintre care parte au fost înde- 
părtaţi din muncă ca inapţi, parte ca neloiali, în vreme ce alţii 
bănuiţi de spionaj pentru ambele tabere au fost dați în judecată 
sau internaţi. Spre sfîrşitul războiului mai lucrau aproximativ 
600 de agenţi. 

Pierderile, cum a fost de exemplu pieirea lui Lareze, erau 
inevitabile. Trebuie să amintim, mai ales, de soarta tristă a loco- 
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tenentului Palamar, asistent la biblioteca universitară din Viena. 
Pe vremea cînd era cadet, a fost trimis la secţia de spionaj a 
armatei a 7-a ruse. La începutul anului 1916 primi sarcina să 
recruteze un ofițer din secţia rusă de spionaj de la Borşciov. O 
femeie, considerată drept un agent cu totul loial, pregăti terenul 
și, pe la mijlocul lunii februarie anul 1916, orvaniză o întîlnire 
între Palamar și ofițerul rus, de partea cealaltă a Nistrului, în 
spatele poziţiilor ruseşti. Totul a decurs după planul stabilit. 

Dar în timpul tratativelor, au năvălit pe neaşteptate cîţiva ca- 
zaci şi, cu strigătul de „,spionul“, s-au năpustit asupra lui Pa- 
lamar. 

Printr-un foarte lung șir de intermediari, statul major al ar- 
matei a 9-a află că rușii au încercat să-l silească pe Palamar să 
furnizeze informaţii cu privire la armata austriacă, ameninţin- 
du-l cu spînzurătoarea. Lucrul acesta n-a dat însă nici un re- 
zultat şi Palamar a fost aruncat în închisoarea de la Kemeneţ- 
Podolsk, de unde a fost mutat într-un loc de detenţiune și mai 
îngrozitor, la Berdicev, locul de staționare a statului major al 
frontului de sud-vest. 

Lovitura de stat a supus pe mulţi ofițeri; din serviciul de 
spionaj la încercări grele. Fireşte, conducătorii marilor organe 
de spionaj au căutat să se prezinte la biroul de spionaj al mare- 
lui cartier general — în curs de lichidare — însă nu toţi au reu- 
şit să facă acest lucru. 

Contraspionajul și-a îndeplinit întotdeauna datoria, pînă la 
sfîrşitul tragic. Am mai fost în stare chiar să urmărim activitatea 
întemeietorilor noului stat: Kramari, Klofacz, Preiss,  Koros- 
chez — grupaţi toţi în Elveţia. In rîndurile jugoslavilor nu exis- 
ta încă unitate. Kramari şi Klofacz nu erau de fel pentru repu- 
blică; mai ales primul era vestit ca un monarhist înfocat. Cînd 
Beneș şi cu Sihrava s-au înapoiat de la Paris, Kramari a fost 
nevoit să treacă în umbră, cu toate că rezolvarea problemei pri- 
vind forma de guvernămiînt fusese amînată pînă la înapoierea lui 
Massaryk din America. 

„„„ Spre adîncul nostru regret, potrivit celor arătate în memo- 
riile publicate după räzboi, informațiile politice deţinute de spio- 
najul nostru corespundeau pe deplin realității. Micile greşeli ine- 
rente vastei activităţi n-au schimbat esenţa lucrurilor. Scăderea 
rapidă a proceselor de spionaj, după anul 1916, trebuie atribuită. 
în parte, măsurilor energice luate de contraspionajul nostru la 
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începutul războiului. Experienţa crescută a poliţiei și a jandar- 
meriei a ajutat contraspionajul să facă față epidemiei spiona- 
jului. 

Un fapt legat indisolubil de activitatea spionajului e trä- 
darea. Trädătorul nu se teme de disprețul duşmanilor sau al 
prietenilor, atunci cînd ura, amorul propriu jignit sau setea de 
îmbogățire și acaparare a puterii înving sentimentul datoriei. 

Fiind bine informat asupra cazurilor de trădare împotriva 
noastră şi în favoarea noastră, pot afirma că în Austro-Ungarla 
cazurile de trădare n-au fost mai numeroase decît în alte țări. 
La noi însă, s-a vorbit prea mult despre ele, datorită, în parte, 
faptului că la începutul războiului am fost siliți să executăm un 
mare numär de oameni pentru spionaj şi pentru ajutor dat ina- 
micului. Cu toate că trădările rusinilor şi sîrbilor produceau ne- 
linişte în armată, totuşi în majoritatea cazurilor ele n-aveau 
nici o însemnătate pentru comandamentul suprem. Drept dovadă 
pot servi plingerile statelor majore inamice cu privire la rezulta- 
tele slabe obţinute de spionajul lor prin agenţi. Dacă ţinem sea- 
ma de faptul că inamicul își procura informații prin ascultarea 
convorbirilor telefonice, prin interogarea prizonierilor și prin 
agenţii săi, atunci rolul trădătorilor va apare şi mai neînsemnat. 

Insuccesele nu trebuie legate întotdeauna de trădare, cu 
toate că există obiceiul de a i se atribui toată vina. 

In Italia, fiecare înfrîngere provoca o spionomanie bolnă- 
vicioasă. Transfugi care să trădeze inamicului planurile ofen- 
sivelor proiectate au existat şi la noi, însă prejudiciile aduse de 
ei nu erau mari atunci cînd operaţia era bine pregătită. In timpul 
ofensivei din luna iunie 1918, trădării transfugilor i s-a adău- 
gat slăbiciunea cercetării tactice locale (a trupelor), care n-a 
sezisat contramăsurile luate de inamic. In sfîrşit, la toate acestea 
s-a mai adăugat pălăvrăgeala uşuratică la telefon, care informa 
pe inamic mai bine decît transfugii. 

In timpul războiului mondial, misiunile serviciului de spio- 
naj au depășit mult cadrul iniţial. Peste tot, atît în străinătate 
cît și în interior, serviciul de spionaj trebuia să fie numai ochi și 
urechi în domeniul politicii, economiei şi tehnicii de război. In 
lupta aceasta gigantică, care nu s-a limitat numai la cadrul 
teatrelor de operaţii, au existat un număr infinit de puncte vul- 
nerabile. Și aceste puncte vulnerabile cereau să fie folosite sau 
apărate. Sarcina aceasta a revenit serviciului de spionaj, atît de 
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slab sprijinit în timp de pace. Ambele lui ramuri principale i 
spionajul și contraspionajul — au căutat să-și îndeplinească cin- 
stit datoria. 

Expunerea noastră, lipsită de orice fel de înilorituri, va oferi 


cititorului obiectiv material suficient pentru aprecierea succesu- 
lui obținut în muncă de acest serviciu al imperiului austro-un- 
gar. 


